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1 Angaben zur Dokumentation

1.1 Zu dieser Dokumentation

* Lesen Sie vor Inbetriebnahme diese Dokumentation durch. Dies ist Voraussetzung fiir sicheres Arbeiten
und stérungsfreie Handhabung.

¢ Beachten Sie die Sicherheits- und Warnhinweise in dieser Dokumentation und auf dem Produkt.

* Bewahren Sie die Bedienungsanleitung immer am Produkt auf und geben Sie es nur mit dieser Anleitung
an andere Personen weiter.

1.2 Zeichenerklarung

1.2.1  Warnhinweise
Warnhinweise warnen vor Gefahren im Umgang mit dem Produkt. Folgende Signalwdrter werden verwendet:

GEFAHR !
» Fur eine unmittelbar drohende Gefahr, die zu schweren Kdrperverletzungen oder zum Tod fiihrt.

WARNUNG !
» Fur eine moglicherweise drohende Gefahr, die zu schweren Korperverletzungen oder zum Tod flihren
kann.

/\ VORSICHT
VORSICHT !
» Fur eine moglicherweise gefahrliche Situation, die zu leichten Kérperverletzungen oder zu Sachschaden
fuhren kann.

1.2.2 Symbole in der Dokumentation
Folgende Symbole werden in dieser Dokumentation verwendet:

Vor Benutzung Bedienungsanleitung lesen

Anwendungshinweise und andere nitzliche Informationen

Umgang mit wiederverwertbaren Materialien

Elektrogerate und Akkus nicht in den Hausmull werfen

X) & @O

1.23 Symbole in Abbildungen
Folgende Symbole werden in Abbildungen verwendet:

E Diese Zahlen verweisen auf die jeweilige Abbildung am Anfang dieser Anleitung

Die Nummerierung gibt eine Abfolge der Arbeitsschritte im Bild wieder und kann von den Arbeits-

3 schritten im Text abweichen
@ Positionsnummern werden in der Abbildung Ubersicht verwendet und verweisen auf die Num-
| mern der Legende im Abschnitt Produktiibersicht

Dieses Zeichen soll ihre besondere Aufmerksamkeit beim Umgang mit dem Produkt wecken.

Drahtlose Datenlbertragung

=, @
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1.3 Zeichenerklarung

1.3.1 Symbole
Folgende Symbole werden am Produkt verwendet:

Nationales Abfallverwertungssystem

(4]
o Aus-Stellung
»»

Dauerdosierung

I |5 Volumendosierung
m

2 Sicherheit

2.1 Produktinformationen

[EI™ 4] Produkte sind fiir den professionellen Benutzer bestimmt und diirfen nur von autorisiertem,
eingewiesenem Personal bedient, gewartet und instand gehalten werden. Dieses Personal muss speziell
Uber die auftretenden Gefahren unterrichtet sein. Vom Produkt und seinen Hilfsmitteln kénnen Gefahren
ausgehen, wenn sie von unausgebildetem Personal unsachgeméB behandelt oder nicht bestimmungsgeman
verwendet werden.

Typenbezeichnung und Seriennummer sind auf dem Typenschild angegeben.

» Ubertragen Sie die Seriennummer in die nachfolgende Tabelle. Die Produktangaben benétigen Sie bei

Anfragen an unsere Vertretung oder Servicestelle.

Produktangaben
Typ: HDE 500-A22
Generation: 01
Seriennummer:

2.2 Konformitatserklarung

Wir erkléren in alleiniger Verantwortung, dass das hier beschriebene Produkt mit den geltenden Richtlinien
und Normen Ubereinstimmt. Ein Abbild der Konformitatserklarung finden Sie am Ende dieser Dokumentation.
Die Technischen Dokumentationen sind hier hinterlegt:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzun-
gen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fir die Zukunft auf.

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeits-
bereiche kénnen zu Unféllen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der sich
brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den
Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei
Ablenkung koénnen Sie die Kontrolle Uber das Gerét verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Vermeiden Sie Koérperkontakt mit geerdeten Oberflichen wie Rohre, Heizungen, Herde und
Kiihlschranke. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nidsse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhdht das Risiko eines elektrischen Schlages.

2 Deutsch 2030483 [WUIMNNANIN
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Sicherheit von Personen

>

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit
mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug wenn Sie miide sind oder unter
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausrlstung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elektro-
werkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tragen.
Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet
an der Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug ein-
schalten. Ein Werkzeug oder Schlussel, der sich in einem drehenden Geréteteil befindet, kann zu
Verletzungen fuhren.

Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie
jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare,
Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden kénnen, vergewissern Sie sich,
dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet werden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

>

Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elektro-
werkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht
mehr ein- oder ausschalten lasst, ist geféhrlich und muss repariert werden.

Entfernen Sie den Akku, bevor Sie Geriteeinstellungen vornehmen, Zubehoérteile wechseln oder
das Gerat weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektro-
werkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen
Sie Personen das Gerat nicht benutzen, die mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt
werden.

Pflegen Sie Elektrowerkzeuge sorgféltig. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so beschadigt sind, dass die Funktion
des Elektrowerkzeugs beeintrachtigt ist. Lassen Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des
Gerétes reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fUhren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen Anwei-
sungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende Tétigkeit. Der
Gebrauch von Elektrowerkzeugen fir andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

>

Laden Sie die Akkus nur in Ladegerdten auf, die vom Hersteller empfohlen werden. Fir ein
Ladegerét, das flr eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen
Akkus verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von
anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln, Négeln,
Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung der Kontakte
verursachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbrennungen oder Feuer
zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt
damit. Austretende Akkuflussigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fihren. Bei zufélligem
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Kontakt mit Wasser absptilen. Wenn die Flissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zuséatzlich &rztliche

Hilfe in Anspruch.
Service

» Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Original- Ersatz-
teilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.

2.4 Sorgfaltiger Umgang und Gebrauch von Akkus

vy vv

Beachten Sie die besonderen Richtlinien fur Transport, Lagerung und Betrieb von Li-lon-Akkus.

Halten Sie Akkus von hohen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung und Feuer fern.

Die Akkus dirfen nicht zerlegt, gequetscht, Gber 80°C erhitzt oder verbrannt werden.

Verwenden oder laden Sie keine Akkus, die einen Schlag erhalten haben, aus Uber einem Meter

fallen gelassen worden oder anderweitig beschédigt sind. Kontaktieren Sie in diesem Fall immer ihren

Hilti Service.

» Wenn der Akku zu hei zum Anfassen ist, kann er defekt sein. Stellen Sie das Produkt an einen nicht
brennbaren Ort mit ausreichender Entfernung zu brennbaren Materialien, wo er beobachtet werden kann
und lassen Sie ihn abkiihlen. Kontaktieren Sie in diesem Fall immer ihren Hilti Service.

3 Beschreibung

3.1 Ubersicht ]

m/100z  S00m/ 16900z om/1oz  S00mI/ 16910z
30mi/ 1100z 500ml/ 1990z 580 ml/ 1961 floz

. -© X

3.2 BestimmungsgeméBe Verwendung

@Qe®e ©® ® O

N B®®

® e 6 6

Vorderer Lagerzapfen zum Einbau der Kas-
sette/Kartusche

Halterung zur Aufnahme der
Kassette/Kartusche

Hinterer Lagerzapfen zum Einbau der Kas-
sette/Kartusche

Dosier-Wahlschalter

Parallele Vorschubstangen mit Griff
Entriegelungstaste

Handgriff

Entriegelungstasten fir Akku mit Zusatzfunk-
tion Aktivierung von Ladezustandsanzeige

Akku

Druckschalter

ubehor

Foliengebinde
Kassette schwarz
Kassette rot

Kartusche

Das Produkt ist bestimmt um Hilti Foliengebinde und Kartuschen zu entleeren und deren Inhalt zu dosieren.
Das Akku-Auspressgerat HDE 500-A22 ist ausschlieBlich bestimmt zur Verarbeitung von Hilti Foliengebinden
mit 330 ml oder 500 ml Inhalt sowie von Kartuschen mit 580 ml Inhalt.

Das Produkt kann mit einer Kassette oder einer Kartusche betrieben werden:
» Schwarze Kassette: Zur Verarbeitung von Hilti Mortelsystemen mit schwarzen oder weissen Folienge-

binden.

» Rote Kassette: Zur Verarbeitung von Hilti Mértelsystemen mit roten Foliengebinden.
» Kartusche: Zur Verwendung von Hilti Mdrtelsystemen ohne Kassette.

4 Deutsch
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» Verwenden Sie fur dieses Produkt nur die Hilti Li-lon-Akkus der Typenreihe B22.
» Verwenden Sie fur diese Akkus nur die Hilti Ladegerate der C4/36-Reihe.

3.3 Lieferumfang

Auspressgerét und Bedienungsanleitung
Weitere, fir lhr Produkt zugelassene Systemprodukte finden Sie in Ihrem Hilti Store oder unter:
www.hilti.group | USA: www.hilti.com

4 Technische Daten
HDE 500-A22
Gewicht 2,68 kg
Bemessungsspannung 216V

41 Gerauschinformation und Schwingungswerte nach EN 62841

Die in diesen Anweisungen angegebenen Schalldruck- und Schwingungswerte sind entsprechend einem
genormten Messverfahren gemessen worden und kénnen fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen mitein-
ander verwendet werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorldufige Einschéatzung der Expositionen.

Die angegebenen Daten reprasentieren die hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeuges. Wenn
allerdings das Elektrowerkzeug fir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder
ungenugender Wartung eingesetzt wird, kdnnen die Daten abweichen. Dies kann die Expositionen tUber den
gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhéhen.

Fur eine genaue Abschétzung der Expositionen sollten auch die Zeiten berlicksichtigt werden, in denen das
Geréat abgeschaltet ist oder zwar I&uft, aber nicht tatséchlich im Einsatz ist. Dies kann die Expositionen Uber
den gesamten Arbeitszeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung von Schall
und/oder Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen,
Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsabléufe.

Gerauschinformationen

HDE 500-A22
Typischer A-bewerteter Schallleistungspegel (L) 78 dB
Unsicherheit fiir gemessenen Schallleistungspegel (L,,) 3dB
Typischer A-bewerteter Emissions-Schalldruckpegel (Ky,) 67 dB
Unsicherheit fir Schalldruckpegel (K,,) 3dB

Vibrationsinformationen

HDE 500-A22
Schwingungsgesamtwert (a,) 0,5 m/s?
Unsicherheit (K,,) 1,5 m/s?

5 Bedienung

5.1 Beachten Sie samtliche Sicherheitshinweise und Gebrauchsanleitungen.

Gefahr durch Chemikalien UnsachgemaBer Gebrauch kann zu Verletzungen fiihren.
» Beachten Sie vor der Anwendung das Sicherheitsdatenblatt des Produktes, die Hinweise auf der
Verpackung und die Gebrauchsanleitung des Foliengebindes.

5.2  Akku einsetzenE

» Schieben Sie den Akku von hinten in das Produkt, bis er hdrbar am Anschlag einrastet.

5.3  Akku entnehmen g

» Entnehmen Sie den Akku.

IWEININMN 2030483 Deutsch 5
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5.4 Kassette und Foliengebinde einlegen [

/\ VORSICHT
Klemmgefahr Hande kdnnen beim unachtsamen Einschwenken der Kassette eingeklemmt werden.
» Halten Sie die Hande beim Einschwenken der Kassette nicht im Bereich der Kassettenaufnahme.

/\ VORSICHT
Verletzungsgefahr Gefahr durch Chemikalien.

» Prifen Sie die Kassette auf Beschadigungen oder Verschmutzungen. Beide Kolben missen sich in
der Kassette leichtgéngig und vollstdndig vor und zurlick bewegen lassen. Ersetzen Sie beschéadigte
und/oder stark verschmutzte Kassetten.

Driicken Sie die Entriegelungstaste.

Ziehen Sie die Vorschubstangen bis zum Anschlag zurtick.
Montieren Sie die Kassette und schwenken Sie die Kassette hoch.
Drehen Sie den Statikmischer auf das Foliengebinde.

Schieben Sie das Foliengebinde in die Kassette.

Schwenken Sie die Kassette in das Produkt.

G NS

55  Kartusche einlegen §

Driicken Sie die Entriegelungstaste.

Ziehen Sie die Vorschubstangen bis zum Anschlag zurtick.
Montieren Sie die Kartusche.

Drehen Sie den Statikmischer auf die Kartusche.
Schwenken Sie die Kartusche in das Produkt.

oMo~

5.6  Mortelvorlauf verwerfen [

/A] WARNUNG
Verletzungsgefahr Gefahr durch Chemikalien.

» Richten Sie das Auspressgerat nicht gegen sich oder andere Personen. UnsachgemaBer Gebrauch kann
zu Verletzungen fiihren.

/A] WARNUNG
Verletzungsgefahr Gefahr durch Chemikalien.

» Beginnen Sie mit dem Dosieren nur mit aufgeschraubtem Statikmischer. UnsachgemaBer Gebrauch
kann zu Verletzungen fihren.

Der Vorlauf sollte nach jedem Wechsel des Statikmischers verworfen werden.
Der am Anfang austretende Mortel ist fur die Anwendung nicht geeignet.

e

Stellen Sie den Dosier-Wahlschalter auf pp.

Driicken Sie den Druckschalter, bis der Mischer vollstandig gefullt ist.

Stellen Sie den Dosier-Wahlschalter auf die entsprechende Mértelvorlaufmenge |,.15.
< 1=1Hub (ca.5ml)

< 15 =1 Hub (ca. 75 ml)

Verwerfen Sie den Mértelvorlauf.

w N

&

5.7  Mortel injizieren

Verwenden Sie bei jeder Anwendung einen neuen Statikmischer. Nichtbeachten fiihrt dazu, dass zu
wenig Mortel austritt.

1. Driicken Sie den Druckschalter.
2. Injizieren Sie den Mortel.

6  Deutsch 2030483 [WUIMNNANIN
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5.8 Kassette und Foliengebinde herausnehmen £

Stellen Sie den Dosier-Wahlschalter auf ().

Driicken Sie die Entriegelungstaste.

Ziehen Sie die Vorschubstangen bis zum Anschlag zurtick.
Schwenken Sie die Kassette hoch.

Entfernen Sie das Foliengebinde.

Nehmen Sie die Kassette aus dem Produkt heraus.

[

5.9 Kartusche herausnehmen [

Stellen Sie den Dosier-Wahlschalter auf ).

Driicken Sie die Entriegelungstaste.

Ziehen Sie die Vorschubstangen bis zum Anschlag zurlick.
Schwenken Sie die Kartusche hoch.

Nehmen Sie die Kartusche aus dem Produkt heraus.

SANE I o

6 Pflege und Instandhaltung von Akku-Geréaten

Verletzungsgefahr bei eingestecktem Akku !
» Entnehmen Sie vor allen Pflege- und Instandhaltungsarbeiten immer den Akku!

Pflege des Gerates

¢ Fest anhaftenden Schmutz vorsichtig entfernen.

» Liftungsschlitze vorsichtig mit einer trockenen Biirste reinigen.

* Gehause nur mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen. Keine silikonhaltigen Pflegemittel verwenden,
da diese die Kunststoffteile angreifen kdnnen.

Pflege der Li-lonen Akkus

»  Akku sauber und frei von Ol und Fett halten.

* Gehause nur mit einem leicht angefeuchteten Tuch reinigen. Keine silikonhaltigen Pflegemittel verwenden,
da diese die Kunststoffteile angreifen kdnnen.

» Eindringen von Feuchtigkeit vermeiden.

Instandhaltung
* RegelmaBig alle sichtbaren Teile auf Beschadigungen und die Bedienelemente auf einwandfreie Funktion
prufen.

* Bei Beschadigungen und/oder Funktionsstérungen das Akkugerédt nicht betreiben. Sofort vom Hilti
Service reparieren lassen.
¢ Nach Pflege- und Instandhaltungsarbeiten alle Schutzeinrichtungen anbringen und auf Funktion priifen.

7 Hilfe bei Stérungen

Bei Stérungen, die nicht in dieser Tabelle aufgefiihrt sind oder die Sie nicht selbst beheben kénnen, wenden
Sie sich bitte an unseren Hilti Service.

71 Hilfe bei Storungen

Bei Stérungen, die nicht in dieser Tabelle aufgefiihrt sind oder die Sie nicht selbst beheben kénnen, wenden
Sie sich bitte an unseren Hilti Service.

Storung Mdégliche Ursache Lésung
Gerét funktioniert nicht. Akku nicht komplett eingesteckt. » Rasten Sie den Akku mit
hérbarem Doppel-Klick ein.
Akku ist entladen. » Wechseln Sie den Akku und
laden Sie den leeren Akku auf.
Dosier-Wahlschalter auf 0 » Wahlen Sie eine gewlinschte
Dosierung.
NI 2030483 Deutsch 7
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Storung

Magliche Ursache

Losung

Geréat funktioniert nicht und
alle vier LEDs blinken.

Uberlastschutz spricht an; Mértel-
masse im Statikmischer ausgehér-
tet

» Ersetzen Sie den Statikmischer.

Uberlastschutz spricht an; Aus-
presskrafte zu hoch fiir Gerét

» Erhdhen Sie die Gebindetem-
peratur. Wéhlen Sie das Gerat
entsprechend der Anwendung.

Foliengebinde leer

» Ersetzen Sie das leere Folien-
gebinde.

Gerat funktioniert nicht und
eine LED blinkt.

Akku ist entladen.

» Wechseln Sie den Akku und
laden Sie den leeren Akku auf.

Akku zu heiB3 oder zu kalt.

» Wechseln Sie den Akku.

Akku wird schneller leer als
Ublich.

Sehr niedrige Umgebungstempera-
tur.

» Lassen Sie den Akku sich
langsam auf Raumtemperatur
erwarmen.

Akku rastet nicht mit hérba-
rem Doppel-Klick ein.

Rastnasen am Akku verschmutzt.

» Reinigen Sie die Rastennasen
und rasten Sie den Akku ein.
Wenn das Problem weiter
besteht, dann suchen Sie den
Hilti Service auf.

Starke Hitzeentwicklung im
Geréat oder Akku.

Gerét ist Uberlastet (Anwendungs-
grenze Uberschritten).

» Beachten Sie vor allen Arbeiten
die Leistungsangaben ihres
Produkts. Siehe Technische
Daten.

Elektrischer Defekt

» Hilti Service aufsuchen falls das
Problem weiter besteht.

Kassette I&sst sich nicht in
das Gerét einschwenken.

Foliengebinde nicht vollstandig in
Kassette eingeschoben.

» Schieben Sie das Foliengebinde
bis zum Anschlag in die
Kassette.

Vorschubstange nicht vollsténdig
zurlickgezogen

» Driicken Sie die Entriege-
lungstaste und ziehen Sie die
Vorschubstange vollsténdig zu-
riick.

Kassette rastet nicht mit hor-
barem ,Klick“ ein

Rastnasen verschmutzt

» Reinigen Sie die Rastnasen.

Rastnasen defekt

» Setzen Sie eine andere Kassette
ein und suchen Sie den Hilti
Service auf.

Es flieBt kein Produkt aus

Mértelmasse im Statikmischer aus-

» Schrauben Sie den ausgehérte-

dem Mischer gehartet ten Mischer ab und schrauben
Sie einen neuen Mischer auf.
8 Transport und Lagerung von Akku-Geraten
Transport
/\ VORSICHT

Unbeabsichtigter Anlauf beim Transport !
» Transportieren Sie ihre Produkte immer ohne eingesetzte Akkus!

» Akkus entnehmen.

» Gerat und Akkus einzeln verpackt transportieren.
» Akkus nie in loser Schiittung transportieren.
» Nach ldngerem Transport Gerét und Akkus vor Gebrauch auf Beschédigung kontrollieren.

Lagerung
/\ VORSICHT

Unbeabsichtigte Beschadigung durch defekte oder auslaufende Akkus !
» Lagern Sie ihre Produkte immer ohne eingesetzte Akkus!

8 Deutsch
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» Geréat und Akkus moglichst kiihl und trocken lagern.

» Akkus nie in der Sonne, auf Heizungen, oder hinter Glasscheiben lagern.

» Geréat und Akkus unzugéanglich fiir Kinder und unbefugte Personen lagern.

» Nach langerer Lagerung Gerét und Akkus vor Gebrauch auf Beschadigung kontrollieren.

8.1 Transport und Lagerung von Auspressgeraten

» Stellen Sie den Dosier-Wahlschalter fur Transport und die Lagerung auf 0

9 Entsorgung

& Hilti Gerate sind zu einem hohen Anteil aus wiederverwertbaren Materialien hergestellt. Voraussetzung
fur eine Wiederverwertung ist eine sachgemaBe Stofftrennung. In vielen Landern nimmt Hilti Ihr Altgerét zur
Verwertung zurlick. Fragen Sie den Hilti Kundenservice oder Ihren Verkaufsberater.

Akkus entsorgen

Durch unsachgeméBe Entsorgung von Akkus kdnnen Gesundheitsgefdhrdungen durch austretende Gase
oder Flussigkeiten entstehen.

» Versenden oder verschicken Sie keine beschadigten Akkus!
» Decken Sie die Anschlisse mit einem nicht leitfahigen Material ab, um Kurzschllsse zu vermeiden.
» Entsorgen Sie Akkus so, dass sie nicht in die Hande von Kindern gelangen kénnen.

» Entsorgen Sie den Akku in lhrem Hilti Store oder wenden Sie sich an ihr zusténdiges Entsorgungsunter-
nehmen.

i » Werfen Sie Elektrowerkzeuge, Elektronische Gerate und Akkus nicht in den Hausmdll!

10 China RoHS (Richtlinie zur Beschrankung der Verwendung gefahrlicher Stoffe)

Unter folgendem Link finden Sie die Tabelle geféhrlicher Stoffe: gr.hilti.com/r5250.
Einen Link zur RoHS-Tabelle finden Sie am Ende dieser Dokumentation als QR-Code.

1 Herstellergewahrleistung

» Bitte wenden Sie sich bei Fragen zu den Garantiebedingungen an lhren lokalen Hilti Partner.

AN 2030483 Deutsch 9
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1 Information about the documentation

1.1 About this documentation

* Read this documentation before initial operation or use. This is a prerequisite for safe, trouble-free
handling and use of the product.

¢ Observe the safety instructions and warnings in this documentation and on the product.

* Always keep the operating instructions with the product and make sure that the operating instructions
are with the product when it is given to other persons.

1.2 Explanation of symbols used

1.2.1  Warnings

Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words
are used:

/A DANGER
DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

/| WARNING
WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION

CAUTION!

» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to slight personal injury or damage
to the equipment or other property.

1.2.2 Symbols in the documentation
The following symbols are used in this document:

@ Read the operating instructions before use.

ﬂ Instructions for use and other useful information

%'}9 Dealing with recyclable materials

g Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

1.2.3 Symbols in the illustrations
The following symbols are used in illustrations:

E These numbers refer to the corresponding illustrations found at the beginning of these operating
instructions

The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate
from the steps described in the text

6—1\ Item reference numbers are used in the overview illustrations and refer to the numbers used in
| the product overview section

! | This symbol is intended to draw special attention to certain points when handling the product.

\
Wireless data transfer

10 English 2030483 [WUIMNNANIN
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1.3 Explanation of symbols used

1.3.1 Symbols
The following symbols are used on the product:

National waste-materials management system

Continuous dispensing

@®
0 “Off” position
»

Iml5 Measured dispensing

2 Safety

21 Product information

=™ products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are permitted
to operate, service and maintain the products. This personnel must be specifically informed about the
possible hazards. The product and its ancillary equipment can present hazards if used incorrectly by
untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

The type designation and serial number are printed on the rating plate.
» Write down the serial number in the table below. You will be required to state the product details when
contacting Hilti Service or your local Hilti organization to inquire about the product.
Product information
Type: HDE 500-A22
Generation: 01
Serial number:

2.2 Declaration of conformity

We declare, on our sole responsibility, that the product described here complies with the applicable directives
and standards. A copy of the declaration of conformity can be found at the end of this documentation.

The technical documentation is filed and stored here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kaufering, Germany

2.3 General power tool safety warnings

/\ WARNING

Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.
Work area safety
» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose
control.

Electrical safety

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the
risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

IWEININMN 2030483 English 11
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» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to battery
pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or energising
power tools that have the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the battery pack from the power tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands
of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and
any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, have the power tool
repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking
into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

24 Battery use and care

» Observe the special regulations and instructions applicable to the transport, storage and use of Li-ion
batteries.

» Do not expose batteries to high temperatures, direct sunlight or fire.

» Do not disassemble, crush or incinerate batteries and do not subject them to temperatures over 80 °C.

» Do not use or charge batteries that have suffered mechanical impact, have been dropped from a height
or show signs of damage. In this case, always contact your Hilti Service.

» If the battery is too hot to touch it may be defective. In this case, place the product in a non-flammable
location, well away from flammable materials, where it can be kept under observation and allowed to
cool down. In this case, always contact your Hilti Service.

12 English 2030483 [WUIMNNANIN
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3 Description

3.1 Overview f]

Front locating lug for installation of the foil
pack holder / cartridge

Cradle for the foil pack holder / cartridge

Rear locating lug for installation of the foil
pack holder / cartridge

Dispensing mode selector switch
Parallel piston rods with grip
Release button

Grip

@O0 ®e O

Battery release buttons (also used to activate
the charge status indicator)

Battery

Trigger

am/1ion  500mI/ 16900z om0z S00mI/ 16910z

cessories
Foil pack

Foil pack holder, black

30mi/1,1 0z 500ml/199 oz 58011961 floz

.- X B

Foil pack holder, red

®
RCRCRCTICNC

Cartridge

3.2 Intended use

The dispenser is designed to dispense the contents of Hilti foil packs and cartridges in a controlled operation.
The HDE 500-A22 cordless dispenser is designed exclusively for use with Hilti 330 ml or 500 ml foil packs
and 580 ml cartridges.

The dispenser can be used with either a foil pack holder or a cartridge:

» Black foil pack holder: Used to dispense Hilti mortars supplied in black or white foil packs.

» Red foil pack holder: Used to dispense Hilti mortars supplied in red foil packs.

» Cartridge: For use with Hilti mortar systems without a foil pack holder.

» Use only Hilti Li-ion batteries of the B22 series with this product.
» Use only Hilti battery chargers of the C4/36 series for these batteries.

3.3 Items supplied

Dispenser and operating instructions
Other system products approved for use with this product can be found at your local Hilti Store or at:
www.hilti.group | USA: www.hilti.com

4 Technical data
HDE 500-A22
Weight 2.68 kg
Rated voltage 216V

4.1 Noise information and vibration values in accordance with EN 62841

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a
standardized test and can be used to compare one power tool with another. They can also be used for a
preliminary assessment of exposure.

MWW 2030483 English 13
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The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for
different applications, with different accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can
significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the tool is switched off, or
when it is running but not actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total
working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for
example: maintaining the power tool and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work
patterns.

Noise information

HDE 500-A22
Typical A-weighted sound power level (L,,) 78 dB
Uncertainty for measured sound power level (L,,) 3dB
Typical A-weighted emission sound pressure level (Ky,,) 67 dB
Uncertainty for the sound pressure level (K,,) 3dB

Vibration information

HDE 500-A22
Total vibration (a,) 0.5 m/s?
Uncertainty (K,,) 1.5 m/s?

5 Operation

5.1 Comply with all safety instructions and instructions for use.

Chemicals hazard Incorrect use can lead to injury.

» Prior to use, read and comply with the safety data sheet for the product, the instructions on the packaging
and the instructions for use of the foil pack.

5.2 Inserting the battery &

» Push the battery into the dispenser from the rear until it engages with an audible click.

53  Removing the battery £

» Remove the battery.

5.4 Inserting the foil pack holder and foil pack 4]

/\ CAUTION
Trap hazard Hands can be trapped if care is not exercised when swiveling the foil pack holder closed.
» Keep your hands clear of the cradle area when swiveling the foil pack holder into position.

/\ CAUTION

Risk of injury Chemicals hazard.

» Check the foil pack holder for damage and soiling. Both pistons must move smoothly and easily in both
directions over the full length of their travel in the foil pack holder. Replace the foil pack holder if it is
damaged and/or badly soiled.

Press the release button.

Pull the piston rods back as far as they will go.

Fit the foil pack holder and swivel it upwards.

Screw the static mixer (mixing nozzle) onto the foil pack.
Push the foil pack into the foil pack holder.

Swivel the foil pack holder into the dispenser.

oo h N
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55 Inserting the cartridge

Press the release button.

Pull the piston rods back as far as they will go.

Fit the cartridge.

Screw the static mixer (mixing nozzle) onto the foil pack.
Swivel the cartridge into the dispenser.

ISl

5.6 Discarding initially dispensed mortar B

/A, WARNING
Risk of injury Chemicals hazard.
» Never point the dispenser toward yourself or other persons. Incorrect use can lead to injury.

Risk of injury Chemicals hazard.
» Begin dispensing mortar only after the mixing nozzle has been screwed on. Incorrect use can lead to
injury.

Discard the initially dispensed volume of mortar every time the static mixer (mixing nozzle) is changed.
The initially dispensed mortar is not suitable for use.

Y

Set the dispenser volume regulator switch to pp.

Squeeze the trigger until the mixing nozzle is completely full.

Set the dispenser volume regulator switch to the appropriate volume of mortar |,,]5.
< 1 =1 stroke (approx. 5 ml)

< 15 =1 stroke (approx. 75 ml)

Discard the initially dispensed volume of mortar.

@ N

>

5.7 Injecting mortar

Fit a new mixing nozzle for each use. Failure to observe this point will result in too little mortar being
dispensed.

1. Press the trigger.
2. Inject the mortar.

5.8 Removing the foil pack holder and foil pack £

Set the dispenser volume regulator switch to .
Press the release button.

Pull the piston rods back as far as they will go.
Swivel the foil pack holder up.

Remove the foil pack.

Remove the foil pack holder from the dispenser.

[

59  Removing the cartridge

Set the dispenser volume regulator switch to ().
Press the release button.

Pull the piston rods back as far as they will go.
Swivel the cartridge upwards.

Remove the cartridge from the dispenser.

ANEIE S
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6 Care and maintenance of cordless tools

Risk of injury with battery inserted !
» Always remove the battery before carrying out care and maintenance tasks!

Care and maintenance of the tool

e Carefully remove stubborn dirt from the tool.

¢ Clean the air vents carefully with a dry brush.

e Use only a slightly damp cloth to clean the casing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these may attack the plastic parts.

Care of the Li-ion batteries

* Keep the battery free from oil and grease.

¢ Use only a slightly damp cloth to clean the casing. Do not use cleaning agents containing silicone as
these may attack the plastic parts.

* Avoid ingress of moisture.

Maintenance

* Check all visible parts and controls for signs of damage at regular intervals and make sure that they all
function correctly.

* Do not operate the cordless tool if signs of damage are found or if parts malfunction. Have the tool
repaired by Hilti Service immediately.
* After cleaning and maintenance, fit all guards or protective devices and check that they function correctly.

7 Troubleshooting

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, please contact Hilti Service.

71 Troubleshooting

If the trouble you are experiencing is not listed in this table or you are unable to remedy the problem by
yourself, contact Hilti Service.

Trouble or fault Possible cause Action to be taken
The power tool does not The battery is not fully inserted. » Push the battery in until it
work. engages with an audible double
click.
Low battery. » Change the battery and charge
the empty battery.
The dispensing mode selector » Select the desired dispensing
switch is set to “0” volume.
The power tool does not work | The overload cut-out is activated; » Replace the static mixer (mixing
and all four LEDs flash. mortar in the mixing nozzle has nozzle).
hardened
The overload cut-out is activated; » Increase the foil pack temper-
dispensing pressure required is too ature. Select the power tool to
high for the tool suit the application.
Foil pack empty » Replace the empty foil pack.
The power tool does not work | Low battery. » Change the battery and charge
and one LED flashes. the empty battery.
The battery is too hot or too cold. » Change the battery.
The battery runs down more | Very low ambient temperature. » Allow the battery to warm up
quickly than usual. slowly to room temperature.
The battery does not engage | The retaining lugs on the battery » Clean the retaining lugs and
with an audible double click. | are dirty. push the battery in until it

engages. Contact Hilti Service
if the problem persists.
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Trouble or fault Possible cause Action to be taken
The power tool or battery The tool is overloaded (application | » Pay attention to the power
gets very hot. limits exceeded). and performance rating of the

product before using it, i.e
check its suitability for the job
on hand. See the “Technical
data” section.

Electrical fault » Consult Hilti Service if the
problem persists.
The foil pack holder cannot The foil pack is not pushed fully » Push the foil pack into the foil
be swiveled into the tool. into the holder. pack holder as far as it will go.
Piston rods not pulled back fully » Press the release button and
pull the piston rods all the way
back.
The foil pack holder does not | The retaining lugs are dirty » Clean the retaining lugs.
engage with an audible click  [The retaining lugs are defective » Insert a different foil pack holder
and contact Hilti Service.
No mortar is dispensed from | Mortar in the mixing nozzle has » Unscrew the mixing nozzle
the mixing nozzle hardened containing the hardened mortar

and fit a new mixing nozzle.

8 Transport and storage of cordless tools

Transport
/\ CAUTION
Accidental starting during transport !
» Always transport your products with the batteries removed!
» Remove the battery.
» Transport the tool and batteries individually packaged.
» Never transport batteries in bulk form (loose, unprotected).
» Check the tool and batteries for damage before use after long periods of transport.
Storage
/\ CAUTION
Accidental damage caused by defective or leaking batteries !
» Always store your products with the batteries removed!
» Store the tool and batteries in a place that is as cool and dry as possible.
» Never store batteries in direct sunlight, on heating units or behind a window pane.

» Store the tool and batteries in a place where they cannot be accessed by children or unauthorized
persons.
» Check the tool and batteries for damage before use after long periods of storage.

8.1 Transport and storage of dispensers

» For transporting and storing the tool, set the dispensing mode selector switch to o

9 Disposal

& Most of the materials from which Hilti tools and appliances are manufactured can be recycled. The
materials must be correctly separated before they can be recycled. In many countries, your old tools,
machines or appliances can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service or your Hilti representative
for further information.

Battery disposal

Improper disposal of batteries can result in health hazards from leaking gases or fluids.

» DO NOT send batteries through the mail!

» Cover the terminals with a non-conductive material (such as electrical tape) to prevent short circuiting.
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» Dispose of your battery out of the reach of children.

» Dispose of the battery at your Hilti Store, or consult your local governmental garbage disposal or public
health and safety resources for disposal instructions.

—

g » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

10 China RoHS (guideline on restriction of the use of dangerous substances)

The following link takes you to the table of dangerous substances: gr.hilti.com/r5250.
You will find a link to the RoHS table, in the form of a QR code, at the end of this document.

11 Manufacturer’s warranty

» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.
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1 Dane dotyczace dokumentaciji

1.1 O niniejszej dokumentacji

e Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapozna¢ si¢ z niniejsza dokumentacja. Jest to warunek
konieczny bezpiecznej pracy i bezawaryjnej obstugi.

* Nalezy stosowaé sie do uwag dotyczacych bezpieczenstwa oraz ostrzezen zawartych w niniejszej
dokumentacji i podanych na wyrobie.

* Instrukcje obstugi zawsze przechowywac z produktem; urzadzenie przekazywaé¢ innym uzytkownikom
wytacznie z instrukcja obstugi.

1.2 Objasnienie symboli

1.2.1 Ostrzezenia

Wskazoéwki ostrzegawcze ostrzegaja przed niebezpieczenstwem w obchodzeniu sie z produktem. Zastoso-
wano nastepujace hasta ostrzegawcze:

A ZAGROZENIE

ZAGROZENIE !
» Wskazuje na bezposrednie zagrozenie, ktére moze prowadzié¢ do ciezkich obrazen ciata lub $mierci.

(/A OSTRZEZENIE

OSTRZEZENIE !
» Wskazuje na ewentualne zagrozenie, ktére moze prowadzi¢ do ciezkich obrazen ciata lub $mierci.

/\ OSTROZNIE

OSTROZNIE !

» Wskazuje na potencjalnie niebezpieczna sytuacje, ktéra moze prowadzi¢ do lekkich obrazen ciata lub
szkod materialnych.

1.22 Symbole w dokumentacji
W niniejszej dokumentaciji zastosowano nastepujace symbole:

Przed uzyciem przeczytac¢ instrukcje obstugi

Wskazéwki dotyczace uzytkowania i inne przydatne informacije

V@D

Obchodzenie sie z surowcami wtornymi

9,
‘,

Nie wyrzucac elektronarzedzi ani akumulatorow do odpadéw komunalnych

;zﬂ]d

1.2.3 Symbole na rysunkach
Na rysunkach zastosowano nastepujace symbole:

ﬂ Te liczby odnosza sig do rysunkéw zamieszczonych na poczatku niniejszej instrukgii

Liczby te oznaczaja kolejno$¢ krokéw roboczych na rysunku i moga odbiegaé od krokéw robo-
czych opisanych w tekscie

) Numery pozycji zastosowane na rysunku Budowa urzadzenia odnoszg si¢ do numeréw legendy
— | w rozdziale Ogoélna budowa urzadzenia

@! Na ten znak uzytkownik powinien zwréci¢ szczegdlng uwage podczas obstugiwania produktu.

Bezprzewodowa transmisja danych
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1.3 Objasnienie symboli

1.3.1 Symbole
Na produkcie zastosowano nastepujace symbole:

Krajowy system utylizacji odpadéw

Dozowanie state

o Pozycja wyt.

Iml5 Dozownik objetosci

2 Bezpieczenstwo

2.1 Informacje o produkcie

Produkty (1™ gl przeznaczone sa do uzytku profesjonalnego i moga byé eksploatowane, konserwowane
i utrzymywane we wtasciwym stanie technicznym wytacznie przez autoryzowany, przeszkolony personel.
Personel ten musi byé przede wszystkim poinformowany o mozliwych zagrozeniach. Produkt i jego
wyposazenie moga stanowi¢ zagrozenie w przypadku uzycia przez niewykwalifikowany personel w sposob
niewtasciwy lub niezgodny z przeznaczeniem.

Oznaczenie typu i numer seryjny umieszczone sa na tabliczce znamionowe;j.
» Numer seryjny nalezy przepisa¢ do ponizszej tabeli. Dane o produkcie nalezy podawa¢ w przypadku
pytan do naszego przedstawicielstwa lub serwisu.
Dane o produkcie

Typ: HDE 500-A22

Generacja: 01

Numer seryjny:

2.2 Deklaracja zgodnosci

Deklarujemy z petna odpowiedzialnoscia, ze opisany tutaj produkt jest zgodny z obowigzujacymi wytycznymi
i normami. Kopia deklaracji zgodnosci znajduje sig¢ na koncu niniejszej dokumentaciji.

Techniczna dokumentacja zapisana jest tutaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 0Ogolne wskazowki dotyczace bezpiecznej eksploatacji elektronarzedzi

/\ OSTRZEZENIE! Nalezy zapoznaé sie ze wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa. Nieprzestrze-
ganie wskazowek bezpieczenstwa oraz instrukcji moze prowadzi¢ do porazenia pradem, pozaru i/lub ciez-
kich obrazen ciata.

Nalezy zachowa¢ do wgladu wszystkie wskazowki i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa.

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Nalezy dbaé o czystos¢ i dobre oswietlenie stanowiska pracy. Nieporzadek lub brak o$wietlenia
w miejscu pracy moga prowadzi¢ do wypadkdow.

» Przy uzyciu tego elektronarzedzia nie pracowaé¢ w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym

znajduja sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Elektronarzedzia wytwarzajg iskry, ktére moga
prowadzi¢ do zaptonu pytéw lub oparéw.

» Podczas pracy przy uzyciu elektronarzedzia nie zezwala¢ na zblizanie sie dzieci i innych os6b.
W wyniku odwrécenia uwagi mozna straci¢ kontrole nad urzadzeniem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami, jak rury, grzejniki, piece i lodowki. W
przypadku kontaktu cielesnego z uziemieniem istnieje zwiekszone ryzyko porazenia pradem.

» Elektronarzedzie chroni¢ przed deszczem i wilgocia. Wniknigcie wody do elektronarzedzia powoduje
zwiekszenie ryzyka porazenia prgdem.
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Bezpieczenstwo oséb

» Nalezy by¢ czujnym, uwazacé na to, co sie robi i do pracy przy uzyciu elektronarzedzi przystepowac
z rozwaga. Nie uzywacé elektronarzedzia bedac zmeczonym lub znajdujac sie pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas eksploatacji elektronarzedzia moze
prowadzi¢ do powaznych obrazen ciata.

» Zawsze nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zaktadaé okulary ochronne. Noszenie osobistego
wyposazenia ochronnego, takiego jak maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie robocze, kask
ochronny lub ochraniacze stuchu, w zalezno$ci od rodzaju i uzytkowania elektronarzedzia, zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

» Unika¢ niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia. Przed zatozeniem akumulatora na urza-
dzenie oraz wzieciem urzadzenia do reki lub przenoszeniem go, nalezy upewni¢ sie, ze jest
wytaczone. Jesli podczas przenoszenia elektronarzedzia naciskany jest przetacznik lub podczas podta-
czania do sieci przetgcznik jest wcisnigty, mozna spowodowac wypadek.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia usunaé¢ narzedzia nastawcze oraz klucze. Narzedzia lub klucze,
ktore znajduja sie w ruchomych czesciach urzadzenia, moga prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Unika¢ niewygodnej pozycji ciata. Nalezy przyja¢ bezpieczna pozycje i zawsze utrzymywac
réwnowage. Dzieki temu mozliwa jest lepsza kontrola elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nosi¢ obszernej odziezy ani bizuterii. Nie zbliza¢ wiosow,
odziezy ani rekawic do ruchomych czesci urzadzenia. Obszerna odziez, bizuteria lub dtugie wiosy
moga zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci urzadzenia.

» Jesli mozliwe jest zamontowanie urzadzen odsysajacych lub wytapujacych, upewni¢ sie, czy sa
one wiasciwie podiaczone i prawidtowo uzytkowane. Stosowanie urzagdzen odsysajacych zmniejsza
zagrozenie spowodowane rozprzestrzenianiem sie pytow.

Zastosowanie i obchodzenie sie¢ z elektronarzedziem

» Nie przeciaza¢ urzadzenia. Elektronarzedzia nalezy uzywac do prac, do ktérych jest przeznaczone.
Odpowiednim elektronarzedziem pracuje sie lepiej i bezpieczniej w podanym zakresie mocy.

» Nie uzywac elektronarzedzia, ktorego przetacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna wigczy¢ lub wylgczy¢, stanowi zagrozenie i bezwzglednie nalezy je naprawié.

» Przed rozpoczeciem nastawy urzadzenia, wymiang osprzetu lub odtozeniem urzadzenia wyjac¢
akumulator. Ten $rodek ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
pozwalaé¢ na uzytkowanie urzadzenia osobom, ktére nie zapoznaly sie z jego obstuga i dziataniem
lub nie przeczytaly tych wskazowek. Elektronarzedzia stanowia zagrozenie, je$li uzywane sa przez
osoby niedo$wiadczone.

» Nalezy starannie konserwowa¢ elektronarzedzia. Kontrolowaé, czy ruchome czesci funkcjonuja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie sq popekane ani uszkodzone w takim stopniu, ze
mogtoby to mie¢ wptyw na prawidtowe funkcjonowanie elektronarzedzia. Przed przystapieniem
do eksploatacji urzadzenia nalezy zleci¢ naprawe uszkodzonych czesci. Przyczyna wielu wypadkéw
jest niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi.

» Nalezy zadbac¢ o to, aby narzedzia tnace byly ostre i czyste. Utrzymywane w dobrym stanie narzedzia
tngce z ostrymi krawedziami tngcymi rzadziej zakleszczajg sig i tatwiej sie je prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzetu, narzedzi roboczych itp. nalezy uzywaé zgodnie z niniejszymi wska-
zéwkami. Przy tym nalezy uwzgledni¢ warunki pracy i rodzaj wykonywanych czynnosci. Uzywanie
elektronarzedzi do prac niezgodnych z przeznaczeniem, moze prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

Zastosowanie oraz obchodzenie sie z narzedziami akumulatorowymi

» Akumulatory nalezy tadowa¢ tylko za pomoca prostownikéw zalecanych przez producenta. Jesli
prostownik, przeznaczony do tadowania okreslonego typu akumulatoréw, zostanie zastosowany do
tadowania innych akumulatoréw, moze doj$¢ do pozaru.

» Nalezy uzywaé¢ wytacznie akumulatoréw przeznaczonych do danego elektronarzedzia. Uzywanie
innych akumulatoréw moze doprowadzi¢ do obrazen ciata i zagrozenia pozarowego.

» Nieuzywany akumulator przechowywaé¢ z daleka od spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi, $rub
i innych drobnych przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby spowodowac zwarcie stykéw. Zwarcie
pomiedzy stykami akumulatora moze prowadzi¢ do poparzen oraz pozaru.

» W przypadku niewtasciwego uzytkowania mozliwy jest wyciek elektrolitu z akumulatora. Nalezy
unikaé kontaktu z nim. Wyciekajacy z akumulatora elektrolit moze prowadzi¢ do podraznienia skory
lub oparzen. W razie przypadkowego kontaktu narazone czeéci ciata obmy¢ woda. W przypadku
przedostania sie cieczy do oczu zasiegna¢ porady lekarza.

Serwis

» Naprawe urzadzenia zleca¢ wytacznie wykwalifikowanemu personelowi, stosujagcemu tylko orygi-
nalne czesci zamienne. Gwarantuje to zachowanie bezpieczenstwa elektronarzedzia.
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2.4 Prawidtowe obchodzenie sie z akumulatorami

3

Przestrzega¢ szczegoélnych wytycznych dotyczacych transportu, przechowywania i eksploatacji akumu-
latoréw Li-lon.

Akumulatory nalezy przechowywaé z dala od zrodet wysokiej temperatury i ognia oraz unika¢ bezpo-
$redniego nastonecznienia.

Akumulatoréw nie wolno rozktada¢ na pojedyncze elementy, zgniata¢, podgrzewaé do temperatury
powyzej 80°C ani pali¢.

Nie uzywa¢ ani nie tadowaé¢ akumulatoréw, ktére zostaty uderzone, spadty z wysokosci jednego metra
lub zostaty uszkodzone mechanicznie w inny sposob. W takim przypadku nalezy zawsze kontaktowac
sie z dziatem Hilti Serwis.

Jezeli wysoka temperatura akumulatora uniemozliwia jego dotkniecie, akumulator moze by¢ uszkodzony.
Pozostawi¢ urzadzenie do ostygniecia w miejscu niezagrozonym pozarem oraz w bezpiecznej odlegtosci
od materiatéw palnych, gdzie mozna bedzie obserwowac¢ akumulator. W takim przypadku nalezy zawsze
kontaktowac sie z dziatem Hilti Serwis.

Opis

3.1 Budowa urzadzenia ]

Tylny czop tozyskowy do zamontowania ka-
sety

Uchwyt do mocowania kasety/naboju

Tylny czop tozyskowy do zamontowania ka-
sety/naboju

Przetacznik wyboru dozowania
Roéwnolegte drazki posuwu z uchwytem
Przycisk blokujacy

Uchwyt

@R e®e® @6 O

Przyciski blokujgce do akumulatora z do-
datkowa funkcja aktywacji wskaznika stanu
natadowania

Akumulator

(===

® ®

—@-=

0m/i0e  S00m/ 16900z Fom/1ez  S00mI/ 1Moz

= ©

Przycisk

s

yposazenie

= tadunek foliowy

- —  1-®

30mi/ 11,10z 500ml/ 1990z 580/ 1961 floz

=m0 || e

Kaseta czarna

Kaseta czerwona

® e 6 6

Naboje

3.2 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie stuzy do wyciskania i dozowania zawarto$ci tadunku foliowego Hilti i nabojow. Akumulatorowy
dozownik HDE 500-A22 przeznaczony jest wytacznie do pracy z tadunkiem foliowym Hilti o pojemnosci
330 ml lub 500 ml oraz do nabojéw o pojemnosci 580 ml.

Produkt moze by¢ uzytkowany z uzyciem kasety lub naboju:

>

>

>

>

>

Czarna kaseta: Do obrobki systeméw zywic Hilti z czarnymi lub biatymi tadunkami foliowymi.
Czerwona kaseta: Do obrobki systemoéw zywic Hilti z czerwonymi tadunkami foliowymi.
Naboje: Do stosowania systemow zywic Hilti bez kasety.

Z tym produktem stosowac¢ tylko akumulatory Hilti Li-lon typu B22.

Do tadowania akumulatoréw uzywac wytacznie prostownikéw Hilti serii C4/36.
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3.3 Zakres dostawy

Dozownik i instrukcja obstugi
Wiecej dopuszczonych dla urzadzenia produktéw systemowych znajduje sie w centrum Hilti Store lub pod
adresem: www.hilti.group | USA: www.hilti.com

4 Dane techniczne
HDE 500-A22
Ciezar 2,68 kg
Napiecie znamionowe 216V
4.1 Informacje o hatasie i wartosci drgan wedtug EN 62841

Podane w niniejszej instrukcji wartosci cisnienia akustycznego oraz drgan zostaty zmierzone zgodnie
z normatywna metoda pomiarowa i moga by¢ stosowane do poréwnywania elektronarzedzi. Mozna je
réwniez stosowa¢ do tymczasowego oszacowania ekspozycji.

Podane dane dotycza gtéwnych zastosowan elektronarzedzia. Jesli elektronarzedzie zostanie zastosowane
do innych prac, z innymi narzedziami roboczymi lub nie bedzie odpowiednio konserwowane, wéwczas dane
moga odbiegaé¢ od podanych. Moze to prowadzi¢ do znacznego zwiekszenia ekspozycji przez caly czas
eksploataciji.

Aby doktadnie oszacowaé ekspozycje, nalezy uwzgledni¢ czas, w ktérym urzadzenie jest wytaczone lub
wigczone, ale nieuzywane. Moze to prowadzi¢ do znacznego zmniejszenia ekspozycji przez caly czas
eksploataciji.

W celu ochrony uzytkownika przed dziataniem hatasu oraz/lub drgan nalezy zastosowa¢ dodatkowe
Srodki bezpieczenstwa, np.: konserwacja elektronarzedzi i narzedzi roboczych, rozgrzanie dtoni, wtasciwa
organizacja pracy.

Informacja o hatasie

HDE 500-A22
Typowy poziom mocy akustycznej wedtug skali A (L) 78 dB
Nieoznaczonos¢ dla zmierzonego poziomu mocy akustycznej (L,,) 3dB
Typowy poziom emisji ciSnienia akustycznego wedtug skali A (K,,) 67 dB
Nieoznaczonos$¢ poziomu cisnienia akustycznego (K.,) 3dB

Informacje dotyczace wibracji

HDE 500-A22
taczna wartos¢ drgan (a,) 0,5 m/s?
Nieoznaczonosé (K,,) 1,5 m/s?

5 Obstuga

5.1 Przestrzegaé¢ wszystkich wskazéwek bezpieczenstwa i instrukcji uzytkowania.

/A OSTRZEZENIE

Zagrozenie przez chemikalia. Uzycie niezgodne z przeznaczeniem moze spowodowac¢ obrazenia.
» Przed zastosowaniem produktu nalezy zapoznac sig z jego kartg charakterystyki, uwagami na opakowaniu
oraz instrukcja uzytkowania tadunku foliowego.

5.2 Zaktadanie akumulatora £

» Wsuna¢ akumulator od tytu w urzadzenie, az zaskoczy na miejsce ze styszalnym kliknieciem.

5.3 Zdejmowanie akumulatora

» Zdjac¢ akumulator.
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5.4 Wkiadanie kasety i tadunku foliowego [

/\ OSTROZNIE
Niebezpieczenstwo zakleszczenia W przypadku nieuwaznego mocowania kasety moze doj$¢ do przycigcia
rak.

» Przy pochylaniu kasety nie trzymac rak w obszarze jej mocowania.

/\ OSTROZNIE
Niebezpieczenstwo obrazen ciata Zagrozenie przez chemikalia.

» Sprawdzi¢, czy kaseta nie jest uszkodzona lub zabrudzona. Oba ttoki w kasecie muszg sie tatwo i do
konca przesuwac w przéd i w tyt. Uszkodzone i/lub mocno zanieczyszczone kasety nalezy wymienic.

Nacisna¢ przycisk blokujgcy.

Odciagna¢ do oporu drazki posuwu.
Zamontowac kasete i odchyli¢ ja do gory.
Nakreci¢ mieszacz statyczny na tadunek foliowy.
Wsuna¢ tadunek foliowy do kasety.

Opusci¢ kasete na urzadzenie.

G NS

55  Wkiadanie naboju §

Nacisna¢ przycisk blokujgcy.
Odciagna¢ do oporu drazki posuwu.
Zamontowac nabdj.

Nakreci¢ mieszacz statyczny na naboj.
Opusci¢ naboj na urzadzenie.

oMo~

5.6 Odrzucenie poczatkowej porcji zywicy £

/A, OSTRZEZENIE
Niebezpieczenstwo obrazen ciata Zagrozenie przez chemikalia.

» Nie wolno kierowaé dozownika na siebie ani inne osoby. Uzycie niezgodne z przeznaczeniem moze
spowodowac obrazenia.

/A, OSTRZEZENIE
Niebezpieczenstwo obrazen ciata Zagrozenie przez chemikalia.

» Dozowanie wolno rozpoczyna¢ wytacznie z nakreconym mieszaczem statycznym. Uzycie niezgodne z
przeznaczeniem moze spowodowac¢ obrazenia.

Nalezy odrzuci¢ porcje poczatkowg po kazdej wymianie mieszacza statycznego.
Poczatkowa porcja zywicy nie nadaje si¢ do uzytku.

e

Ustawié przetacznik wyboru dozowania na pp.

2. Naciska¢ przycisk, az do catkowitego napetnienia mieszacza.

3. Ustawi¢ przetacznik wyboru dozowania na odpowiednig poczatkowa porcje zywicy |,.19.
< 1=1 skok (ok. 5 ml)
< 15 =1 skok (ok. 75 ml)

4. Odrzuci¢ poczatkowa porcje zywicy.

5.7 Wypetnianie otworu zywica

Uzywa¢ nowego mieszacza statycznego przy kazdym uzyciu. Nieprzestrzeganie zalecen prowadzi do
tego, ze z tadunku bedzie wydostawato sig¢ zbyt mato zywicy.

1. Nacisna¢ przetacznik.
2. Wypehic¢ otwor zywica.
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5.8 Wyjmowanie kasety i tadunku foliowego

Ustawi¢ przetgcznik wyboru dozowania na 0
Nacisna¢ przycisk blokujacy.

Odciagna¢ do oporu drazki posuwu.
Odchyli¢ kasete do gory.

Wyja¢ tadunek foliowy.

Wyja¢ kasete z urzadzenia.

[

59  Wyjmowanie naboju

Ustawi¢ przetacznik wyboru dozowania na (.
Nacisna¢ przycisk blokujacy.

Odciagna¢ do oporu drazki posuwu.
Odchyli¢ nabd¢j do géry.

Wyja¢ nabdj z urzadzenia.

SANE I o

o

Konserwacja i utrzymanie we wtasciwym stanie technicznym urzadzen zasila-
nych akumulatorami

OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen jesli akumulator jest wiozony !
» Przed przystapieniem do wszelkich czynnosci konserwacyjnych nalezy zawsze wyjmowaé akumulator!

Konserwacja urzadzenia

* Ostroznie usuna¢ przywierajace zanieczyszczenia.

* Ostroznie wyczysci¢ szczeliny wentylacyjne suchg szczotka.

* Obudowe czysci¢ wytacznie lekko zwilzong $ciereczka. Nie stosowaé srodkow pielegnacyjnych zawie-
rajgcych silikon, poniewaz moga one uszkodzi¢ elementy z tworzywa sztucznego.

Konserwacja akumulatoréw Li-lon

e Akumulator musi byé czysty oraz wolny od oleju i smaru.

¢ Obudowe czysci¢ wytacznie lekko zwilzong $ciereczka. Nie stosowaé srodkoéw pielegnacyjnych zawie-
rajacych silikon, poniewaz moga one uszkodzi¢ elementy z tworzyw sztucznych.

e Chroni¢ przed wniknieciem wilgoci.

Utrzymanie urzadzenia we witasciwym stanie technicznym

* Regularnie kontrolowaé wszystkie widoczne elementy pod wzgledem uszkodzen a elementy obstugi pod
wzgledem prawidtowego dziatania.

* W razie uszkodzen i/lub usterek w dziataniu nie uzywac¢ urzadzenia akumulatorowego. Natychmiast
zleci¢ naprawe serwisowi Hilti.

¢ Po zakonczeniu prac konserwacyjnych zatozy¢ wszystkie mechanizmy zabezpieczajace i skontrolowacé
ich dziatanie.

7 Pomoc w przypadku awarii

W przypadku awarii, ktore nie zostaty uwzglednione w tej tabeli lub ktérych uzytkownik nie jest w stanie
usuna¢ sam, nalezy skontaktowac sie z serwisem Hilti.

71 Pomoc w przypadku awarii

W przypadku awarii, ktore nie zostaty uwzglednione w tej tabeli lub ktérych uzytkownik nie jest w stanie sam
usunagg¢, nalezy skontaktowac sig z serwisem Hilti.

Awaria Mozliwa przyczyna Rozwigzanie
Urzadzenie nie dziata. Akumulator nie jest prawidtowo » Zatrzasna¢ akumulator ze sty-
zZamocowany. szalnym podwojnym kliknig-
ciem.
Akumulator jest roztadowany. » Wymieni¢ akumulator i natado-
wacé pusty akumulator.
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Awaria

Mozliwa przyczyna

Rozwiagzanie

Urzadzenie nie dziata.

Przetacznik wyboru dozowania w
potozeniu 0

>

Wybraé zadane dozowanie.

Urzadzenie nie dziata i migaja
wszystkie 4 diody LED.

Zadziatato zabezpieczenie przed
przeciazeniem; zywica w miesza-
czu statycznym stwardniata

>

Wymieni¢ mieszacz statyczny.

Zadziatato zabezpieczenie przed
przeciazeniem; sity stosowane przy
wyciskaniu sg dla urzadzenia zbyt
duze

v

Zwigkszy¢ temperature ta-
dunku. Dobraé¢ odpowiednie
urzadzenie do danego zastoso-
wania.

Pusty tadunek foliowy

Wymieni¢ pusty tadunek fo-
liowy.

Urzadzenie nie dziata, miga
1 dioda LED.

Akumulator jest roztadowany.

Wymieni¢ akumulator i natado-
wacé pusty akumulator.

Akumulator przegrzany lub zbyt
zimny.

Wymieni¢ akumulator.

Akumulator roztadowuje sig
szybciej niz zwykle.

Bardzo niska temperatura otocze-
nia.

Powoli ogrza¢ akumulator do
temperatury pokojowe;j.

Akumulator nie zatrzaskuje
sie ze styszalnym podwaojnym
kliknieciem.

Zabrudzone zaczepy akumulatora.

Wyczy$cié zaczepy i zatrzasnaé
akumulator. Jesli problem nie
zostanie usuniety, skontakto-
wac sie z serwisem Hilti.

Silne nagrzewanie sie urza-
dzenia lub akumulatora.

Urzadzenie jest przeciazone (prze-
kroczona granica zastosowania).

Przed przystgpieniem do wszel-
kiego rodzaju prac uwzgledni¢
parametry techniczne produktu.
Patrz Dane techniczne.

Usterka elektryczna

W przypadku powtarzajacej
sie usterki skontaktowaé sie
z serwisem Hilti.

Nie mozna wtozy¢ kasety do
urzadzenia.

tadunek foliowy nie jest catkowicie
wsuniety do kasety.

v

Wsunaé tadunek foliowy do
oporu w kasete.

Drazek posuwu nie jest do konca
odciaggniety

v

Nacisna¢ i przytrzymaé przycisk
blokujacy i catkowicie odcia-
gnaé drazek posuwu.

Kaseta nie zatrzaskuje sie ze
styszalnym kliknieciem

Zabrudzone zapadki zatrzaskowe

v

Wyczyéci¢ zapadki zatrza-
skowe.

Uszkodzone zapadki zatrzaskowe

Zastosowac inna kasete i
odszukac serwis Hilti.

Z mieszacza nie wyptywa
produkt

Zywica w mieszaczu statycznym
stwardniata

Odkreci¢ mieszacz ze stward-
niatg zywica i nakreci¢ nowy
mieszacz.

8 Transport i magazynowanie urzadzen zasilanych akumulatorami

Transport
/\ OSTROZNIE

Niezamierzone wtaczenie podczas transportu !
» Zawsze transportowaé produkty z wyjetymi akumulatoramil

Wyja¢ akumulatory.

vy vv

pod katem ewentualnych uszkodzen.
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Nie transportowaé akumulatorow luzem.
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Przechowywanie

/\ OSTROZNIE

Niezamierzone uszkodzenie spowodowane uszkodzonymi akumulatorami lub akumulatorami, z kt6-

rych wycieka ptyn !

» Zawsze przechowywaé produkty z wyjetymi akumulatorami.

» Urzadzenie i akumulatory nalezy przechowywa¢ w miejscu chtodnym i suchym.

» Nigdy nie przechowywa¢ akumulatoréw na stoncu, przy grzejnikach lub za szybami.

» Przechowywane urzadzenie oraz akumulatory musza by¢ suche i niedostepne dla dzieci oraz innych
niepowotanych oséb.

» Przed uruchomieniem urzadzenia po dtuzszym przechowywaniu nalezy sprawdzi¢ urzadzenie i akumula-
tory pod katem ewentualnych uszkodzen.

8.1 Transport i przechowywanie dozownikéw

» Na czas transport i przechowywania ustawi¢ przetacznik wyboru dozowania na 0

9 Utylizacja

& Urzadzenia Hilti wykonane zostaly w znacznej mierze z materiatéw nadajacych sie do powtérnego
wykorzystania. Warunkiem recyklingu jest prawidtowa segregacja materiatéw. W wielu krajach firma Hilti
przyjmuje zuzyte urzadzenia w celu ponownego wykorzystania. Pyta¢ nalezy w punkcie serwisowym Hilti
lub u doradcy handlowego.

Utylizacja akumulatoréw

W razie nieprawidtowej utylizacji akumulatoréw, wydobywajace sie gazy lub ptyny moga stwarza¢ zagrozenie
dla zdrowia.

» Nie wysyta¢ uszkodzonych akumulatorow!

» Zakry¢ zlacza za pomocg materiatu nieprzewodzacego pradu, aby unikna¢ zwaré.

» Akumulatory nalezy utylizowa¢ tak, by nie trafity w rece dzieci.

» Zutylizowa¢ akumulator w swoim Hilti Store lub zwré¢ sie do odpowiedniego zaktadu utylizacji odpaddw.

i » Nie wyrzucac¢ elektronarzedzi, urzadzen elektronicznych i akumulatoréw wraz z odpadami komu-
nalnymil

10 Chinska dyrektywa RoHS (dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania sub-
stancji niebezpiecznych)

Pod ponizszym linkiem znajduje sig tabela substancji niebezpiecznych: gr.hilti.com/r5250.
Link do tabeli RoHS znajduje sie na koncu niniejszej dokumentaciji jako kod QR.

11 Gwarancja producenta na urzadzenia

» W razie pytan dotyczacych warunkéw gwarancji nalezy skontaktowac sie z lokalnym przedstawicielem
Hilti.
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1 Udaje k dokumentaci

1.1 O této dokumentaci

e Pred uvedenim do provozu si prectéte tuto dokumentaci. Je to predpoklad pro bezpecnou praci
a bezproblémové zachazeni.

¢ Dodrzujte bezpe¢nostni a varovné pokyny uvedené v této dokumentaci a na vyrobku.

¢ Navod k obsluze méjte uloZzeny vzdy u vyrobku a dal$im osobam predavejte vyrobek jen s timto navodem.

1.2 Vysvétleni znacek

1.2.1  Varovna upozornéni
Varovna upozornéni varuji pfred nebezpecim pfi zachazeni s vyrobkem. Byla pouzita nasleduijici signalni slova:

/A NEBEZPECI
NEBEZPECI !
» Pouziva se k upozornéni na bezprostredni nebezpeci, které by mohlo vést k tézkému poranéni nebo

k smrti.

A\ VYSTRAHA
VYSTRAHA !
» Pouziva se k upozornéni na potencialni nebezpeci, které mdze vést k tézkym poranénim nebo k smrti.

/\ POzZOR

POZOR !

» Pouziva se k upozornéni na potencialné nebezpecnou situaci, kterd by mohla vést k lehkym poranénim
nebo k vécnym skodam.

1.2.2 Symboly v dokumentaci
V této dokumentaci byly pouzity nasledujici symboly:

@ Pfed pouzitim si pre¢téte navod k obsluze.

ﬂ Pokyny k pouzivani a ostatni uzite¢né informace

é:ﬂ) Zachazeni s recyklovatelnymi materialy

@ Elektrické naradi a akumulatory nevyhazujte do smésného odpadu.

1.2.3 Symboly na obrazcich
Na obrazcich jsou pouzity nasledujici symboly:

E Tato Cisla odkazuji na prislusny obrazek na za¢atku tohoto navodu.

3 | Cislovani udava potadi pracovnich krok na obrazku a méze se ligit od pracovnich krok( v textu.

@1\ Cisla pozic jsou uvedena na obrazku Piehled a odkazuiji na &isla z legendy v &asti Pehled vy-
~ | robku.

Tato znacka znamena, Ze byste méli manipulaci s vyrobkem vénovat zvlastni pozornost.

(O

\
Bezdratovy pfenos dat

1.3 Vysvétleni znacek

1.3.1 Symboly
Na vyrobku byly pouZity nasledujici symboly:
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Néarodni recykla¢ni systém

Stalé davkovani

(2
0 Poloha vyp.
>

Im|5 Objemové davkovani

2 Bezpecénost

2.1 Informace o vyrobku

Vyrobky [RI™pa] jsou ur&ené pro profesionalni uZivatele a smi je obsluhovat, o$etfovat a provadst
jejich udrzbu pouze autorizovany a instruovany persondl. Tento personal musi byt specialné informovan
o vyskytujicich se nebezpedéich, s nimiz by se mohl setkat. Vyrobek a jeho pomuicky mohou byt nebezpeéné,
pokud s nimi nespravné zachazi nevyskoleny personal nebo pokud se nepouzivaji v souladu s uréenym
ucelem.

Typové oznaceni a sériové Cislo jsou uvedeny na typovém Stitku.

» Poznamenejte si sériové &islo do nasledujici tabulky. Udaje vyrobku budete potfebovat pfi dotazech

adresovanych nasemu zastoupeni nebo servisu.

Udaje o vyrobku
Typ: HDE 500-A22
Generace: 01
Sériové Cislo:

2.2 Prohlaseni o shodé

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Zze zde popsany vyrobek je ve shodé s platnymi smérnicemi
a normami. Kopii prohlaseni o shodé najdete na konci této dokumentace.

Technické dokumentace jsou ulozené zde:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

23 VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elektrické naradi

A\ VAROVANI! Preététe si vSechny bezpeénostni pokyny a instrukce. Nedbalost pfi dodrzovani

bezpecnostnich pokyni a instrukci mGze mit za nasledek Uraz elektrickym proudem, poZzar, pfipadné tézka

poranéni.

V8echny bezpe¢nostni pokyny a instrukce uschovejte pro budouci potrebu.

Bezpecnost pracovisté

» Pracovi$té musi byt gisté a dobfe osvétlené. Neporadek nebo neosvétlena mista mohou vést k traztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostiedi s nebezpecéim vybuchu, kde se nachazeji hoflavé
kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické naradi jiskfi; od téchto jisker se mohou prach nebo pary vznitit.

» Pri praci s elektrickym naradim zabrarite pristupu détem a jinym osobam na pracovisté. Rozptylo-
vani pozornosti by mohlo zpUsobit ztratu kontroly nad nafadim.

Elektricka bezpecénost

» Zabraiite télesnému kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou trubky, topeni, sporaky a lednice.
PFi télesném kontaktu s uzemnénim hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym proudem.

» Elektrické naradi chrante pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do elektrického néaradi zvySuje
nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

Bezpecénost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate, a pfistupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Elektrické naradi nepouzivejte, kdyz jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu &i l1éki. Okamzik
nepozornosti pfi praci s elektrickym nafadim mize mit za nasledek vazna poranéni.

» Pouzivejte osobni ochranné pomlcky a vzdy noste ochranné bryle. PouZivani osobnich ochrannych
pomlicek, jako jsou dychaci maska proti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna helma nebo chranice sluchu (podle druhu pouziti elektrického naradi), snizuje riziko Urazu.
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Zabrante neumysinému uvedeni do provozu. Pred vloZzenim akumulatoru, pfed uchopenim
elektrického naradi nebo jeho pfenasenim se ujistéte, ze je vypnuté. Drzite-li pfi prenaSeni
elektrického naradi prst na spinaci nebo pfipojujete-li ho k siti zapnuté, mdze dojit k Urazu.

Drive nez elektrické naradi zapnete, odstrante sefizovaci nastroje nebo kli€. Nastroj nebo kli¢
ponechany v otac¢ivém dilu nafadi mize zpUsobit Uraz.

Udrzujte pfirozené drzeni téla. Zaujméte bezpeény postoj a udrzujte rovnovahu. Tak si v neéekanych
situacich zachovate lepsi kontrolu nad vyrobkem.

Noste vhodné obleceni. Nenoste volny odév ani Sperky. Vlasy, odév a rukavice méjte v bezpecné
vzdalenosti od pohybujicich se dilt. Volny odév, $perky a dlouhé vlasy jimi mohou byt zachyceny.
Pokud Ize namontovat odsavani prachu nebo zafizeni na zachyceni prachu, zkontrolujte, zda jsou
pfipojené a pouzivaiji se spravné. Pouzitim odsavani prachu mlizete snizit ohrozeni vlivem prachu.

Pouziti elektrického naradi a péce o néj

>

Naradi nepretézujte. Pro danou praci pouzijte elektrické naradi, které je pro ni uréené. S vhodnym
elektrickym nafadim budete v dané vykonové oblasti pracovat Iépe a bezpec€néji.

Nepouzivejte elektrické naradi s vadnym spinaéem. Elektrické néafadi, které nelze zapnout nebo
vypnout, je nebezpe¢né a musi se opravit.

Pfed nastavovanim naradi, vyménou pfisluSenstvi nebo odlozenim naradi vyjméte akumulator.
Toto preventivni opatfeni zabrani neimysinému zapnuti elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické naradi uchovavejte mimo dosah déti. Nedovolte, aby naradi pouzivaly
osoby, které s nim nejsou seznamené nebo si neprecetly tyto pokyny. Elektrické naradi je
nebezpecné, kdyz ho pouzivaji nezkusené osoby.

O elektrické naradi radné pecujte. Kontrolujte, zda pohyblivé dily bezvadné funguji a nevaznou,
zda dily nejsou prasklé nebo poskozené tak, ze by byla naruSena funkce elektrického naradi.
Poskozené dily nechte pied pouzitim naradi opravit. Mnoho Urazi ma na svédomi nedostate¢na
udrzba elektrického naradi.

Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Pedlivé odetfované Fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami
méné vaznou a daji se lehceji vést.

Elektrické naradi, pfisluSenstvi, nastroje atd. pouzivejte v souladu s témito instrukcemi. Respek-
tujte pfitom pracovni podminky a provadénou €innost. Pouziti elektrického nafadi k jinému Gcelu, nez
ke kterému je uréeno, mdze byt nebezpecné.

Pouziti akumulatorového naradi a péce o néj

>

Akumulatory nabijejte pouze v nabije¢kach, které jsou doporuc¢ené vyrobcem. P¥i pouziti jinych
akumulatord, nez pro které je nabijecka uréena, hrozi nebezpedi pozaru.

Elektrické naradi pouzivejte pouze s akumulatory, které jsou pro né uréené. Pouziti jinych
akumulator( miize zpUsobit Uraz nebo pozar.

Nepouzivany akumulator neukladejte pohromadé s kancelafskymi sponkami, mincemi, klici,
hiebiky, Srouby nebo s jingymi drobnymi kovovymi pfredméty, které by mohly zpulisobit pfemosténi
kontakttl. Zkrat mezi kontakty akumulatoru miize zpUsobit popaleniny nebo pozar.

PFi nespravném pouziti mtize z akumulatoru vytéci kapalina. Zabrante kontaktu s touto kapalinou.
Vytékajici akumulatorova kapalina mize zpUsobit podrazdéni pokozky nebo popdleniny. Pfi ndhodném
kontaktu oplachnéte postizené misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i, vyhledejte také i Iékare.

Servis

>

Elektrické naradi svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym pracovnikiim, ktefi maji
k dispozici originalni nahradni dily. Tak zajistite, Ze elektrické naradi bude i po opravé bezpecné.

2.4 Peclivé zachazeni s akumulatorem a jeho pouzivani

vy vv

Dodrzujte zvlastni smérnice pro prepravu, skladovani a provoz lithium-iontovych akumulatord.
Akumulatory chrante pred vysokymi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim a ohném.

Akumulatory se nesmeéji rozebirat, lisovat, zahtivat nad 80 °C ani palit.

Nepouzivejte a nenabijejte akumulatory, které byly vystaveny narazu, které spadly z vétsi vysky nez jeden
metr nebo jsou jinak poskozené. V tom pfipadé vzdy kontaktujte Hilti servis.

Pokud je akumulator pfili§ horky na dotek, mdze byt vadny. Postavte vyrobek na nehotlavé misto
v dostate¢né vzdalenosti od hoflavych materialll, kde ho Ize sledovat, a nechte ho vychladnout. V tom
ptipadé vzdy kontaktujte Hilti servis.
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3 Popis

3.1 Prehled f]

Pfedni loZiskovy ¢ep pro montaz
kazety/nabojky

Drzak pro uchyceni kazety/nabojky

Zadni loziskovy €ep pro montaz
kazety/nabojky

Davkovaci voli¢
Rovnobézné posuvné ty¢e s rukojeti
Qdijistovaci tlagitko

Rukojet

@O0 ®e O

Qdijistovaci tlagitka pro akumulator s pfidav-
nou funkci aktivace ukazatele stavu nabiti

Akumulator

® @

Spina¢

am/1ion  500mI/ 16900z om0z S00mI/ 16910z

isluSenstvi
Kapsle

Cerna kazeta

Cervena kazeta

30mi/1,1 0z 500ml/199 oz 58011961 floz

.- X B

® @ 6 63

Nabojka

3.2 Pouziti v souladu s uréenym ucelem

Vyrobek je uréeny pro vyprazdiovani kapsli a ndbojek Hilti a davkovani jejich obsahu. Akumulatorové
vytlacné zafizeni HDE 500-A22 je ur¢ené vyhradné pro aplikaci kapsli Hilti o objemu 330 ml nebo 500 ml
a dale nabojek o objemu 580 ml.

Vyrobek Ize pouzivat s kazetou nebo nabojkou:

» Cerna kazeta: pro aplikaci systém(i lepicich hmot Hilti s ernymi nebo bilymi kapslemi.

» Cervena kazeta: pro aplikaci systém( lepicich hmot Hilti s &ervenymi kapslemi.

» Nabojka: pro aplikaci systém( lepicich hmot Hilti bez kazety.

» Pro tento vyrobek pouzivejte pouze lithium-iontové akumulatory Hilti typové fady B22.

» Pro tyto akumulatory pouzivejte pouze nabijecky Hilti fady C4/36.

3.3 Obsah dodavky

Vytlaéné zafizeni a navod k obsluze
Dalsi systémové produkty schvalené pro vas vyrobek najdete v Hilti Store nebo na: www.hilti.group | USA:
www.hilti.com.

4 Technické udaje
HDE 500-A22
Hmotnost 2,68 kg
Jmenovité napéti 21,6V

41 Informace o hluénosti a hodnoty vibraci podle EN 62841

Hodnoty akustického tlaku a vibraci uvedené v téchto pokynech byly zméfené normovanou méfici metodou
alze je pouzit k vzajemnému srovnani elektrického naradi. Jsou vhodné také pro predbézny odhad plisobeni.
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Uvedené udaje reprezentuiji hlavni pouziti elektrického nafadi. Pfi jiném zpUlsobu pouziti, pfi pouziti s jinymi
nastroji nebo nedostate¢né Udrzbé se Udaje mohou ligit. Plsobeni béhem celé pracovni doby se tim mize
vyrazné zvysit.

Pro ptesny odhad pusobeni je potfeba brat v ivahu také dobu, kdy je nafadi vypnuté nebo sice bézi, ale
nepouziva se. Plsobeni béhem celé pracovni doby se tim mize vyrazné snizit.

Stanovte dopliiujici bezpec¢nostni opatieni na ochranu pracovnika pred ptsobenim hluku a/nebo vibraci,
napiiklad: Udrzbu elektrického naradi a nastroju, udrzovani rukou v teple, organizace pracovnich postupd.

Informace o hluénosti

HDE 500-A22
Typicka hladina akustického vykonu pfi pouziti vahového filtru A (L,,,) 78 dB
Nejistota pro namérenou hladinu akustického vykonu (L_,) 3dB
Typicka hladina emitovaného akustického tlaku pfi pouziti vahového fil- 67 dB
tru A (Kya)
Nejistota pro hladinu akustického tlaku (K,) 3dB
Informace o vibracich
HDE 500-A22
Celkova hodnota vibraci (a,) 0,5 m/s?
Nejistota (K,,) 1,5 m/s?
5 Obsluha

5.1 Dodrzujte veskeré bezpecnostni pokyny a navody k obsluze.

A\ VYSTRAHA
Nebezpedéi zptisobené chemikaliemi Pfi nespravném pouzivani mize dojit k poranéni.
» Pred pouzitim si pfectéte bezpecnostni list vyrobku, pokyny na obalu a navod k pouziti kapsle.

52  Nasazeni akumulatoru £

» Vlozte akumulator zezadu do vyrobku tak, aby pfi dorazu slysitelné zaskogil.

53  Vyjmuti akumulatoru g

» Vyjméte akumulator.

5.4  Vlozeni kazety a kapsle [

/A POzZOR
Nebezpedi uskFipnuti Pfi neopatrném zasouvani kazety mGze dojit k uskfipnuti rukou.
» P¥i zasouvani kazety neméjte ruce v oblasti uchyceni kazety.

/\ POZOR

Nebezpeéi poranéni Nebezpedi zplsobené chemikaliemi.

» Zkontrolujte kazetu, zda neni poskozena nebo znecisténa. Oba pisty se musi v kazeté v plném rozsahu
lehce pohybovat dopfedu a dozadu. PoSkozené a/nebo silné znecisténé kazety vymérite.

Stisknéte odjistovaci tlagitko.

Vytahnéte posuvné ty¢e az nadoraz dozadu.
Namontujte kazetu a presunte ji nahoru.
Otocte staticky sméSovac na kapsli.
Zasurite kapsli do kazety.

Zasurite kazetu do vyrobku.

[l

55  Vlozeni nabojky §

1. Stisknéte odjistovaci tladitko.
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Vytahnéte posuvné tyée az nadoraz dozadu.
Namontujte nabojku.

Otocte staticky sméSovac¢ na nabojce.
Zasunte nabojku do vyrobku.

S

5.6  Odstranéni prvni davky lepici hmoty

Nebezpedéi poranéni Nebezpeci zplsobené chemikaliemi.
» Vytlacné zafizeni nemifte proti sobé ani jinym osobam. Pfi nespravném pouzivani mlze dojit k poranéni.

Nebezpedéi poranéni Nebezpeci zplsobené chemikaliemi.
» Davkovani spoustéjte pouze s nasroubovanym statickym smésovacem. PFi nespravném pouzivani mize
dojit k poranéni.

Po kazdé vymeéné statického sméSovace by se méla prvni davka vyhodit.
Prvni vytékajici lepici hmota neni vhodna pro pouZiti.

1. Nastavte davkovaci voli¢ na pp.

2. Drzte stisknuty spina¢, dokud nebude sméSovac UpIné naplnény.

3. Nastavte davkovaci voli& na odpovidajici prvni mnoZstvi lepici hmoty |,15.
<1 =1 zdvih (cca 5 ml)
< 15 =1 zdvih (cca 75 ml)

4. Prvni davku lepici hmoty vyhodte.

5.7  Vstfikovani lepici hmoty

Pfi kazdém pouZiti pouzijte novy staticky sméSovac. Pokud tak neucinite, vyteCe jen malé mnozstvi
lepici hmoty.

1. Stisknéte spinac.
2. Vstiiknéte lepici hmotu.

5.8  Vyjmuti kazety a kapsle &

Nastavte davkovaci voli& na ().

Stisknéte odjistovaci tlacitko.

Vytahnéte posuvné ty¢e az nadoraz dozadu.
Presurite kazetu nahoru.

Odstrarnite kapsli.

Vyjméte kazetu z vyrobku.

[

59  Vyjmuti nabojky g

Nastavte davkovaci voli& na ().

Stisknéte odjistovaci tladitko.

Vytahnéte posuvné ty€e az nadoraz dozadu.
Presurite nabojku nahoru.

Vyjméte nabojku z vyrobku.

o rLNd

6 Cisténi a udrzba akumulatorového naradi

/A VYSTRAHA
Nebezpeci poranéni pfi zasunutém akumulatoru !
» Pred veskerym oSetfovanim a udrzbou vzdy vyjméte akumulator!
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Péce o naradi

¢ Opatrné odstrarite ulpivajici necistoty.

* Ventila¢ni $térbiny ocCistéte opatrné suchym kartacem.

¢ Kryt Cistéte pouze mirné navihéenym hadrem. Nepouzivejte oSetfovaci prostfedky s obsahem silikonu,
aby nedoslo k poskozeni plastovych ¢asti.

Péce o lithium-iontové akumulatory
e Akumulator udrzujte Cisty a beze stop oleje a tuku.

¢ Kryt Cistéte pouze mirné navihéenym hadrem. Nepouzivejte oSetfovaci prostiedky s obsahem silikonu,
aby nedoslo k poskozeni plastovych ¢asti.

e Zabrarite proniknuti vihkosti.

Udrzba

¢ Pravidelné kontrolujte vSechny viditelné dily, zda nejsou poskozené, a ovladaci prvky, zda spravné

funguiji.

* 'V pripadé poSkozeni a/nebo poruchy funkce akumulatorové naradi nepouzivejte. Nechte ho ihned opravit

v servisu Hilti.

* Po oSetfovani a udrzbé nasadte vSechna ochranna zafizeni a zkontrolujte funkci.

7 Pomoc pfi poruchach

V pfipadé poruch, které nejsou uvedené v této tabulce nebo které nemizete odstranit sami, se obrafte na

nas servis Hilti.

741 Pomoc pfi poruchach

V pripadé poruch, které nejsou uvedené v této tabulce nebo které nemlizete odstranit sami, se obratte na

nas servis Hilti.

Porucha

Mozna pric¢ina

Reseni

Zafizeni nefunguje.

Akumulator neni Uplné zasunuty.

>

Zasunte akumulator se slysitel-
nym dvojim cvaknutim.

Akumulator je vybity.

Vyménte akumulator nebo
vybity akumulator nabijte.

Davkovaci voli¢ je v poloze 0.

Zvolte pozadované davkovani.

Zatizeni nefunguje a véechny
CStyti LED bilikaji.

Aktivovala se ochrana proti pre-
tizeni; lepici hmota ve statickém
smésSovadi zatvrdla.

Vymeérite staticky sméSovac.

Aktivovala se ochrana proti preti-
zeni; prili§ velka vytlacovaci sila na
zafizeni.

Zvyste teplotu kapsle. Zvolte
zafizeni podle pfislusného
pouziti.

Prazdna kapsle.

Vymeérite prazdnou kapsli.

Zafizeni nefunguje a blika
jedna LED.

Akumulator je vybity.

Vyménte akumulator nebo
vybity akumulator nabijte.

Akumulator pfili§ horky nebo pfili§
studeny.

Vymérite akumulator.

Akumulator se vybiji rychleji
nez obvykle.

Velmi nizka teplota prostredi.

Nechte akumulator pomalu
zahfat na pokojovou teplotu.

Akumulator nezaskodi se sly-
Sitelnym dvojitym cvaknutim.

Zajistovaci vystupky na akumula-
toru jsou znecisténé.

Vydistéte zajistovaci vystupky
a nechte akumulator zaskogit.
Pokud problém pretrvava,
obratte se na servis Hilti.

Zafizeni nebo akumulator se
silné zahfiva.

Zatizeni je pretizené (pfekrocena
hranice zatizeni).

Pfed veSkerymi pracemi se
seznamte s vykonovymi para-
metry vyrobku. Viz Technické
udaje.

Elektricka zavada

Pokud problém pretrvava,
obratte se na servis Hilti.

Kazetu nelze zasunout do
zafizeni.

Kapsle neni Uplné zasunuta do
kazety.

Zasunte kapsli az nadoraz do
kazety.
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Porucha

Mozna pri¢ina

Reseni

Kazetu nelze zasunout do
zafizeni.

Posuvna ty¢ neni zataZzena Upiné
dozadu.

>

Stisknéte odjistovaci tlacitko
a posuvnou ty¢ zatahnéte zcela
dozadu.

Kazeta nezaskodi se slySitel-
nym cvaknutim.

Zajistovaci vystupky jsou znegis-
téné.

Vycistéte zajidtovaci vystupky.

Vadné zajistovaci vystupky.

Nasadte jinou kazetu a kontak-
tujte servis Hilti.

Ze sméSovace nevytéka
hmota.

Lepici hmota ve statickém smé$o-
vadi zatvrdla.

OdSroubujte smésovac se
zatvrdlou lepici hmotou a na-
Sroubujte novy sméSovac.

8 Preprava a skladovani akumulatorového naradi

Preprava
/\ POZOR

NeumysIné spusténi pfi prepraveé !
» Vyrobky prepravujte vzdy bez nasazenych akumulator(!

» Vyjméte akumulatory.

» Naradi a akumulatory prepravujte zabalené zvlast.
» Akumulatory nikdy neprepravujte volné.
» Po del&i prepravé naradi a akumulatory pfed pouzitim zkontrolujte, zda nejsou poskozené.

Skladovani
/\ POZOR

Neumysiné poskozeni vadnymi nebo vyteklymi akumulatory. !
» Vyrobky skladujte vzdy bez nasazenych akumulator!

» Naradi a akumulatory skladujte pokud mozno v suchu a chladu.

» Akumulatory nikdy neskladujte na slunci, na topeni nebo za sklem.

» Naradi a akumulatory skladujte mimo dosah déti a nepovolanych osob.
» Po delSim skladovani naradi a akumulatory pfed pouzitim zkontrolujte, zda nejsou poSkozené.

8.1 Preprava a skladovani vytlacovacich zarizeni

» Pro prepravu a skladovani nastavte davkovaci volié na ().

9 Likvidace

& Naradi Hilti je vyrobené prevazné z recyklovatelnych material(i. Pfedpokladem pro recyklaci materiald je
jejich radné tfidéni. V mnoha zemich odebira Hilti staré naradi k recyklaci. Informujte se v servisu Hilti nebo

u prodejniho poradce.
Likvidace akumulatort

V dUsledku nespravné likvidace akumulator( mize dojit k poskozeni zdravi unikajicimi plyny nebo kapalinami.
» Poskozené akumulatory Zadnym zptsobem neposilejte!

» Pripojky zakryjte nevodivym materidlem, abyste zabranili zkratu.
» Akumulatory zlikvidujte tak, aby se nemohly dostat do rukou détem.
» Akumulator odevzdeite k likvidaci v Hilti Store nebo se obratte na pfislusnou sbérnu odpadu.

i » Nevyhazuijte elektrické naradi, elektronicka zafizeni a akumulatory do smi§eného odpadu!

10 Cina RoHS (smérnice o omezeni pouzivani nebezpeénych latek)

Pod nésledujicim odkazem najdete tabulku s nebezpecnymi latkami: gr.hilti.com/r5250.

Odkaz na tabulku RoHS najdete na konci této dokumentace jako QR kéd.
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11 Zaruka vyrobce

» V pfipadé otazek ohledné zaru¢nich podminek se obratte na mistniho partnera Hilti.
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1 Udaje k dokumentacii

1.1 O tejto dokumentacii

* Pred uvedenim do prevadzky si prec€itajte tito dokumentaciu. Je to predpoklad na bezpeénu pracu
a bezproblémovu manipulaciu.

¢ Dodrzujte bezpe¢nostné pokyny a varovania v tejto dokumentéacii a na produkte.

¢ Tento navod na obsluhu uchovavajte vzdy s vyrobkom a dal§im osobdm odovzdavajte vyrobok iba
s tymto navodom.

1.2 Vysvetlenie znaciek

1.2.1 Vystrazné upozornenia

Vystrazné upozornenia varuju pred rizikami pri zaobchadzani s vyrobkom. PouZivaju sa nasledujuce signalne
slova:

/| NEBEZPEGENSTVO
NEBEZPECENSTVO !
» Na oznacenie bezprostredne hroziaceho nebezpecenstva, ktoré moze sposobit tazky Uraz alebo smrt.

(/| VAROVANIE

VAROVANIE !

» Oznacenie mozného hroziaceho nebezpedenstva, ktoré mdze viest k tazkym poraneniam alebo usmrte-
niu.

/\ POZOR
POZOR !

» Oznacenie moznej nebezpecnej situacie, ktord méze viest k lahdim ublizeniam na tele alebo vecnym
Skodam.

1.2.2 Symboly v dokumentacii
V tejto dokumentdcii sa pouzivaju nasledujuce symboly:

Pred pouzitim si precitajte navod na obsluhu

Upozornenia tykajuce sa pouzivania a iné uzito¢né informacie

Zaobchadzanie s recyklovatelnymi materialmi

Elektrické zariadenia a akumulatory nevyhadzujte do komunalneho odpadu

XS @A

1.2.3 Symboly na obrazkoch
Na vyobrazeniach sa pouzivaju nasledujuce symboly:

E | Tieto &isla odkazuju na prisluné vyobrazenie na zagiatku tohto navodu

Cislovanie udava poradie pracovnych Gkonov na obrazku a méZe sa odli§ovat od &islovania
pracovnych ukonov v texte.

Cisla pozicii sa pouZivaju v obrazku Prehlad a odkazujl na &isla legendy v odseku Prehlad
vyrobkov.

(=
=/

e

Tento symbol by mal u vas vzbudit mimoriadnu pozornost pri zaobchadzani s vyrobkom.

Bezdrétovy prenos Udajov

0,
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1.3 Vysvetlenie znadiek

1.3.1 Symboly
Na vyrobku sa pouzivaju nasledujuce symboly:

Narodny systém vyuzivania odpadu

o Poloha vyp.

Kontinualne davkovanie

I|||I5 Objemové davkovanie

2 Bezpecnost

2.1 Informacie o vyrobku

Vyrobky 2™ al st uréené pre profesionalneho pouzivatela a smie ich obsluhovat, vykonavat udrzbu
a opravovat iba autorizovany, vyskoleny personal. Tento personal musi byt $pecialne pouéeny o vznikajtcich
rizikdch a nebezpecenstve. Vyrobok a jeho pomocné prostriedky sa mézu stat zdrojom nebezpeCenstva
v pripade, Zze s nimi bude manipulovat personal bez vzdelania, neodbornym spdsobom alebo ak sa nebudu
pouzivat v stlade s uréenim.

Typové oznacenie a sériové Cislo su uvedené na typovom $titku.
» Poznamenaijte si sériové &islo do nasledujicej taburky. Udaje vyrobku budete potrebovat pri dopytoch
adresovanych naSmu zastupeniu alebo servisu.

Udaje o vyrobku
Typ: HDE 500-A22
Generacia: 01
Sériové Cislo:

2.2 Vyhlasenie o zhode

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze tu opisany vyrobok sa zhoduje s nasledujiicimi smernicami
a normami. Vyobrazenie vyhlasenia o zhode najdete na konci tejto dokumentacie.

Technické dokumentécie su ulozené tu:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 Vseobecné bezpecnostné pokyny a upozornenia pre elektrické naradie

A\ VYSTRAHA! Preéitajte si vietky bezpeénostné upozornenia a pokyny. Nedbalost pri dodrziavani
bezpec¢nostnych pokynov a upozorneni méze mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, poZiar a/alebo
tazké poranenia.

VSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny si uschovajte pre budicu potrebu.

Bezpecnost na pracovisku

» Na pracovisku udrzujte cistotu a dbajte na dostatoéné osvetlenie. Neporiadok na pracovisku
a neosvetlené Casti pracoviska moézu viest k arazom.

» Nepracujte s elektrickym naradim vo vybuS$nom prostredi, v ktorom sa nachadzajua horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické naradie vytvara iskry, ktoré mozu spésobit vznietenie prachu
alebo vyparov.

» Pri pouzivani elektrického naradia dbajte na bezpeénu vzdialenost deti a inych osdb. Pri odputani
pozornosti od prace mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zabraite dotyku tela s uzemnenymi povrchmi, ako su rary, kurenia, sporaky a chladnic¢ky. Pri
telesnom kontakte s uzemnenim hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Chraiite elektrické naradie pred dazd’om ¢&i vihkostou. Vniknutie vody do elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym prddom.
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Bezpecnost os6b

>

Pri praci bud'te pozorni, davajte pozor na to, ¢o robite a pri praci s elektrickym naradim postupujte
s rozvahou. Elektrické naradie nepouzivajte vtedy, ked ste unaveny alebo pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Aj moment nepozornosti pri pouzivani elektrického naradia méze viest k zavaznym
poraneniam.

Noste prostriedky osobnej ochrannej vybavy a vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Nosenie osobnej
ochrannej vybavy, ako je maska proti prachu, bezpe€nostna obuv s protiSmykovou podrézkou, ochranna
prilba alebo chrani¢e sluchu (podla druhu a pouZitia elektrického naradia), znizuje riziko poraneni.
Zabrante neiumyselnému zapnutiu. Prv nez elektrické naradie pripojite k akumulatoru, uchopite
ho alebo prenesiete, presvedcte sa, Ze je vypnuté. Pri prenasani elektrického naradia s prstom na
vypinaci alebo pri pripojeni zastréky do zasuvky v Case, ked je elektrické naradie zapnuté, hrozi riziko
Urazu.

Pred zapnutim elektrického naradia odstraiite z naradia nastavovacie nastroje alebo klu¢e na
skrutky. Nastroj alebo klu¢ v otacajlicej sa Casti naradia moze sposobit Urazy.

Vyhybaijte sa neprirodzenej polohe a drzaniu tela. Pri praci zabezpedcte stabilny postoj a neustale
udrziavajte rovnovahu. Budete tak moct elektrické naradie v neoCakavanych situaciach lepsie
kontrolovat.

Noste vhodny odev. Nenoste vol'ny odev alebo Sperky. Vlasy, odev a rukavice udrziavajte mimo
pohybujucich sa dielov. Volny odev, $perky alebo dlhé vlasy sa mdzu zachytit o pohybujuce sa diely.
Ak je mozné namontovat zariadenia na odsavanie a zachytavanie prachu, presvedgdite sa, Ze tieto
zariadenia su pripojené a pouzivaju sa spravne. Pouzivanie zariadenia na odsavanie prachu méze
znizit ohrozenia spdsobené prachom.

Pouzivanie a starostlivost o elektrické naradie

>

Naradie/zariadenie/pristroj nepretazujte. Pouzivajte vhodné elektrické naradie uréené na pracu,
ktori vykonavate. Vhodné elektrické naradie umoznuje lepSiu a bezpecnejSiu pracu v uvedenom
rozsahu vykonu.

Elektrické naradie s poskodenym vypinaéom nepouzivajte. Naradie, ktoré sa neda zapnut alebo
vypnut je nebezpecné a treba ho dat opravit.

Odstrante akumulator pred nastavovanim naradia, vymenou prisluSenstva alebo odlozenim nara-
dia. Toto bezpecnostné opatrenie zabraruje neimyselnému zapnutiu elektrického naradia.
Nepouzivané elektrické naradie odlozte na miesto chranené pred pristupom deti. Nedovolte, aby
naradie/zariadenie/pristroj pouzivali osoby, ktoré s nim nie si oboznamené alebo si nepreditali
tieto pokyny. Elektrické naradie je pre neskusenych pouzivatelov nebezpeéné.

O elektrické naradie sa svedomito starajte. Skontrolujte, ¢i pohyblivé ¢asti naradia bezchybne
funguju a nezadrhavaju sa, ¢i nie su niektoré ¢asti zlomené alebo poskodené v takom rozsahu,
ktory by mohol ovplyvnit funkénost elektrického naradia. Poskodené ¢asti dajte pred pouzitim
naradia opravit. Mnohé Urazy boli zapri¢inené nedostato¢ne udrziavanym elektrickym naradim.
Rezacie nastroje udrzujte ostré a &isté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje s ostrymi reznymi
hranami sa zasekavaju menej a l'ahSie sa vedu.

Elektrické naradie, prisluSenstvo, vkladacie nastroje atd’. pouzivajte v sulade s tymito pokynmi.
Zohladnite pri tom pracovné podmienky a vykonavanu ¢innost. Pouzivanie elektrického naradia na
iné nez uréené pouzitie mdZze viest k nebezpe¢nym situaciam.

Pouzitie a starostlivost o akumulatorové naradie

>

Akumulatory nabijajte len v nabijackach odporu¢anych vyrobcom. Ak sa nabijacka vhodna pre urcity
druh akumulatorov pouziva s inymi akumul&tormi, hrozi riziko vzniku poziaru.

V elektrickom naradi pouzivajte iba akumulatory, ktoré su pre naradie uréené. PouZzivanie inych
akumulatorov moze viest k Urazom a nebezpecenstvu poziaru.

Nepouzivany akumulator udrziavajte mimo dosahu kancelarskych sponiek, minci, kl'i¢ov, klincov,
skrutiek alebo inych malych kovovych predmetov, ktoré by mohli zapriginit premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok vznik popalenin alebo poziaru.

Pri nespravnom pouzivani méze z akumulatora unikat elektrolyt. Zabraiite styku s elektrolytom.
Vytekajliica kvapalina méze spdsobit podrazdenie pokozky alebo popaleniny. Pri nahodnom kontakte
oplachnite vodou. Pri vniknuti elektrolytu do o&i okrem toho vyhl'adajte lekarsku pomoc.

Servis

>

Opravu elektrického naradia zverte len kvalifikovanému personalu a iba s pouzitim originalnych
nahradnych sugéiastok. Tym sa zabezpeci, Ze zostane zachovana bezpeénost elektrického naradia.
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2.4 Starostlivé zaobchadzanie s akumulatormi a ich pouzivanie

» Dodrziavajte osobitné smernice na prepravu, skladovanie a prevadzku litium-iénovych akumulatorov.

» Akumulatory udrziavajte mimo dosahu vysokych tepl6t, priameho sine¢ného Ziarenia a ohna.

» Akumulatory sa nesmu rozoberat, stlacat, zahrievat nad 80 °C alebo spalovat.

» Nepouzivajte alebo nenabijajte akumulatory, ktoré boli zasiahnuté uderom, utrpeli pad z vysky viac ako
jeden meter alebo boli inym spdsobom poskodené. V takom pripade vzdy kontaktujte Hilti servis.

» Pokial je akumulator prili§ hortci na dotyk, méze byt poskodeny. Naradie postavte na nehorfavé miesto
s dostato¢nou vzdialenostou od horfavych materialov, kde sa da sledovat, a nechajte ho vychladnut.
V takom pripade vzdy kontaktujte Hilti servis.

3 Opis

3.1 Prehlad ]

Predny lozZiskovy ¢ap na montaz
kazety/kartuse

DrZiak na upevnenie kazety/kartuse

Zadny loZiskovy ¢ap na montaz
kazety/kartuse

Davkovaci voli¢
Paralelné posuvacie tyc¢e s rukovatou
Odblokovacie tlac¢idlo

Rukovat

@0 e®e &6 O

Odblokovacie tla¢idla pre akumulator s pri-
davnou funkciou aktivacie ukazovatela stavu
nabitia

Akumulator

(===

® @

—o-4=

30m/10ez  S0m/ 1690z 330mi/111floz S00mi/ 16910z

—
=
- g— f —0)

3%0mi/11,1 oz S00ml/ 1990z 580l /1961 floz

Pr
®
®
[ e ) B B @®  Cervena kazeta

Kartusa

Tlakovy spina¢

isluSenstvo
Foliové balenie

Cierna kazeta

3.2 Pouzivanie v sulade s uréenim

Produkt je uréeny na vyprazdrovanie foliovych baleni s vytla¢acou naplfiou a kartusi Hilti a na davkovanie
ich obsahu. Akumulatorové vytlac¢acie zariadenie HDE 500-A22 je ur¢ené vyluéne na spracovanie féliovych
baleni s vytlaGacou naplfiou Hilti s objemom 330 ml alebo 500 ml a kartu$i s objemom 580 ml.

Produkt sa mdze pouzivat s kazetou alebo kartusou:

» Cierna kazeta: Na spracovanie systémov lepiacej hmoty Hilti s Giernou alebo bielou vytlagacou napliou.
» Cervena kazeta: Na spracovanie systémov lepiacej hmoty Hilti s ¢ervenou vytladacou napliiou.

» Kartu$a: Na spracovanie systémov lepiacej hmoty Hilti bez kazety.

» Pre tento vyrobok pouzivajte len litium-iénové akumulatory Hilti typového radu B22.

» Pre tieto akumulatory pouzivajte len nabijacky Hilti radu C4/36.

3.3 Rozsah dodavky

Vytla¢acie zariadenie a ndvod na pouzitie
Dalsie systémové vyrobky, ktoré st schvalené pre vas vyrobok, najdete vo vasom Hilti Store alebo na
stranke: www.hilti.group | USA: www.hilti.com
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4 Technické udaje
HDE 500-A22
Hmotnost 2,68 kg
Menovité napétie 216V

4.1 Hodnoty hluku a vibracii podla EN 62841

Hodnoty akustického tlaku a vibracii uvedené v tomto navode boli namerané podla normovanej metédy
merania a daju sa vyuzit na vzajomné porovnavanie elektrického naradia. Su vhodné aj na predbezny odhad
pbsobeni.

Uvedené udaje reprezentuju hlavné spdsoby pouZzitia elektrického naradia. Ak sa vSak elektrické naradie
pouziva na iné Ucely, s odliSnymi vkladacimi nastrojmi alebo nema zabezpecenu dostatonu udrzbu, udaje
sa mdzu odliSovat. Tym sa mdze podstatne zvysit miera pdsobenia v priebehu celého pracovného ¢asu.

Pri presnom odhadovani pdsobeni by sa mal zohladnit aj ¢as, v priebehu ktorého bolo néradie bud vypnuté,
alebo sice spustené, ale v skuto¢nosti sa nepouZivalo. Tym sa mozZe podstatne znizit miera pdsobenia
v priebehu celého pracovného ¢asu.

Prijmite dodato¢né bezpecnostné opatrenia na ochranu obsluhujucej osoby pred pésobenim hluku a/alebo
vibréacii, ako su napriklad: udrzba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrziavanie spravnej teploty
ruk, organizacia pracovnych procesov.

Informacie o hluénosti

HDE 500-A22
Typicka aroven akustického vykonu, hodnotena ako A (L) 78 dB
Neistota pre meranu droven akustického vykonu (L) 3dB
Typicka uroven emisii akustického tlaku, hodnotena ako A (K,,,) 67 dB
Neistota pre hladinu akustického tlaku (K,) 3dB

Informéacie o vibraciach

HDE 500-A22
Celkové hodnoty vibracii (a,) 0,5 m/s?
Neistota (K,,) 1,5 m/s?

5 Obsluha

5.1 Dodrziavajte vSetky bezpecnostné upozornenia a navody na pouzitie.

| /A] VAROVANIE

Nebezpeéenstvo vyplyvajlice z pouzivania chemikalii Nevhodné pouzivanie modze viest k poraneniam.
» Pred pouzitim si precitajte kartu bezpecnostnych tdajov vyrobku, upozornenia na obale a navod na
pouzitie féliového balenia s vytla€acou naplnou.

52  Vlozenie akumulatora %

» Zasunte akumulator do zadnej €asti do produktu tak, aby po€utelne zapadol do zarazky.

5.3  Vybratie akumulatora g
» Vyberte akumulator.
5.4 Vlozenie kazety a féliového balenia s vytlaéacou napliiou [

/\ POzZOR
Nebezpeéenstvo zacviknutia Pri neopatrnom zasunuti kazety sa mézu zacviknut ruky.
» Pri zasuvani kazety nedrzte ruky v oblasti upevnenia kazety.
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/A POZOR
Nebezpecenstvo poranenia Nebezpecenstvo vyplyvajlce z pouzivania chemikalii.
» Skontrolujte, ¢i kazeta nie je poskodena alebo znecistena. Obidva piesty sa musia v kazete lahko a Uplne
pohybovat dopredu a dozadu. Vymerite poSkodené a/alebo silno znecistené kazety.

Stlacte odblokovacie tlacidlo.

Posuvacie ty¢e vytiahnite dozadu az na doraz.
Namontujte kazetu a otocte ju nahor.

Naskrutkujte staticky zmieSava¢ na féliové balenie.
Féliové balenie zasurite do kazety.

Kazetu otocte do produktu.

oo h N

55  Vlozenie kartuse 3§

Stlacte odblokovacie tlacidlo.

Posuvacie ty¢e vytiahnite dozadu az na doraz.
Namontujte kartusu.

Naskrutkujte staticky zmieSava¢ na kartusu.
KartuSu otocte do produktu.

oron =

5.6 Odstranenie poéiatoéného mnozstva hmoty

(/A VAROVANIE

Nebezpecenstvo poranenia Nebezpecenstvo vyplyvajice z pouzivania chemikalii.
» Vytlacacie zariadenie nikdy nesmerujte na seba alebo na int osobu. Nevhodné pouzivanie moze viest
k poraneniam.

(/A VAROVANIE
Nebezpecenstvo poranenia Nebezpecenstvo vyplyvajice z pouzivania chemikalii.

» S davkovanim zacnite len s naskrutkovanym statickym zmie$ava¢om. Nevhodné pouzivanie méze viest
k poraneniam.

Pociato¢né mnoZstvo lepiacej hmoty by sa malo vyhodit po kazdej vymene statického zmieSavaca.
Zaciatok vychadzajucej lepiacej hmoty nie je vhodny na pouZzitie.

—_

Nastavte davkovaci volié na pp.

Stlacte tlakovy spina¢ a podrzte, kym sa zmieSavac¢ celkom nenaplni.

Nastavte davkovaci volié na prislu$né podiato&né mnozstvo lepiacej hmoty |,.15.
< 1=1zdvih (cca 5 ml)

< 15 =1 zdvih (cca 75 ml)

Pociato¢né mnozstvo hmoty nepouzivajte.

@ N

&

5.7  Vstrekovanie lepiacej hmoty [j

Pri kazdej aplikacii pouzite novy staticky zmieSavac¢. V opa¢nom pripade vytecie prili§ malo lepiacej
hmoty.

1. Stlacte tlakovy spinac.
2. Vstreknite lepiacu hmotu.

5.8 Vybratie kazety a féliového balenia s vytlaéacou napliiou &

Nastavte davkovaci voli& na ().

Stlacte odblokovacie tlagidlo.

Posuvacie tyce vytiahnite dozadu aZ na doraz.
Otocte kazetu nahor.

Eal S
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5. Odstrarite foliové balenie.
6. Vyberte kazetu z produktu.

59  Vybratie kartuse (I

Nastavte davkovaci voli& na (.

Stla¢te odblokovacie tlac¢idlo.

Posuvacie ty€e vytiahnite dozadu az na doraz.
Kartusu otocte hore.

Vyberte kartusu z produktu.

S

6 Starostlivost a udrzba akumulatorového naradia

/A| VAROVANIE
Nebezpecéenstvo poranenia pri vioZzenom akumulatore !
» Pred akoukolvek udrzbou a opravami vzdy vyberte akumulator!

Starostlivost o naradie

* Pevne zachytenu necistotu opatrne odstrante.

* Vetracie Strbiny opatrne vycistite suchou kefou.

e Kryt Cistite len mierne navihéenou handrou. Nepouzivajte zZiadne prostriedky na oSetrovanie obsahujuce
silikon, pretoze tie mozu poskodit plastové Casti.

Starostlivost o litium-ionové akumulatory

e Akumulator udrziavajte Cisty a zbaveny oleja a tuku.

e Kryt Cistite len mierne navihéenou handrou. NepouZivajte Ziadne prostriedky na o$etrovanie obsahujuce
silikon, pretoze tie mozu poskodit plastové diely.

e Zabrante vniknutiu vihkosti.

Udrzba a oprava

* Pravidelne kontrolujte vSetky viditelné Gasti a vyskyt ich poSkodeni, ako aj bezchybné fungovanie
ovladacich prvkov.

* Pri poskodeniach a/alebo poruchach fungovania akumulatorové naradie neprevadzkujte. lhned ho
nechajte opravit v servise firmy Hilti.

¢ Po pracach spojenych so starostlivostou o naradie a opravami pripevnite vSetky ochranné zariadenia
a skontrolujte ich fungovanie.

7 Pomoc v pripade portich

Pri vyskyte takych poruch, ktoré nie st uvedené v tejto tabulke, alebo ktoré nedokazete odstranit sami, sa
obratte na nas servis Hilti.
71 Pomoc v pripade poruch

Pri vyskyte takych poruch, ktoré nie st uvedené v tejto tabulke, alebo ktoré nedokazete odstranit sami, sa
obratte na nas servis Hilti.

Porucha Mozna pri¢ina Riesenie
Naradie nefunguije. Akumulator nie je Uplne zasunuty. | » Nechajte akumulator zaskogit
s pocutelnym dvojitym zacvak-
nutim.
Akumulator je vybity. » Vymerite akumulator a vybity

akumulator nabite.

Davkovaci voli¢ na 0 » Vyberte si Zzelané davkovanie.

Naradie nefunguje a vSetky Aktivovala sa ochrana proti preta- | » Vymeiite staticky zmieSavac.
Styri LED blikaju. Zeniu; Lepiaca hmota v statickom
zmieSavadi vytvrdla
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Porucha

Mozna pric¢ina

Riesenie

Néradie nefunguje a vSetky
Styri LED blikaju.

Aktivovala sa ochrana proti preta-
Zeniu; prili§ velky tlak na zariadenie

» Zvyste teplotu foliového balenia
s vytlacacou napliou. Vyberte
zariadenie zodpovedajlce
prislusnému pouZzitiu.

Féliové balenie je prazdne

» Vymerite prazdne féliové bale-
nie.

Naradie nefunguje a blika
LED-didda.

Akumulator je vybity.

» Vymerite akumulator a vybity
akumulator nabite.

Akumulator je prili§ horuci alebo
prili§ studeny.

» Vymerite akumulator.

Akumulator sa vybija rychlej-
Sie ako zvyCajne.

Velmi nizka teplota okolitého pro-
stredia.

» Nechajte akumulator pomaly
ohriat na izbovu teplotu.

Akumulator nezaskodi s po-
Sutelnym dvojitym zacvaknu-
tim.

Zaskakovacie vy¢nelky na akumu-
latore su znecCistené.

» Vycistite zaskakovacie vyénelky
a nechajte akumulator zaskocit.
Ak problém pretrvava aj nadalej,
vyhladajte servisné stredisko
firmy Hilti.

Prili§ velké vytvaranie tepla
v néradi alebo v akumulatore.

Naradie je pretazené (prekroCenie
limitu pri pouzivani).

» Pred vSetkymi pracami vezmite
do uvahy udaje o vykone vasho
vyrobku. Pozrite si technické
udaje.

Elektricka porucha

» Ak problém pretrvava, vyhla-
dajte servis Hilti.

Kazeta sa neda zasunut do
zariadenia.

Foliové balenie nie je celkom zasu-
nuté do kazety.

» Foliové balenie zasunte az na
doraz do kazety.

Posuvacia ty¢ nebola Uplne potia-
hnuta dozadu

» Stlacte odblokovacie tlacidlo
a uplne vytiahnite posuvaciu ty¢
dozadu.

Kazeta nezapadne s pocutel-
nym cvaknutim

Zaskakovacie vycnelky znecistené

» Vycistite zaskakovacie vy-
Enelky.

Zaskakovacie vy¢nelky chybné

» VlozZte novu kazetu a vyhladajte
servis Hilti.

Zo zmieSavaca nevyteka
hmota

Lepiaca hmota v statickom zmie-
Savaci vytvrdla

» Odskrutkujte stvrdnuty zmiesa-
vac a naskrutkujte novy.

8 Preprava a skladovanie akumulatorového naradia

Preprava
/\ POZOR

Neumyselné spustenie pri preprave !
» Produkty vzdy prepravujte bez viozenych akumulatorov!

Vyberte akumulatory.

vy v vv

Skladovanie
/\ POZOR

Pristroj a akumulatory prepravuijte jednotlivo zabalené.
Akumulatory nikdy neprepravujte volne ulozené.
Pristroj a akumulatory po dlhej preprave skontrolujte pred pouzitim, &i nie su poskodené.

Nahodné poskodenie spésobené chybnymi alebo vytekajucimi akumulatormi !
» Produkty vzdy skladujte bez vloZzenych akumulatorov!

» Pristroj a akumulatory skladujte podla moznosti v chlade a suchu.

» Akumulatory nikdy neskladujte na sinku, na vykurovacich telesach alebo za oknami.
» Pristroj a akumulatory skladujte na suchom mieste a mieste nedostupnom pre deti a nepovolané osoby.
» Pristroj a akumulatory po dlh§om skladovani pred pouzitim skontrolujte, €i nie su poskodené.
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8.1 Preprava a skladovanie vytlacacich zariadeni

» Nastavte davkovaci voli¢ na prepravu a skladovanie 0

9 Likvidacia

& Naradie znacky Hilti je z velkej Gasti vyrobené z recyklovatelnych materidlov. Predpokladom na
opakované vyuzitie recyklovatelnych materialov je ich spravne separovanie. V mnohych krajinach firma Hilti
odoberie vasSe staré naradie na recyklaciu. Opytajte sa na to v zakaznickom servise firmy Hilti alebo u svojho
obchodného poradcu.

Likvidacia akumulatorov

Neodborna likvidacia akumulatorov méze ohrozit zdravie unikajucimi plynmi alebo kvapalinami.

» Poskodené akumulatory neposielajte!

» Pripojky zakryte nevodivym materidlom, aby ste zabranili skratom.

» Akumulatory likvidujte tak, aby sa nedostali do ruk deti.

» Akumulator odovzdajte vo vasom Hilti Store alebo sa obratte na prislusnl prevadzku na likvidaciu
odpadu.

ﬁ » Elektrické pristroje, elektronické zariadenia a akumulatory nedavajte do domaceho odpadu!

10 Cina RoHS (smernica o obmedzeni pouzivania uréitych nebezpeénych latok
v elektrickych a elektronickych zariadeniach)

Pod nasledujucim odkazom najdete tabulku nebezpecnych latok: gr.hilti.com/r5250.
Odkaz na tabulku RoHS najdete na konci tejto dokumentacie ako QR kéd.

11 Zaruka vyrobcu

» Ak mate akékolvek otazky tykajluce sa zaruénych podmienok, obratte sa, prosim, na vasho lokalneho
partnera spolo¢nosti Hilti.

IWEININMN 2030483 Slovengina 45

Printed: 27.03.2018 | Doc-Nr: PUB / 5069935/ 000/ 06



(=1L

1 A dokumentacié adatai

1.1 A dokumentumrol
« Uzembe helyezés elétt olvassa el ezt a dokumentumot. Ez a biztonsagos munkavégzés és a hibamentes
kezelés elbfeltétele.

* Vegye figyelembe a dokumentumban és a terméken talalhat6 biztonsagi utasitasokat és figyelmezteté-
seket.

* Ezt a haszndlati utasitast mindig tarolja a termék kdzelében, és a gépet csak ezzel az utasitassal egytt
adja tovabb harmadik személynek.

1.2 Jelmagyarazat

1.2.1  Figyelmeztetések

A figyelmeztetések a termék haszndlata soran eléforduld veszélyekre hivjdk fel a figyelmet. A kdvetkezd
figyelmeztetéseket hasznaljuk:

VESZELY !
» Sulyos testi sériiléshez vagy halalhoz vezetd kdzvetlen veszély esetén.

/| FIGYELMEZTETES
FIGYELMEZTETES !

» Ezzel a széval hivjuk fel a figyelmet egy olyan lehetséges veszélyre, amely sulyos személyi sériiléshez
vagy halalhoz vezethet.

/\ VIGYAZAT
VIGYAZAT !

» Ezzel a szbval hivjuk fel a figyelmet az olyan lehetséges veszélyhelyzetre, amely kdnnyebb személyi
sériléshez, vagy dologi karhoz vezethet.

1.2.2 A dokumentaciéban hasznalt szimbélumok
A kdvetkez6 szimbdlumokat haszndljuk a jelen dokumentacioban:

Hasznalat el6tt olvassa el a hasznalati utasitast

ﬂ Alkalmazasi Uutmutaték és mas hasznos tudnivalok

é:% Ujrahasznosithato anyagokkal valé banasmod

i Az elektromos gépeket és akkukat ne dobja a haztartasi szemétbe

1.2.3 Az abrakon hasznalt szimbélumok
Az abrakon a kdvetkezd szimbdlumokat hasznaljuk:

E Ezek a szamok a jelen utasitas elején talalhatd abrakra vonatkoznak

A szamozas a munkalépések sorrendjét mutatja képekben, és eltérhet a sz6vegben talalhatéd
munkalépések szamozasatol

@'1\ Az attekinté abraban hasznalt pozicidszamok a termék attekintésére szolgal6 szakasz jelma-
~ | gyarazataban lévé szamokra utalnak

1 Ez a jel hivja fel a figyelmét arra, hogy a termék haszndlata soran kiilénds odafigyeléssel kell
= | eljarnia.

N
Vezeték nélkili adatatvitel
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1.3 Jelmagyarazat

1.3.1 Szimbélumok
A kdvetkez6 szimbolumokat hasznaljuk a terméken:

Nemzeti hulladékgazdalkodasi rendszer

(V]
0 Kl allés
.4

Folyamatos adagolas

IIIII5 Térfogati adagolas

2 Biztonsag

2.1 Termékinformaciok

A [EI™3 ] termékeket kizardlag szakember altali hasznalatra szantdk és a gépet csak engedéllyel

rendelkezd, szakképzett személy haszndlhatja, javithatja. Ezt a személyt minden lehetséges kockazati

tényezdrdl tajékoztatni kell. A termék és tartozékai kdnnyen veszélyt okozhatnak, ha nem képzett személy

dolgozik velik, vagy nem rendeltetésszer(ien hasznaljak éket.

A tipusjel®lés és a sorozatszam a tipustablan talalhatoé.

» Jegyezze fel a sorozatszamot a kdvetkezé tablazatba. Amennyiben kérdéssel fordul a képviseletiinkhdz
vagy a szervizhez, szliksége lesz ezekre a termékadatokra.

Termékadatok
Tipus: HDE 500-A22
Generacio: 1.
Sorozatszam:

2.2 Medfelel6ségi nyilatkozat

Kizarélagos felelésségiink tudataban kijelentjiik, hogy ez a termék megfelel az érvényben l1évé iranyelveknek
és szabvanyoknak. A megfeleléségi nyilatkozat masolatat a dokumentacio végén taldlja.

A miszaki dokumentacio helye:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

23 Altalanos biztonsagi tudnivalok az elektromos kéziszerszamokhoz

A\ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi tudnival6t és utasitast. A biztonsagi tudnivaldk
és utasitasok betartdsanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhdz és/vagy sulyos testi sériiléshez vezethet.
Orizzen meg minden biztonsagi utasitast és Gtmutatast a jovébeni hasznalathoz.

Munkabhelyi biztonsag

» Tartsa tisztan a munkahelyét és jol vilagitsa meg. Rendetlen munkahelyek és megvilagitatlan
munkaterlletek balesetekhez vezethetnek.

» Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszammal olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol éghet6
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat bocsathatnak ki,
amelyek meggyujthatjak a port vagy a gyulékony g6zoket.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a munkahelyt6l, ha az elektromos kéziszer-
szamot hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét a munkatol, konnyen elvesztheti az uralmat a berendezés
felett.

Elektromos biztonsagi el6irasok

» Ne érjen hozza féldelt feliiletekhez, példaul csdvekhez, fiitétestekhez, tlizhelyekhez és hiitészek-
rényekhez. Az dramités veszélye megndvekszik, ha a teste le van féldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamokat az es6tél és a nedvesség hatasaitol. Ha viz hatol be
az elektromos kéziszerszamba, az ndveli az aramités kockazatat.

Személyi biztonsagi eléirasok

» Mindig figyelmesen dolgozzon, ligyeljen arra, amit csinal, és meggondoltan kezelje az elektromos
kéziszerszamot. Ne haszndlja az elektromos kéziszerszamot, ha faradt, illetve ha kabitészer,

IWEININMN 2030483 Magyar 47

Printed: 27.03.2018 | Doc-Nr: PUB / 5069935/ 000/ 06



(=1L

alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt all. Az elektromos kéziszerszammal végzett munka kdzben mar
egy pillanatnyi figyelmetlenség is komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védoéfelszerelést, és mindig viseljen védészemiiveget. Az elektromos kéziszerszam
alkalmazasanak megfelelé személyi véddfelszerelések, ugymint porvédd alarc, csuszasbiztos védécipd,
véddsapka és fllvédd hasznalata csdkkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Kerillje el az elektromos kéziszerszam akaratlan Gizembe helyezését. Miel6tt az elektromos
kéziszerszamot az akkumulatorra csatlakoztatja, felveszi, ill. szallitja, gy6z6djon meg arrél, hogy
a gép ki van kapcsolva. Ha az elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, az balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt feltétleniil tavolitsa el a beallité6 szerszamokat
vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben felejtett beallité szerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

» Keriilje el a normalistol eltéré testtartast. Ugyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon és megtartsa
az egyensulyat. igy az elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelel6 munkaruhat. Ne viseljen bé ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, a
ruhajat és a kesztyijét a mozgé részektdl. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszu hajat a mozgd
alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és Osszegyljtéséhez
sziikséges berendezéseket, ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon hozza vannak kapcsolva a
szerszamhoz, és rendeltetésiiknek megfelel6en miikddnek. Porelszivd egység hasznalata csokkenti
a munka soran keletkezé por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszam hasznalata és kezelése

» Ne terhelje tal a gépet. Munkajahoz csak az arra szolgal6 elektromos kéziszerszamot hasznalja.
A megfelel elektromos kéziszerszammal a megadott teljesitménytartomanyon belll jobban és biztonsa-
gosabban lehet dolgozni.

» Ne haszndljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsol6ja elromlott. Egy olyan
elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszélyes, és meg kell javittatni.

» A gép bedllitasa, az alkatrészek cseréje vagy a gép lehelyezése el6tt vegye ki az akkut. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a gép szandékolatlan lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek
nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az elektromos kéziszerszamok
veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Mindig gondosan tartsa karban az elektromos kéziszerszamot. Ellenérizze, hogy a mozg6 alkat-
részek kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy meg-
rongalodva olyan alkatrészek, amelyek hatranyosan befolyasolhatjak az elektromos kéziszerszam
miikédését. Hasznalat el6tt javittassa meg a gép megrongalédott alkatrészeit. Sok balesetnek a
rosszul karbantartott elektromos kéziszerszam az oka.

» Tartsa tisztan és élesen a vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel rendelkezd és gondosan apolt
vagoszerszamok ritkabban ékelddnek be, és azokat kdnnyebben lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betétszerszamokat stb. a jelen utasitasok fi-
gyelembevételével hasznalja. Vegye figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé6 munka
sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltéré célokra vald alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

Akkumulatoros szerszam hasznalata és kezelése

» Az akkumulatort csak a gyart6 altal ajanlott toltéberendezésben téltse fel. Ha egy bizonyos
akkumulatortipus feltdltésére szolgald toéltdberendezésben egy masik akkumulétort probal feltdlteni, tiz
keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartoz6 akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok
hasznalata személyi sériiléseket és tlizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort irodai kapcsoktoél, pénzérméktél, kulcsoktol,
szogektol, csavaroktol és mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezéket. Az
akkumulator érintkezéi kdzotti rovidzarlat égési sériléseket vagy tizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék léphet ki. Keriilje el az érintkezést a
folyadékkal. A kilépd akkumulatorfolyadék irritaciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat. Ha
véletlenll mégis hozzaér, azonnal Oblitse le vizzel az érintett fellletet. Ha a folyadék a szemébe jutott,
keressen fel egy orvost.

Szerviz
» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett szerel6 javithatja, kizardlag eredeti pétalkatré-
szek felhasznalasaval. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam biztonsdgos marad.
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2.4 Akkumulatoros késziilékek gondos hasznalata és kezelése

» Vegye figyelembe a Li-ion akkumulatorok szallitasara, tarolasara és lizemeltetésére vonatkozo kuldnleges

iranyelveket.

» Tartsa tavol az akkut a magas hdmérséklettdl és a tiztol.

» Az akkut tilos szétszedni, 6sszepréselni, 80 °C f6lé heviteni vagy elégetni.

» Ne hasznaljon vagy toltsén olyan akkut, amelyet Utés ért, egy méternél magasabbrol leeset, vagy mas
maédon sérilt. llyen esetben feltétlendl forduljon a Hilti Szervizhez.

» Ha érintésre tul forré az akku, akkor lehet, hogy meghibasodott. Allitsa a terméket egy nem gyulékony
helyre, égheté anyagoktol elegendd tavolsagba, ahol megfigyelhetd, és hagyja lehdini. llyen esetben

feltétlenll forduljon a Hilti Szervizhez.

3 Leiras

3.1  Attekintés

am/Mife.  S00mi/169Moz 3m/1oz  S00mI/ 16910z

3%0mi/11,1 oz S00ml/ 1990z 58011961 floz

[ == Bl© X B

3.2 Rendeltetésszerti hasznalat

@0 ®e

7 ® e

® @6 6

Ellilsé csapagycsap a tartaly/patron beszere-
lésére
Foglalat a tartaly/patron befogasara

Hatso6 csapagycsap a tartaly/patron beszere-
lésére

Adagolé-valasztokapcsolo

Parhuzamos elétolorud fogantyuval
Kioldogomb

Markolat

Kioldbgomb az akkuhoz a
toltésallapot-kijelzét aktivald kiegészitd
funkcidval

Akku

Nyomdkapcsold

artozékok és kiegésziték

Féliakartus
Tartaly, fekete
Tartaly, piros

Patron

A termék rendeltetése a Hilti féliakartus és patron kilritése és tartalmanak adagolasa. A HDE 500-A22
akkumulatoros adagolokészilék kizarolag a 330 ml vagy 500 ml Grtartalmu Hilti féliakartus, illetve 580 ml

Urtartalmu patron feldolgozasara készilt.

A termék tartallyal vagy patronnal mikddtethetd:

» Fekete tartaly: fekete vagy fehér foliakartusban kiszerelt Hilti habarcsrendszerek feldolgozasara.
» Piros tartaly: piros foliakartusban kiszerelt Hilti habarcsrendszerek feldolgozasara.
» Patron: tartaly nélkili Hilti habarcsrendszerek feldolgozasara.

» Ehhez a termékhez kizardlag Hilti B22 tipussorozatu Li-ion akkumulatorokat hasznaljon.
» Ehhez az akkuhoz kizarélag a C4/36 sorozatba tartozé Hilti toltdkésziiléket hasznéljon.

3.3 Szallitasi terjedelem

Adagolokészilék és hasznalati utasitas
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A termékéhez jovahagyott tovabbi rendszertartozékokat a Hilti Store helyeken vagy a kdvetkezé oldalon
talal: www.hilti.group | USA: www.hilti.com

4 Miiszaki adatok

HDE 500-A22
Tomeg 2,68 kg
Névleges fesziiltség 216V

4.1 Zajinformaciok és rezgési értékek az EN 62841 szabvany szerint

A jelen Utmutatékban megadott hangnyomas- és rezgésértékeket egy szabvanyositott mérési eljaras
keretében mértiik meg, és alkalmasak elektromos kéziszerszamok egymassal torténd dsszehasonlitasara.
Az értékek emellett alkalmasak az expozicio elézetes megbecsulésére.

A megadott adatok az elektromos szerszam f& alkalmazasi teriileteire vonatkoznak. Ha az elektromos
kéziszerszamot mas célra, eltérd betétszerszamokkal hasznaljak, vagy nem megfeleléen tartjak karban, akkor
az adatok eltéréek lehetnek. Ez jelent6sen megndvelheti az expozicidkat a munkaidd teljes idétartama alatt.
Az expozicié pontos megbecsiléséhez azokat az idészakokat is figyelembe kell venni, amikor a gépet
lekapcsoltak, vagy a gép ugyan mikodik, de ténylegesen nincs hasznalatban. Ez jelentésen csdkkentheti az
expoziciokat a munkaidé teljes id6tartama alatt.

Hozzon kiegészitd intézkedéseket a kezeld védelme érdekében a hang és/vagy a rezgés hatésai ellen,
mint példaul: Elektromos kéziszerszamok és betétszerszamok karbantartasa, a gépkezelé kezének melegen
tartasa, a munkafolyamatok megszervezése.

Zajértékek
HDE 500-A22
Jellemz6 A osztalyu hangteljesitmény (L) 78 dB
Mért hangteljesitmény bizonytalansaga (L,,) 3dB
Jellemz6 A osztalyu kibocsatasi hangnyomasszint (Ky,) 67 dB
Hangnyomasszint bizonytalansag (K,,) 3dB
Vibracios értékek
HDE 500-A22
Rezgési 0sszérték (a,) 0,5 m/s?
Bizonytalansag (K,,) 1,5 m/s?

5 Uzemeltetés

5.1 Vegye figyelembe az 6sszes vonatkozé biztonsagi tudnivalét és hasznalati Gtmutatét.

/A FIGYELMEZTETES

Vegyszerek okozta veszély A szakszer(itlen hasznalat sériilésekhez vezethet.

» Hasznalat el6tt vegye figyelembe a termék biztonsagi adatlapjat, a csomagolason feltlintetett utasitasokat
és a féliakartus hasznalati utmutatojat.

5.2 Az akku behelyezése 2

» Tolja be hatulrél az akkut a termékbe, mig az hallhatéan nem régzil az titk6zénél.

53 Az akku kivétele B
» Vegye ki az akkut.
5.4  Atartaly és a foliakartus behelyezése 71

AN\ VIGYAZAT
Becsipddés veszélye A tartaly figyelmetlenil végzett beforditasa a kéz becsipddését okozhatja.
» A tartdly forditasakor ne tartsa a kezét a tartaly befogdjanak kdzelében.
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/N VIGYAZAT
Sériilésveszély Vegyszerek okozta veszély.

» Ellendrizze, hogy a tartaly nem sériilt vagy nem szennyezett. A tartadlyban mindkét dugattyunak kénnyen
és végig mozgathatonak kell lennie. A sériilt és/vagy er6sen szennyezett tartalyt cserélje ki.

Nyomja meg a kioldégombot.

Utkézésig hlizza vissza az el6told rudakat.
Szerelje fel a tartalyt és forditsa magasra.
Csavarozza fel a sztatikus keverét a féliakartusra.
Tolja a foliakartust a tartalyba.

Forditsa a tartalyt a termékbe.

o ah b

5.5 A patron behelyezése &

Nyomja meg a kioldégombot.

Utkoézésig hlizza vissza az el6told rudakat.
Szerelje fel a patront.

Csavarozza fel a sztatikus keverét a patronra.
Forditsa a patront a termékbe.

aprwd=

5.6 Az el6habarcs eldobasaf§

/| FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély Vegyszerek okozta veszély.
» Soha ne iranyitsa az adagolékésziléket maga felé vagy mas személyek iranyaba. A szakszer(tlen
hasznalat sériilésekhez vezethet.

@ FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély Vegyszerek okozta veszély.

» Az adagolast kizarélag felcsavarozott sztatikus keverével szabad megkezdeni. A szakszer(tlen hasznalat
sériilésekhez vezethet.

Az el6habarcsot a sztatikus keveré minden egyes cseréjét kdvetéden el kell dobni.
A kezdetben kilépd habarcs hasznalat szempontjabdl alkalmatlan.

-

Allitsa az adagolo-valasztdkapcsolot PP allasra.

Addig nyomja a nyomodkapcsolot, mig a keverd egészen megtelik.

Allitsa az adagol6-valasztékapcsol6t a megfeleld eléhabarcs-mennyiség allasra |,.[§.
< 1=1I6ket (kb. 5 ml)

< 15 =1 Ioket (kb. 75 ml)

Dobja el az eleinte kinyomo6do el6habarcsot.

wn

&>

5.7 A habarcs befecskendezése

Minden egyes felhasznélashoz Uj sztatikus keverdvel dolgozzon. Ellenkezé esetben tul kevés habarcs
aramlik ki.

1. Nyomja meg a nyomokapcsolét.
2. Fecskendezze be a habarcsot.

5.8  Atartaly és a foliakartus kivétele ]

1. Allitsa az adagolé-valasztokapcsolot ) allasra.

2. Nyomja meg a kioldégombot.

3. Utkdzésig huzza vissza az el6étold rudakat.

4. Forditsa fel a tartalyt.
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5. Tavolitsa el a féliakartust.
6. Vegye ki a tartalyt a termékbdl.

59 A patron kivétele f§

Allitsa az adagolé-valasztokapcsolot () allasra.
Nyomija meg a kioldogombot.

Utkozésig hlizza vissza az elétold rudakat.
Forditsa fel a patront.

Vegye ki a patront a termékbdl.

a0 =

6 Akkumulatoros gépek apolasa és karbantartasa

A, FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély behelyezett akku esetén !
» Minden apolasi és karbantartasi munka elétt vegye ki az akkut!

A gép apolasa

» Ovatosan tavolitsa el a szilardan tapadé szennyezédést.

* Szaraz kefével tisztitsa meg 6vatosan a szell6zényilasokat.

¢ A hazat csak enyhén nedves kenddvel tisztitsa. Ne haszndljon szilikontartalmi apoldszert, mivel az
karosithatja a mlianyag alkatrészeket.

A Li-ion akkuk apolasa

¢ Az akkut tartsa szaraz, olaj- és zsirmentes allapotban.

* A hézat csak enyhén nedves kenddvel tisztitsa. Ne hasznaljon szilikontartalmi &polészert, mivel az
karosithatja a mGanyag alkatrészeket.

* Kerilje a nedvesség behatolasat.

Karbantartas

¢ Rendszeresen ellendrizze a lathaté részeket sériilés, illetve a kezel@elemeket kifogastalan mikodés
szempontjabol.

e Sérilések és/vagy funkcidzavar esetén ne mikddtesse az akkus késziléket. Azonnal javittassa meg a
Hilti Szervizben.

* Az apolasi és karbantartasi munkak utdn minden védéfelszerelést szereljen fel, és ellendrizze a készilék
muUkodését.

7 Segitség zavarok esetén

Az ebben a tablazatban fel nem sorolt zavarok, illetve olyan zavarok esetén, amelyeket sajat maga nem tud
megjavitani, kérjik, forduljon a Hilti Szervizhez.
741 Hibakeresés

Az ebben a tablazatban fel nem sorolt, illetve olyan hibak esetén, amelyeket sajat maga nem tud megjavitani,
kérjuk, forduljon a Hilti Szervizhez.

Uzemzavar Lehetséges ok Megoldas
A készilék nem mUkodik. Az akku nincs teljesen behelyezve. | » Az akkut hallhaté dupla katta-
nassal reteszelje be.
Lemer(lt az akku. » Cserélje ki az akkut és toltse fel
az Ures akkut.
Az adagol6-valasztokapcsol6 0 » Vaélassza ki a kivant adagolast.
allasban
A késziilék nem mukddik, és | A tulterhelés-védelem reagdl; a » Cserélje ki a sztatikus keveré6t.
mind a négy LED villog. habarcsmassza kikeményedett a
sztatikus keverében
A talterhelés-védelem reagdl; a » Novelje a foliakartus hémérsék-
kinyomé eré tul nagy a készulék letét. Valasszon az alkalmazas-
szamara nak megfeleld készlléket.
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Uzemzavar

Lehetséges ok

Megoldas

A késziilék nem mukodik, és
mind a négy LED villog.

A foliakartus Ures

>

Pétolja az Ures féliakartust.

A késziilék nem mukodik és
egy LED villog.

Lemerdilt az akku.

Cserélje ki az akkut és toltse fel
az Ures akkut.

Az akku tul forré vagy tul hideg.

Cserélje ki az akkut.

Az akku a megszokottnal
gyorsabban merl le.

Nagyon alacsony kérnyezeti ho-
mérséklet.

Hagyja az akkut lassan szoba-
hémérsékletre felmelegedni.

Az akku nem kattan be a hall-
haté dupla kattanassal.

Az akku patentfllei szennyezettek.

Tisztitsa meg a patentfileket,
majd pattintsa be az akkut. Ha
a probléma tovabbra is fennall,
keresse fel a Hilti Szervizt.

Erds hofejlodés a készilék-
ben vagy az akkuban.

A készulék tulterhelt (tullépték az
alkalmazasi korlatokat).

Minden munkavégzés el6tt
vegye figyelembe a termék
teljesitményadatait. Lasd a
miszaki adatokat.

Elektromos hiba

Keresse fel a Hilti Szervizt, ha a
probléma tovabbra is fennall.

A tartaly nem fordithato be a
készilékbe.

A féliakartus nincs teljesen be-
nyomva a tartalyba.

Tolja a foliakartust Utkdzésig a
tartalyba.

Az el6told rud nincs teljesen
visszahlzva

Nyomija le a kioldbgombot, és
teljesen huzza vissza az el6tolo
rudat.

A tartaly nem régzil hallhaté
kattanassal.

A patentfll elszennyezddott

Tisztitsa meg a patentflleket.

A patentfll hibas

Helyezzen be egy masik tartalyt,
és keresse fel a Hilti Szervizt.

Nem folyik termék a keveré-
bél.

A habarcsmassza kikeményedett a
sztatikus keverében

Csavarozza le a kikeményedett
keverét, és cserélie egy Ujra.

8 Akkumulatoros gépek szallitasa és tarolasa

Szallitas
/\ VIGYAZAT

Nem szandékos inditas szallitaskor !
» Aterméket mindig behelyezett akku nélkiil szallitsa.

» Vegye ki az akkukat.

» Kulén becsomagolva szallitsa a gépet és az akkukat.
» Az akkukat soha ne szdllitsa 6mlesztve.
» Hosszabb szallitast kdvetden ellendrizze az akkumulator és a gép sértetlenségét a hasznélatba vétel

elétt.
Tarolas
/\ VIGYAZAT

Véletlen karosodas hibas vagy kifoly6é akkuk miatt. !
» A terméket mindig behelyezett akku nélkul tarolja.

» Lehetéleg hlvos, szaraz helyen tarolja a gépet és az akkut.

» Soha ne térolja az akkut tizé napon, fltétesten vagy Gveglap mogott.

» Agépet és az akkut szaraz helyen, gyermekek, valamint illetéktelen személyek szamara nem hozzaférheté

madon tarolja.

» Hosszabb tarolast kdvetéden ellendrizze az akkumulator és a gép sértetlenségét a hasznalatba vétel el6tt.

8.1

Az adagolokésziilék szallitasa és tarolasa

» Szallitas és tarolas esetén allitsa az adagolo-valasztokapcsolét () allasra.
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9 Artalmatlanitas

A & Hilti készillékek nagyrészt Ujrahasznosithatd anyagokbdl késziilnek. Az Ujrahasznositas elétt az
anyagokat gondosan szét kell valogatni. A Hilti sok orszdgban mar visszaveszi hasznalt készilékét
Ujrahasznositas céljara. Kérdezze meg a Hilti Ggyfélszolgalatot vagy kereskedelmi tanacsadéjat.

Az akku artalmatlanitasa

Az akku szakszer(tlen artalmatlanitas esetén a kilép6 gazok és folyadékok miatt egészségkarositd hatas
johet létre.

»  Sérilt akkut ne kuldjén csomagkuildd szolgalattal!

» A csatlakozokat nem vezet6 anyaggal fedje le a rovidzarlat elkeriilése érdekében.

» Az akkukat ugy artalmatlanitsa, hogy azok ne keriilhessenek gyermekek kezébe.

» Az akkut Hilti Store-ban artalmatlanitsa, vagy forduljon az illetékes hulladéklerakéhoz.

» Az elektromos kéziszerszamokat, elektromos késziilékeket és akkukat ne dobja a haztartasi
szemétbe!

10 Kinai RoHS (Veszélyes anyagok alkalmazasanak korlatozasarol sz6l6 iranyelv)

A kdvetkezd linken elérhetd a veszélyes anyagok tablazata: gr.hilti.com/r5250.
A dokumentacioé végén talalhaté QR-kdédon keresztll elérhetd a RoHS tablazat.

11 Gyartoi garancia

» Kérjlk, a garancia feltételeire vonatkozo kérdéseivel forduljon helyi Hilti partneréhez.
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1 Informacije o dokumentaciji

1.1 O tej dokumentaciji

Pred zacetkom uporabe preberite to dokumentacijo. To je pogoj za varno delo in nemoteno uporabo.
Upostevajte varnostna navodila in opozorila v tej dokumentaciji in na izdelku.

Navodila za uporabo vedno hranite ob izdelku in vedno priloZite ta navodila, ¢e izdelek posredujete
drugim osebam.

1.2 Legenda

1.2.1 Opozorila
Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

(/| NEVARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poskodb ali do smrti.

A OPOZORILO

OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne posSkodbe ali smrt.

/\ PREVIDNO
PREVIDNO !
» Oznacuje mozno nevarno situacijo, ki lahko pripelje do lazjih telesnih poskodb ali materialne $kode.

1.2.2 Simboli v dokumentaciji
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

0:::? Ravnanije z materiali, ki jih je mogoc¢e znova uporabiti

©

i Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hisnimi odpadki

1.2.3 Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

E | Te stevilke oznacuiejo slike na zadetku teh navodil

Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v
besedilu

Na sliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja
Pregled izdelka

]! | Ta znak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

Brezzi¢en prenos podatkov

13 Legenda

1.3.1 Simboli
Na izdelku se uporabljajo naslednji simboli:
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Nacionalni sistem recikliranja odpadkov

Neprekinjeno doziranje

o Polozaj za izklop

I |5 Volumensko doziranje
m

2 Varnost

2.1 Informacije o izdelku

I1zdelki m so namenjeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le
pooblas€eno in ustrezno usposoblieno osebje. To osebje je treba dodatno pouciti o nevarnostih, ki se
pojavljajo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko nevarni, ¢e jih nepravilno uporablja nestrokovno
osebje in ¢e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.

Tipska oznaka in serijska Stevilka sta navedeni na tipski plos¢ici.

» Serijsko Stevilko prepisite v naslednjo preglednico. Podatke o izdelku potrebujete v primeru morebitnih
vprasanj za nasega zastopnika ali servis.

Informacije o izdelku
Tip: HDE 500-A22
Generacija: 01
Serijska Stevilka:

2.2 Izjava o skladnosti

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da tukaj opisan izdelek ustreza naslednjim direktivam in standardom.
Kopijo izjave o skladnosti si lahko ogledate na koncu te dokumentacije.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

/\ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Posledice neupostevanja varnostnih

opozoril so lahko elektriéni udar, pozar in/ali hude telesne po$kodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovho mesto vedno €isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna
obmodja lahko povzrogijo nezgode.

» Prosimo, da elektriénega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem
se nahajajo gorljive tekoé€ine, plini ali prah. Elektricna orodja povzroc¢ajo iskrenje, zato se gorljiv prah
ali pare lahko vnamejo.

» Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom priblizale elektricnemu orodju. Druge
osebe lahko odvrnejo vaso pozornost in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektriéna varnost

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami, kot so cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Ce je ozemljeno tudi vase telo, obstaja pove&ano tveganje elektriénega udara.

» Zavarujte elektriéno orodje pred deZjem in vlago. Vstop vode v elektricno orodje povecuje nevarnost
elektricnega udara.

Varnost oseb

» Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektricnim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne
uporabljajte elektriénega orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja lahko privede do resnih poskodb.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo in vedno nosite zascéitna ocala. Uporaba osebne zas¢itne
opreme, na primer protipradne maske, nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zascitne ¢elade in glusnikov, odvisno
od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje tveganije telesnih poskodb.
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Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje
in/ali akumulatorsko baterijo, ga dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med
nosenjem elektricnega orodja prst drzite na stikalu oziroma ¢e na elektricno omreZzje prikljucite vkloplieno
orodje, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektri¢no orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vija¢ni kljué¢. Orodje ali
klju¢ na vrte¢em se delu orodja lahko privedeta do poskodb.

lzogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stojiS¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste
lahko v nepri¢akovani situaciji bolje obvladali elektricno orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo
priti v stik s premikajo¢imi se deli orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoci se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanije in prestrezanje prahu, se prepriéajte,
da so le-te prikljucene in jih uporabljate na pravilen nacin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu
zmanijSuje ogrozenost zaradi prahu.

Uporaba elektricnega orodja in ravnanje z njim

>

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektriéno orodje, ki je predvideno za opravljanje
vasega dela. Z ustreznim elektricnim orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmodju
zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektriénega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno
vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo delov ali preden orodje odlozZite, odstranite akumulatorsko
baterijo. Ta previdnostni ukrep onemogoc¢a nenameren zagon elektri¢nega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Naprave ne smejo uporabljati
osebe, ki niso seznanjene z delovanjem naprave oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo.
Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

Skrbno vzdrzujte elektricna orodja. Preverite, ali premikajocéi se deli delujejo brezhibno in se ne
zatikajo, oziroma ali kakSen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral delovanje
elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba poskodovani del orodja popraviti. Vzrok za
Stevilne nezgode so prav slabo vzdrZevana elektri¢na orodja.

Rezalna orodja naj bodo ostra in éista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so bolje vodljiva.

Elektriéno orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte
delovne pogoje in vrsto dela, ki ga nameravate opravljati. Uporaba elektri¢nega orodja v druge,
nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

>

Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporo€a proizvajalec. Na polnilniku,
predvidenem za polnjenje dolo¢ene vrste akumulatorskih baterij, lahko pride do pozara, ¢e ga uporabite
za polnjenje drugih vrst akumulatorskih baterij.

Za pogon elektriénih orodij uporabljajte samo zanje predvidene akumulatorske baterije. Uporaba
drugacénih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe in pozar.

Akumulatorska baterija, ki ni v uporabi, ne sme priti v stik s pisarniSkimi sponkami, kovanci, kljuci,
Zeblji, vijaki ali z drugimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrodili premostitev kontaktov. Kratek
stik med kontakti akumulatorske baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Pri napacni uporabi lahko iz akumulatorske baterije izteCe tekodina. lzogibajte se stiku z njo.
Iztekajoda tekodina lahko povzroéi drazenje koze in opekline. Ce vseeno pride do stika, prizadeto mesto
spirajte z vodo. Ce pride tekogina v o0&, po spiranju poi&ite zdravni§ko pomog.

Servis

>

Elektriéno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v prihodnje zagotovljena varna raba elektricnega orodja.

24 Skrbno ravnanje z akumulatorskimi baterijami in njihova uporaba

vVvY vvw

Upostevajte posebne smernice za transport, skladi$¢enje in uporabo litij-ionskih akumulatorskih baterij.
Akumulatorskih baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam, neposredni sonéni svetlobi in ognju.
Akumulatorskih baterij ni dovoljeno razstavljati, stiskati, segrevati na temperaturo nad 80 °C ali sezigati.
Ne uporabljajte ali ne polnite akumulatorskih baterij, ki jih je prizadel elektriéni udar, so padle ve¢ kot en
meter v globino ali pa so bile kako drugace poSkodovane. V tem primeru se vedno obrnite na servis Hilti.
Ce je akumulatorska baterija prevroda, da bi se je dotaknili, je morda v okvari. OdloZite izdelek na
negorljivo mesto, ki je dovolj oddaljeno od gorljivih materialov, kjer ga lahko opazujete, in pocakajte, da
se ohladi. V tem primeru se vedno obrnite na servis Hilti.
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3 Opis

3.1 Pregled

kasete/kartuse

kasete/kartuse

Roc¢aj

@RQe®e &6 O

napolnjenosti

® ©

Pritisno stikalo

30m/100z  S00m/ 16900z m/1oz  S00mI/ 16910z

== B

k)

ribor
Ovoj

=
) j— —J—®

30mi/1,1ho 500ml/ 1990z 580/ 1961 floz

. —© X B

Crna kaseta

Rdeca kaseta

® e 6 6

Kartusa

3.2 Namenska uporaba

Izdelek je namenjen praznjenju Hilti-jevih ovojev in kartu$ ter doziranju njihove vsebine. Akumulatorsko
iztisno orodje HDE 500-A22 je namenjeno izklju¢no iztiskanju Hilti-jevih ovojev s prostornino 330 ml ali 500

ml ter kartu$ s prostornino 580 ml.

Izdelek je mozno uporabljati s kaseto ali kartu$o:

» Crna kaseta: za predelavo sistemov Hilti za malto s &mimi ali belimi ovoji.
» Rdeca kaseta: za predelavo sistemov Hilti za malto z rdecimi ovoji.

» Kartu$a: Za uporabo sistemov za malto Hilti brez kasete.

Dozirno izbirno stikalo

Gumb za sprostitev

Sprednji lezajni Eep za namestitev

Drzalo za kaseto/kartu$o

Zadniji lezajni ¢ep za namestitev

Vzporedna potisna droga z drzalom

Gumba za sprostitev akumulatorske baterije
z dodatno funkcijo aktiviranja prikaza stanja

Akumulatorska baterija

» Zata izdelek uporabljajte zgolj litij-ionske akumulatorske baterije Hilti iz vrste modelov B22.
» Zate akumulatorske baterije uporabljajte le polnilnike serije C4/36 podijetja Hilti.

3.3 Obseg dobave

Iztisno orodje in navodila za uporabo

Druge sistemske izdelke, ki so dovoljeni za va$ izdelek, najdete v centru Hilti Store ali na spletni strani:

www.hilti.group | ZDA: www.hilti.com

4 Tehniéni podatki

HDE 500-A22
Teza 2,68 kg
Nazivna napetost 21,6V
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41 Informacije o hrupu in vrednosti tresljajev so dolo¢ene v skladu z EN 62841

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim
merilnim postopkom in se lahko uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za
predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za
druge namene, z neustreznimi nastavki ali ga ne vzdrzujete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko
znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba uposStevati tudi ¢as, ko je orodje izklju¢eno ali pa deluje, a ni
dejansko v uporabi. To lahko znatno zmanj$a izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.
Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred u€¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer:
Vzdrzevanije elektricnega orodja in nastavkov, zas¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

Podatki o hrupu

HDE 500-A22
Tipiéna A-vrednotena raven zvoéne moc¢i (Ly,) 78 dB
Negotovost za izmerjeno raven zvo¢ne moéi (L,,) 3dB
Tipiéna A-ovrednotena raven emisije zvo¢énega tlaka (Ky,,) 67 dB
Negotovost za raven zvoénega tlaka (K,) 3dB

Podatki o tresljajih

HDE 500-A22
Skupna vrednost vibracij (a,) 0,5 m/s?
Negotovost (K,,) 1,5 m/s?

5 Uporaba

5.1 Upostevajte vsa varnostna navodila in navodila za uporabo.

/| OPOZORILO
Nevarnost zaradi kemikalij Zaradi nepravilne uporabe lahko pride do poskodb.
» Pred uporabo preberite varnostni list izdelka, navodila na embalazi in navodila za uporabo ovoja.

5.2 Vstavljanje akumulatorske baterije E

» Akumulatorsko baterijo z zadnje strani potisnite v izdelek, da se sliSno zaskogi pri prislonu.

5.3 Odstranjevanje akumulatorske baterije &

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

5.4 Vstavljanje kasete in ovoja [l

/\ PREVIDNO
Nevarnost ukle$éenja Zaradi neprevidnega vstavljanja kasete si lahko ukle$¢ite roke.
» Privstavljanju kasete rok ne drzite na obmocju lezis¢a kasete.

/\ PREVIDNO
Nevarnost poskodb Nevarnost zaradi kemikalij.

» Preverite, da kaseta ni poSkodovana ali umazana. Oba bata v kaseti mora biti mogoce z lahkoto premikati
povsem naprej in nazaj. Zamenjajte poSkodovane in/ali zelo umazane kasete.

Pritisnite gumb za sprostitev.

Potisne drogove povlecite nazaj do konénega prislona.
Montirajte kaseto in jo dvignite.

Stati¢no mesalo privijte na ovoj.

Ovoj potisnite v kaseto.

Kaseto potisnite v izdelek.

o0 r b=
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55  Vstavljanje kartuse §

Pritisnite gumb za sprostitev.

Potisne drogove povlecite nazaj do konénega prislona.
Montirajte kartu$o.

Stati¢no mesSalo privijte na kartuso.

Kartu$o potisnite v izdelek.

o=

5.6  Zavrzite zadetni brizg malte.

/A] OPOZORILO

Nevarnost poskodb Nevarnost zaradi kemikalij.

» lztisnega orodja ne usmerjajte proti sebi ali proti drugim ljudem. Zaradi nepravilne uporabe lahko pride
do poskodb.

/A] OPOZORILO

Nevarnost poskodb Nevarnost zaradi kemikalij.

» Z doziranjem zacnite samo, Ce je staticno meSalo privito. Zaradi nepravilne uporabe lahko pride do
poskodb.

Zacetni brizg je treba zavreci po vsaki menjavi staticnega mesala.
Malta, ki izte¢e na zaéetku, ni primerna za uporabo.

Y

Dozirno izbirno stikalo nastavite na pp.

Drzite pritisno stikalo, dokler ni me$alo povsem napolnjeno.

Dozirno izbirno stikalo nastavite na ustrezno koli¢ino zaetnega brizga malte |,.1.
< 1=1hod (pribl. 5 ml)

<15 =1 hod (pribl. 75 ml)

Zavrzite zacGetni brizg malte.

w N

»

5.7  Vbrizgavanje malte

Pri vsaki uporabi uporabite novo statiéno mesalo. Ce navodil ne boste upostevali, bo izstopila
premajhna koli¢ina malte.

1. Pritisnite pritisno stikalo.
2. Vbrizgajte malto.

5.8 Odstranjevanje kasete in ovoja

Dozirno izbirmno stikalo nastavite na ().

Pritisnite gumb za sprostitev.

Potisne drogove povlecite nazaj do konénega prislona.
Dvignite kaseto.

Odstranite ovoj.

Kaseto odstranite iz izdelka.

o0 LN =
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Dozirno izbirno stikalo nastavite na ).

Pritisnite gumb za sprostitev.

Potisne drogove povlecite nazaj do konénega prislona.
Dvignite kartuso.

Kartu$o odstranite iz izdelka.

oh o =
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6 Nega in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

(/| OPOZORILO

Nevarnost poskodb, kadar je nameScéena akumulatorska baterija !

» Pred servisnimi in vzdrzevalnimi deli vedno odstranite akumulatorsko baterijo!

Nega orodja

e Sprijeto umazanijo previdno odstranite.

* Prezracevalne reze previdno odistite s suho krtaco.

* Za ¢iSCenje ohisja uporabljajte samo rahlo navlaZzeno krpo. Za &is€enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo
silikon, ker lahko poSkodujejo plasti¢ne dele.

Nega litij-ionskih akumulatorskih baterij
e Akumulatorska baterija mora biti vedno ¢ista in nemastna.

e Za cCiS€enje ohisja uporabljajte samo rahlo navlazeno krpo. Za ¢iS¢enje ne uporabljajte Cistil, ki vsebujejo
silikon, ker lahko poskodujejo plasti¢ne dele.

* Preprecite vdor vlage.
Vzdrzevanje

* Redno preverijajte, ali so vidni deli orodja neposkodovani in ali elementi za upravljanje delujejo brezhibno.
e Akumulatorskega orodja ne uporabljajte, e je poskodovano in/ali ne deluje brezhibno. Izdelek naj takoj

popravijo pri servisni sluzbi Hilti.
¢ Po koncani negi in vzdrzevanju namestite vse zas¢itne naprave in preverite, ali delujejo brezhibno.

7 Pomo¢ pri motnjah
V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na nas
servis Hilti.

71 Pomo¢ pri motnjah
V primeru motenj, ki niso navedene v tej preglednici oziroma jih sami ne znate odpraviti, se obrnite na na$§
servis Hilti.

Motnja Mozen vzrok Resitev

Orodje ne deluje.

Akumulatorska baterija ni povsem
vstavljena.

>

Akumulatorska baterija se mora
zaskogiti z dvojnim klikom.

Akumulatorska baterija je izpra-
znjena.

Zamenjajte akumulatorsko ba-
terijo, izpraznjeno akumulator-
sko baterijo pa napolnite.

Dozirno izbirno stikalo je v polozaju
0.

Izberite Zeleno doziranje.

Orodje ne deluje in vse Stiri
LED-diode utripajo.

Vklopi se za&¢ita pred preobre-
menitvijo. Masa malte v stati¢nem
mes$alu se je strdila.

Zamenjajte staticno mesalo.

Vklopi se za&¢ita pred preobreme-
nitvijo. Sila iztiskanja je prevelika za
to orodje.

Povedajte temperaturo ovoja.
Izberite orodje v skladu z
namenom uporabe.

Ovoj je prazen.

Zamenjajte prazen ovoj.

Orodje ne deluje in ena LED-
dioda utripa.

Akumulatorska baterija je izpra-
znjena.

Zamenjajte akumulatorsko ba-
terijo, izpraznjeno akumulator-
sko baterijo pa napolnite.

Akumulatorska baterija je prevro¢a
ali prehladna.

Zamenjajte akumulatorsko
baterijo.

Akumulatorska baterija se
izprazni hitreje kot obi¢ajno.

Zelo nizka temperatura okolice.

Pustite, da se akumulatorska
baterija pocasi segreje na sobno
temperaturo.
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Motnja

Mozen vzrok

Resitev

Akumulatorska baterija se
pri namestitvi ne zaskodi s
sli$nim dvojnim klikom.

Zasko¢ni mehanizem na akumula-
torski bateriji je umazan.

>

Ocistite zasko€ni mehanizem in
vstavite akumulatorsko baterijo.
Ce tezava ni odpravljena,
poiscite servis Hilti.

Mo¢no segrevanje orodja ali
akumulatorske baterije.

Orodje je preobremenjeno (preko-
ra¢ena meja obmocja uporabe).

Pred izvajanjem kakrsnih koli
del preverite podatke o zmo-
gljivosti svojega izdelka in jih
upostevajte. Glejte tehniéne
podatke.

Elektricna napaka

Ce tezave ne morete odpraviti,
poiscite pomo¢ na servisu Hilti.

Kasete ni mogoce vstaviti v
orodje.

Ovoj ni povsem vstavljen v kaseto.

Ovoj potisnite v kaseto do
prislona.

Potisni drog ni povsem povlecen
nazaj.

Pritisnite gumb za sprostitev in
potisni drog povlecite povsem
nazaj.

Kaseta se ne zaskodi s sli-
$nim klikom.

Zasko¢ni mehanizem je umazan.

Ocistite zasko€ni mehanizem.

Zasko¢ni mehanizem je v okvari.

Vstavite novo kaseto in kontak-
tirajte servis Hilti.

Iz meSala ne izteka ni¢.

Masa malte v statiénem mesalu se
je strdila.

Odvijte in odstranite mesalo s
strjeno maso in privijte novo
mesalo.

8 Transport in skladi§¢enje akumulatorskih orodij

Transport
/\ PREVIDNO

Nenameren vklop med transportom !

» lzdelke vedno transportirajte brez name$cene akumulatorske baterije!

vy v v.v

do kaksnih poSkodb.
Skladis¢enje
/\ PREVIDNO

Odstranite akumulatorski bateriji.

Orodje in akumulatorske baterije zapakirajte lo¢eno za prevoz.
Akumulatorske baterije nikoli ne prevazajte nezaséitene med drugimi predmeti.

Pred uporabo orodja in akumulatorskih baterij po daljSem prevozu najprej preverite, ali je morda pri$lo

Nenamerna poskodba zaradi poskodovanih akumulatorskih baterij oz. akumulatorskih baterij, iz
katerih se izteka tekocina. !

» |zdelke vedno shranjujte brez namescene akumulatorske baterije!

Orodje in akumulatorske baterije hranite na hladnem in suhem mestu.

Akumulatorskih baterij ne puscajte na soncu, na ogrevalnih telesih ali za steklenimi povrsinami.

Orodje in akumulatorske baterije skladisCite izven dosega otrok ter nepooblasc¢enih oseb.

Pred uporabo orodja in akumulatorskih baterij po daljS$em skladi$¢enju najprej preverite, ali je morda
prislo do kak$nih po$kodb.

v v v v

8.1 Transport in skladiSéenje akumulatorskih orodij

» Zatransport in skladi$¢enje nastavite dozirno izbirno stikalo na 0

9 Odstranjevanje

& Orodja Hilti so pretezno izdelana iz materialov, ki jih je mogo&e znova uporabiti. Pogoj za ponovno
uporabo materialov je ustrezno razvr$€anje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vaso
odsluzeno orodje. O tem se pozanimaijte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem prodajnem svetovalcu.
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Odstranjevanje akumulatorskih baterij

Zaradi nepravilnega odstranjevanja akumulatorskih baterij lahko pride do ogroZanja zdravja zaradi plinov ali
iztekajoce tekocine.

>

>

>

>

Poskodovanih akumulatorskih baterij ne posiljajte!
Priklju¢ke pokrijte z neprevodnim materialom, tako da preprecite morebiten kratki stik.
Akumulatorske baterije shranjujte zunaj dosega otrok.

Akumulatorsko baterijo oddajte v trgovini Hilti Store ali pa se obrnite na pristojno podjetje za odstranje-
vanje odpadkov.

i » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

10

China RoHS (direktiva o omejevanju uporabe dolo¢enih nevarnih snovi)

Na spodniji povezavi najdete preglednico z nevarnimi snovmi: gr.hilti.com/r5250.
Povezavo do preglednice RoHS najdete na koncu tega dokumenta v obliki kode QR.

11

Garancija proizvajalca naprave

>

Prosimo, da se v primeru vprasanj obrnete na svojega lokalnega partnerja Hilti.
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1 Podaci o dokumentaciji

1.1 Uz ovu dokumentaciju

* Prije pocetka rada procitajte ovu dokumentaciju. To je preduvjet za siguran rad i neometano rukovanje.

¢ Pridrzavajte se sigurnosnih napomena i upozoravajucih naputaka u ovoj dokumentaciji i na proizvodu.

* Ove upute za uporabu uvijek Guvajte u blizini proizvoda i proslijedite ga drugim osobama samo zajedno
s uputama za uporabu.

1.2 Objasnjenje znakova

1.2.1 Upozoravajuéi naputci

Upozoravajuéi naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sliedece signalne
rijeci:

A\ OPASNOST

OPASNOST !
» Znaci mogucéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrociti tjelesne ozljede ili smrt.

/A, UPOZORENJE

UPOZORENUJE !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teSke tjelesne ozljede ili
smrt.

/\ OPREZ

OPREZ !

» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati lakSe tjelesne ozljede ili
materijalnu Stetu.

1.2.2 Simboli u dokumentaciji
U ovoj dokumentaciji koriste se sljedeci simboli:

@ Prije uporabe procitajte uputu za uporabu

ﬂ Napomene o primjeni i druge korisne informacije

‘%0.'::? Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

@ Elektricne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

1.2.3 Simboli na slikama
Koriste se sljede¢i simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na po¢etku ove upute

Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u

tekstu
T Brojevi polozaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled
L proizvoda

! | Ovaj znak upuduje da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.

Bezidni prijenos podataka
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1.3 Objasnjenje znakova

1.3.1 Simboli
Koriste se sljiedeci simboli na proizvodu:

Nacionalni sustav za preradu otpada

0 Polozaj iskij

Trajno doziranje

I |5 Doziranje volumena
m

2 Sigurnost

21 Informacije o proizvodu

=™ proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluZivati, odrZavati i servisirati samo
ovlasteno kvalificirano osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguéim opasnostima. Proizvod
i njemu pripadaju¢a pomoéna sredstva mogu biti opasna ako ih nepropisno i neispravno upotrebljava
neosposobljeno osoblje.
Oznaka tipa i serijski broj navedeni su na ozna¢noj plogici.
» Prepisite serijski broj u sljedecu tablicu. Podaci o proizvodu potrebni su vam prilikom kontaktiranja naseg
zastupnistva ili servisa.
Podaci o proizvodu

Tip: HDE 500-A22
Generacija: 01
Serijski broj:

2.2 Izjava o sukladnosti

Pod vlastitom odgovorno$cu izjavljujemo da je ovdje opisani proizvod sukladan s vazeéim smijernicama i
normama. Sliku izjave o sukladnosti naci ¢ete na kraju ove dokumentacije.

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

23 Opce sigurnosne napomene za elektricne alate

/\ UPOZORENJE! Proéitajte sigurnosne napomene i naputke. Propusti u pridrzavanju napomena i
naputaka mogu dovesti do elektricnog udara, pozara i/ili teskih ozljeda.

Molimo sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Sigurnost na radnom mjestu

» Podruéje rada odrzavajte ¢istim i osvijetljenim. Nered i neosvijetlieno podrucje rada mogu dovesti do
nezgoda.

» S elektri¢nim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Dijecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektricnog alata udaljite iz podruc¢ja rada. Ako niste
usredotoceni na rad, mogli biste izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost

» lzbjegavaijte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci.
Postoji povec¢ana opasnost od elektricnog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektriéni alat drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povec¢ava opasnost od
elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite sto Cinite i kod rada s elektricnim alatom postupajte razumno. Elektricni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak
nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

AN 2030483 Hrvatski 65

Printed: 27.03.2018 | Doc-Nr: PUB / 5069935/ 000/ 06



(=1L

» Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna
maska, protuklizne zastitne cipele, zastitna kaciga ili zastitne slusalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» lzbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen prije nego Sto
prikljucite akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako kod noSenja elektricnog alata prst
drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljucen i priklju¢en na elektricnu mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije nego Sto ukljucite elektri¢ni alat, uklonite alate za podesavanje ili vijéane kljuéeve. Alat ili
klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja, moze uzrokovati nezgode.

» lzbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozZaj tijela i u svakom
trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

» Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu
$to dalje od pomiénih dijelova. Siroku odjeéu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomi&ni dijelovi.

» Ako se mogu montirati uredaiji za usisavanje i skupljanje prasine, provjerite jesu li isti prikljuceni i
rabe li se pravilno. Uporaba usisavaca moze smanjiti opasnost.

Uporaba i rukovanje elektriénim alatom

» Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovarajué¢im
elektricnim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

» Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat s neispravnim prekidaéem. Elektricni alat, koji se vise ne moze
ukljuciti ili iskljuciti, opasan je i treba se popraviti.

» lzvadite akumulatorsku bateriju prije namjestanja uredaja, zamjene dijelova pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza sprijecit ¢e se nehoti€no pokretanje elektricnog alata.

» Elektricne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj
koriste osobe koje s njim nisu upoznate ili koje nisu procitale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su
opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

» Elektricne alate odrzavajte pazljivo. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi alata besprijekorno i
nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi polomljeni ili tako osteceni da negativno djeluju na funkciju
elektricnog alata. OStecene dijelove popravite prije uporabe uredaja. Mnoge nezgode uzrokovane
su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Rezne alate odrzavaijte ostrim i ¢istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se
zaglaviti i laksi su za vodenje.

» Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za neke druge primjene razlicite od predvidenih
moze dovesti do opasnih situacija.

Uporaba i rukovanje akumulatorskim alatom

» Akumulatorske baterije punite samo u punjac¢ima koje preporucuje proizvodaé. Kod punjaca, koji
je prikladan za odredenu vrstu akumulatorskih baterija, postoji opasnost od pozara ako se upotrebljava
s drugim akumulatorskim baterijama.

» U elektri¢nim alatima upotrebljavajte samo za to predvidene akumulatorske baterije. Uporaba neke
druge akumulatorske baterije moze dovesti do ozljeda i opasnosti od pozara.

» Nekoristenu akumulatorsku bateriju drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premoséenje kontakata. Kratki
spoj izmedu akumulatorskih kontakata moze dovesti do opeklina ili do pozara.

» Kod pogresne uporabe moze iz akumulatorske baterije iscuriti tekuéina. lzbjegavajte doticaj s
ovom tekuéinom. Tekucina, koja curi iz akumulatorske baterije, moze dovesti do nadrazaja koze ili
opeklina. Kod slu¢ajnog doticaja odmah isperite vodom. Ako tekucina dode u dodir s o¢ima, odmah
zatraZite lije¢ni¢ku pomog.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nih alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim
rezervnim dijelovima. Na taj nacin ¢e se posti¢i odrzavanje sigurnosti elektri¢cnog alata.

24 Pazljivo rukovanje i uporaba akumulatorskih baterija

Postujte posebne smjernice za transport, skladiStenje i rad litij-ionskih akumulatorskih baterija.
Akumulatorske baterije drzite dalje od visokih temperatura, izravne sunc¢eve svjetlosti i vatre.
Akumulatorske baterije se ne smiju rastavljati, gnjeciti, zagrijavati iznad 80°C ili spaljivati.

Ne upotrebljavajte i ne punite akumulatorske baterije koje su dobile udarac, pale s visine preko jednog
metra ili su na neki drugi nacin oste¢ene. U tom slucaju uvijek kontaktirajte Hilti servis.

v v v v
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» Ako je akumulatorska baterija toliko vruéa da je ne mozete primiti rukom, onda je moguée da je u kvaru.
Postavite proizvod na nezapaljivo mjesto s dovoljnim razmakom od zapaljivih materijala na kojem ga
mozete promatrati i ostaviti ga da se ohladi. U tom slu¢aju uvijek kontaktirajte Hilti servis.

3 Opis

3.1 Pregled fl

Predniji rukavac lezaja za ugradnju
kasete/kartuse

Drza¢ za prihvat kasete/kartuse

Straznji rukavac lezaja za ugradnju
kasete/kartuse

Sklopka za izbor doziranja
Paralelne pomi¢ne motke s ru¢icom
Tipka za deblokadu

Rukohvat

@0 ®6 O

Tipke za deblokadu za akumulatorsku bate-
riju s dodatnom funkcijom aktiviranja prikaza
stanja napunjenosti

Akumulatorska baterija

® ®

Tlaéna sklopka

am/Mile  S00mi/ 16900z 3m1oz  S00mI/ 16910z

R

ribor

Folijski omot

Kaseta crna

3%0mi/11,1 oz 500ml/ 1990z 580ml/1961 floz

Kaseta crvena

[ == B©) X B

® @6 6

Kartusa

3.2 Namjenska uporaba

Proizvod je namijenjen za praznjenje Hilti folijskog omota i kartuSa i za doziranje njihovog sadrzaja.
Akumulatorski alat za istiskivanje HDE 500-A22 namijenjen je isklju¢ivo za obradu Hilti folijskog omota sa
sadrzajem od 330 ml ili 500 ml kao i kartuSa sa sadrzajem od 580 ml.

Proizvod se moze koristiti s kasetom ili kartuSom:

» Crna kaseta: Za izradu Hilti sustava morta s crnim ili bijelim folijskim omotima.

» Crvena kaseta: Za izradu Hilti sustava morta s crvenim folijskim omotima.

» Kartusa: Za uporabu Hilti sustava morta bez kasete.

» Za ovaj proizvod koristite samo Hilti litij-ionske akumulatorske baterije tipa B22.
» Za ove akumulatorske baterije upotrebljavajte samo Hilti punjace tipa C4/36.

3.3 Sadrzaj isporuke

Alat za istiskivanje i upute za uporabu
Ostale proizvode sustava dopustene za Va$ proizvod naci ¢ete u VaSoj Hilti Store ili na: wwwe.hilti.group |
SAD: www.hilti.com

4 Tehnicki podaci

HDE 500-A22
Tezina 2,68 kg
Dimenzionirani napon 216V
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4.1 Informacije o buci i vrijednosti vibracije sukladno EN 62841

Razina zvuénog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom
postupku mijerenja te se mogu koristiti za medusobnu usporedbu elektriénih alata. Primjerene su i za
privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se elektri¢ni alat inace koristi za druge
primjene s nastavcima, koji se razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To
moze znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je uredaj bio iskljucen ili je
radio, ali se zapravo nije koristio. To mozZe znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Odredite dodatne sigurnosne mijere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje
elektricnog alata i nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Informacije o buci

HDE 500-A22
Tipiéna razina snage zvuka prema ocjeni A (L) 78 dB
Nesigurnost za izmjerenu razinu zvu¢ne snage (L,,) 3dB
Tipi¢éna razina emisije zvuénog tlaka prema ocjeni A (Ky,,) 67 dB
Nesigurnost za razinu zvuénog tlaka (K,,) 3dB

Informacije o vibracijama

HDE 500-A22
Ukupna vrijednost titranja (a,) 0,5 m/s?
Nesigurnost (K,,) 1,5 m/s?

5 Rukovanje

5.1 Pridrzavajte se svih sigurnosnih napomena i uputa za uporabu.

/A, UPOZORENJE
Opasnost od kemikalija Nestru¢na uporaba moze dovesti do ozljeda.

» Prije uporabe pridrzavajte se sigurnosno-tehni¢kog lista proizvoda, napomena na pakiranju i uputa za
uporabu folijskog omota.

5.2 Umetanje akumulatorske baterije £

» Akumulatorsku bateriju umetnite sa straznje strane u proizvod sve dok ¢ujno ne uskoci uz granic¢nik.

5.3 Vadenje akumulatorske baterije &

» lzvadite akumulatorsku bateriju.

5.4 Umetanje kasete i folijskog omota [

/\ OPREZ
Opasnost od zaglavljivanja U slu¢aju nepazljivog zakretanja kasete moguce je zaglavljivanje ruku.
» Kod zakretanja kasete ruke ne drzite u podrucju prihvata kasete.

/\ OPREZ

Opasnost od ozljede Opasnost od kemikalija.

» Provjerite jesu li kasete oSteéene ili zaprljane. Oba klipa moraju u kaseti biti lako pomi¢na te se u cijelosti
moraju moc¢i pomaknuti naprijed i natrag. Zamijenite oStecene i/ili jako zaprljane kasete.

Pritisnite tipku za deblokadu.

Povucite pomi¢ne motke s ru¢icom do grani¢nika.
Montirajte kasetu i zakrenite je prema gore.
StatiCku mijesalicu okrenite na folijski omot.
Pogurnite folijski omot u kasetu.

I
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6. Zakrenite kasetu u proizvod.

55  Umetanje kartuse 3§

Pritisnite tipku za deblokadu.

Povucite pomi€¢ne motke s ru¢icom do grani¢nika.
Montirajte kartusu.

StatiCku mijeSalicu okrenite na kartusu.

Zakrenite kartu$u u proizvod.

apLd-

5.6 Izbacivanje poéetne koli¢ine morta 3

/] UPOZORENJE

Opasnost od ozljede Opasnost od kemikalija.

» Alat za istiskivanje ne usmjeravajte prema sebi ili drugim osobama. Nestru¢na uporaba moze dovesti do
ozljeda.

/] UPOZORENJE

Opasnost od ozljede Opasnost od kemikalija.

» S doziranjem zapocnite tek kad je privijena stati¢ka mijeSalica. Nestru¢na uporaba moze dovesti do
ozljeda.

Pocetnu koli¢inu trebate izbaciti nakon svake zamjene staticke mijeSalice.
Mort, koji izlazi na pocetku, nije prikladan za primjenu.

e

Sklopku za izbor doziranja stavite na pp.

2. Pritisnite tla¢nu sklopku i drzite je pritisnutu dok mijeSalica u potpunosti ne bude napunjena.
3. Sklopku za izbor doziranja podesite na odgovarajuéu po&etnu koli¢inu morta |,,5.

< 1=1hod (cca. 5 ml)

< 15=1hod (cca. 75 ml)
4. Izbacite pocetnu koli¢inu morta.

5.7  Ubrizgavanje morta

ﬂ Kod svake primjene koristite novu stati¢ku mijeSalicu. U slu¢aju nepridrzavanja izlazi premalo morta.

1. Pritisnite tlaénu sklopku.
2. Ubrizgajte mort.

5.8 Vadenje kasete i folijskog omota 8]

Sklopku za izbor doziranja stavite u polozaj ).
Pritisnite tipku za deblokadu.

Povucite pomi¢ne motke s ru¢icom do grani¢nika.
Zakrenite kasetu prema gore.

Izvadite folijski omot.

Izvadite kasetu iz proizvoda.

o akhwh

59  Vadenje kartuse [g

Sklopku za izbor doziranja stavite u poloZaj ().
Pritisnite tipku za deblokadu.

Povucite pomi¢ne motke s ruc¢icom do grani¢nika.
Zakrenite kartuSu prema gore.

Izvadite kartusu iz proizvoda.

S
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6 Ciséenje i odrzavanje akumulatorskih uredaja

/| UPOZORENJE

Opasnost od ozljede kod umetnute akumulatorske baterije !
» Prije svih radova ¢iS¢enja i odrzavanja uvijek izvadite akumulatorsku bateriju!

Ciséenje uredaja

¢ Oprezno uklonite ¢vrsto prianjajucu prljavstinu.

¢ Proreze za prozracivanje pazljivo o€istite suhom ¢etkom.

* Kuciste cCistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢iSéenje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

Odrzavanije litij-ionske akumulatorske baterije

¢ Akumulatorsku bateriju drZite Cistom i bez ostataka ulja i masti.

* Kugiste cistite samo lagano navlazenom krpom. Ne upotrebljavajte silikonska sredstva za ¢i$éenje jer
mogu nagristi plasti¢ne dijelove.

¢ lIzbjegavajte prodiranje vlage.

Odrzavanje

* Redovito provjeravajte je li na svim vidljivim dijelovima do$lo do o$tecenja i funkcioniraju li besprijekorno

svi upravljacki elementi.

¢ U slucaju ostecenja i/ili smetnji u radu ne radite s akumulatorskim uredajem. Odmah ga odnesite na

popravak u Hilti servis.

* Nakon ¢iS¢enja i odrzavanja postavite sve zastitne uredaje i provjerite funkcioniraju li.

7 Pomo¢ u sluéaju smetniji

U sluéaju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne mozete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.

741 Pomo¢ u slucaju smetnji

U slu¢aju smetniji, koje nisu navedene u ovoj tablici ili koje ne mozete sami ukloniti, obratite se naSem Hilti

servisu.
Smetnja Mogucéi uzrok Rjesenje
Alat ne radi. Akumulatorska baterija nije do » Uglavite akumulatorsku bateriju

kraja utaknuta.

uz ¢ujni dvostruki klik.

Akumulatorska baterija je ispra-
Znjena.

Zamijenite akumulatorsku bate-
riju i napunite praznu akumula-
torsku bateriju.

Sklopka za izbor doziranja na 0

Odaberite Zeljeno doziranje.

Alat ne radi i sve Cetiri LED
diode trepere.

Zastita od preopterecenja se javlja.

Masa morta u stati¢koj mijesalici
se stvrdnula

Zamijenite statiku mijeSalicu.

Zastita od preopterecenja se javlja.

Potisak je prevelik za alat

Povecajte se temperaturu
folijskog omota. Odaberite
alat sukladno primjeni.

Folijski omot prazan

Zamijenite prazan folijski omot.

Alat ne radi i jedna LED dioda
treperi.

Akumulatorska baterija je ispra-
Znjena.

Zamijenite akumulatorsku bate-
riju i napunite praznu akumula-
torsku bateriju.

Akumulatorska baterija prevruca ili
prehladna.

Zamijenite akumulatorsku bate-
riju.

Akumulatorska baterija se
prazni brze nego $to je uobi-
Gajeno.

Vrlo niska okolna temperatura.

Polako zagrijavajte akumu-
latorsku bateriju na sobnu
temperaturu.
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Smetnja

Moguci uzrok

Rjesenje

Akumulatorska baterija ne¢e
uskoditi u leziste s dvostrukim
klikom.

Usko¢ni izdanci na akumulatorskoj
bateriji su zaprljani.

» Ogistite uskoCne izdanke i
uglavite akumulatorsku bateriju.
Ako i dalje postoji problem,
obratite se Hilti servisu.

Snazan razvoj topline u alatu
ili akumulatorskoj bateriji.

Alat je preopterecen (granica pri-
mjene prekoracena).

» Prije svih radova uzmite u
obzir podatke o snazi vaseg
proizvoda. Vidi poglavlje
Tehni¢ki podaci.

Elektri¢ni kvar

» Obratite se Hilti servisu ako i
dalje postoji problem.

Kaseta se ne moze zakrenuti
u alat.

Folijski omot nije u cijelosti gurnut
u kasetu.

» Folijski omot gurnite do kraja u
kasetu.

Pomi€na motka nije u potpunosti
povucéena unatrag

» Pritisnite tipku za deblokadu i
pomi¢nu motku u potpunosti
povucite prema natrag.

Kaseta nece uskoditi u leZiste
s ¢ujnim , klikom*

Usko¢ni izdanci zaprljani

» Ogistite uskoCne izdanke.

Usko¢ni izdanci neispravni

» Umetnite drugu kasetu i obratite
se Hilti servisu.

Proizvod ne izlazi iz mijeSalice

Masa morta u statickoj mijesalici
se stvrdnula

» Odvrnite stvrdnutu mijeSalicu i
pricvrstite novu mijesalicu.

8 Transport i skladiStenje akumulatorskih uredaja

Transport
/\ OPREZ

Nehoti¢no pokretanje prilikom transporta !
» Svoje proizvode uvijek transportirajte bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» lzvadite akumulatorske baterije.
» Uredaj i akumulatorske baterije transportirajte pojedinano zapakirane.

» Akumulatorske baterije nikada ne transportirajte u rasutom stanju.

» Nakon duZeg transporta prije uporabe provijerite je li uredaj oStec¢en odnosno jesu li akumulatorske

baterije ostec¢ene.
Skladistenje
/\ OPREZ

Nehoti¢no ostecenje zbog neispravnih akumulatorskih baterija ili onih koje cure. !
» Svoje proizvode uvijek skladistite bez umetnutih akumulatorskih baterija!

» Uredaj i akumulatorske baterije po moguc¢nosti skladistite na hladnom i suhom mjestu.

» Akumulatorske baterije ne Cuvajte na suncu, na radijatorima ili iza staklenih povrsina.

» Uredaj i akumulatorske baterije ¢uvajte na mjestu koje je nedostupno djeci i neovlastenim osobama.

» Nakon duzeg skladistenja prije uporabe provijerite je li uredaj os$tec¢en odnosno jesu li akumulatorske

baterije oStecene.

8.1

Transport i skladiStenje akumulatorskih alata za istiskivanje

» Sklopku za izbor doziranja stavite u polozaj 0 tijekom transporta i skladistenja alata.

9 Zbrinjavanje otpada

& Hilti uredaji su veéim dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka za to je
njihovo struéno razvrstavanje. U mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje. Raspitajte
se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaSeg prodajnog savjetnika.

Zbrinjavanje akumulatorskih baterija
Nestruénim zbrinjavanjem akumulatorskih baterija moze do¢i do opasnosti po zdravlje uslijed istjecanja

plinova ili tekucina.
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Nemoijte slati ostec¢ene akumulatorske baterije!

Nemojte prekriti priklju¢ke nevodljivim materijalom kako biste izbjegli kratki spoj.

Akumulatorske baterije zbrinite na nacin da ne mogu dospijeti djeci u ruke.

Zbrinite akumulatorsku bateriju u vasoj Hilti Store ili se obratite nadleznoj tvrtki za zbrinjavanje otpada.

vy v vv

ﬁ » ElektriCne alate, elektroniCke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u kuéni otpad!

10 China RoHS (Direktiva za ograni¢enje uporabe opasnih tvari)

Pod sljedeéim linkom nadi ¢ete tablicu opasnih tvari: gr.hilti.com/r5250.
Link RoHS tablicu naéi ¢ete na kraju ove dokumentacije u obliku QR koda.

11 Jamstvo proizvodaca

» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se Vasem lokalnom Hilti partneru.
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1 YKasaHuA K AOKYMeHTauuu

1.1 06 aTom gOKymMeHTe

¢ O3HaKOMbTECh C 3TUM JOKYMEHTOM Nepes Hayanom padoTsl. JTo ABNAETCA 3anoroM 6esonacHoi paboTsl
1 6ecnepeborHOM IKCMTyaTaumu.

e CobniogaiTte ykaszaHua Mo TexHWKe Ges0nacHOCTM U Npelynpexaarolime yKasaHus, NpUBOAWUMbIE B
[aHHOM JOKYMEHTE U Ha U3AENUM.

e XpaHWTe PyKOBOACTBO MO 9KCMiyarayuu BCeraa paaoM C 9NEeKTPOMHCTPYMEHTOM U NepeaaBainTe aneK-
TPOWHCTPYMEHT ByayLyUM BnagenblLam TONIbKO BMECTE C 3TUM PYKOBOACTBOM.

tAL

WUmnopTep ¥ ynonHoOMoO4YeHHaA U3roToOBUTENEM OpraHu3auyua
* (RU) Poccuitckaa ®enepaum
AO "Xuntv OuctpubbtowH JITO", 141402, MockoBckasa obnacTb, r. XMMKH, yin. JleHuHrpaackas, ctp. 25
* (BY) Pecnybnuka Benapycb
222750, MuHcKan obnacTb, [3epXXMHCKUI paioH, P-1, 18-i kv, 2 (okono 4. Cno6oaka), nomeLleHne
1-34
* (KZ) Pecnybnuka KasaxcraH
Pecny6nuka KasaxcraH, uHaekc 050011, r. Anmarsl, yn. Myrayesa 4
(KG) Kuprusckana Pecny6nuka
OcOO "T AND T", 720021, KbiprbiacTaH, Buiikek,yn. M6pavmosa 29 A
(AM) Pecny6nuka Apmenus
00O 3itu-KoH, Pecnybnunka Apmenus, r. EpesaH, yn. BabaaHa 10/1

CTpaHa Npon3BOACTBA: CM. MapKUPOBOUHYLO TaBnnuKy Ha 06opyAoBaHUU.

Jata npou3BOACTBA: CM. MapKMPOBOYHYHO TaBnnuKy Ha 060pyAOBaHUM.

COOTBETCTBYHIOLLMIA CEPTUPUKAT MOXKHO HanWTW no aapecy: www.hilti.ru

CneynanbHblx TPEBOBaHUI K YCNOBUAM XPaHEHUA, TPAHCMIOPTUPOBKU U UCNONL30BaHMUA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO dKCnyaTauuu, HeT.

1.2 MoscHeHMe K 3HaKaM (YCNoBHbLIM 0603HaYeHHAM)

1.2.1 Mpeaynpexaarowue yKasaHua

Mpeaynpexxaatolme yKasaHua CryxKar ana npeaynpexaeHua 06 onacHoOCTAX Npu o6paLleHnn ¢ MallMHOM.
Mcnonb3ytoTea cneaytowme curHanbHble Cnoea:

ONACHO'!
» Obwwee 0bo3HaYEHUE HENOCPEACTBEHHOM ONACHOW CUTyaLmMK, KOTopas BNeyeT 3a COBOM TAXeNbIE TPaBMbl
UK CMEPTENbHBIA MCXOA.

AJ NPEAYNPEXAEHUE
NPEAYNPEXAEHHUE !

» Obwee obosHaYeHUe NOTEHUWANbHO OMACHOM CUTyauuu, KOTOpas MOXKET MOB/eYb 3a COOOW TAXenble
TPaBMbl UM CMEPTENbHBIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPOXHO !

» Obwee 0603HaYEHWE MOTEHUMANIBHO OMACHOM CUTyauuu, KOTOpas MOXET MoBfedyb 3a coBoi nerkue
TpaBMbl UK NOBPEXAEHUE 000PyAOBaHHA.

1.2.2 CwumBonbl, UCNOSb3yeMble B PYKOBOACTBE
B 3TOM pyKOBOACTBE UCNOJb3YHOTCA CeaytoLue CUMBObI:

@ Mepea UCnonb3oBaHMEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO SKCMAyaTaumm.

ﬂ YkasaHusa no JKcnnyarayuu n apyran nonesHanA MHq)OpMaLlMﬁ
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sg:ﬁ‘)? O6palleHne ¢ Matepuanamu, NPUroaHLIMKU AN BTOPUYHOW nepepaboTku

g He BbIBpackiBaiiTe aNEKTPOYCTPOMCTBA U aKKYMYNATOPLI BMECTE C 06bIYHBIM MyCOpOM!

1.2.3 CumBonbl Ha U306pameHnax
Ha nso6parkeHnax Cnonb3yoTCA CreaytoLimMe CUMBObI:

EH | O u1dpsl ykaseisaloT Ha COOTBETCTBYIOLLEE U30GPAXKEHHE B HAYase AaHHOrO PYKOBOACTEA.

HyMepaums Ha n306parkeHnax oToBparkaeT NopAAOK BbINOHEHNA PaBoUMX OnepaLui U MOXKET
OTNMYaTLCA OT HyMepaLu, MCNOSNb3yeMOi B TEKCTE.

- | Homepa nosuumit ucnonbaytotcsi B 0630pHOM 13obparkeHnn. B 063ope nanenna oHu yKasoiBaot
~ | Ha HOMepa B 3KCMUKALMK.

@! 3TOT 3HAK AOMKEH npueneyb ocoboe BHMMaHWe nonb3oBatens npu OépaLLleHVIM C usaenvem.

BecnpoBoAHan Nepeaaya AaHHbIX

1.3 MoAcHeHHWe K 3HaKam

1.3.1 CwumBonbl
Ha nanenuu ncnonbayotca cneaytowme CUMBONbI:

HauunoHanbHaa cuctema ytunusauuu u nepepaéoTKM oTXoAoB

Pexxnm «HenpepbiBHOE A03MpOBaHne»

o MonoxeHve «Bbikn.»

I |5 Pexxum «O6beMHOe A03MpOBaHUE»
m

2 Be3onacHocTb

2.1 UHdpopmauuna 06 nsgenun

Wanenva [Rlliag] npeaHasHaueHbl AnA NPOGECCHUOHANBHONO MCMONb3OBAHWA, MOSTOMY OHU AOMKHbI
0BCny)KMBaTbCA U PEMOHTUPOBATHLCA TOMBKO YNONHOMOYEHHBIM U 0BYYEHHBIM NMEPCOHaNoM. ATOT nepcoHan
[IOMKEH MPONTU CreumnanbHbli MHCTPYKTaX MO TeXHWKe BGesaonacHOCTU. Wcrnonb3oBaHWe W3Aenua U ero
OCHACTKM He MO HasHaYeHWIO WKW ero JKcryatauua HeoByuYeHHbIM MEepCcOHanoM MOryT NpPeAcTaBnATb
OnacHoCTb.
TunoBoe 0603HaYEHUE U CEPUIHBI HOMEP yKasaHbl Ha 3aBOACKOM Tabnuyke.
> [lepenuinTe CEPUIHBIA HOMEP B HKENPUBEAEHHYIO TaBnuuHyto popMy. [aHHble U3aenusa HeoBXoAUMbI
npu o6paLleHnm B Hallle NPeACTaBUTENBCTBO UM CEPBUCHLIN LIEHTP.
YKasaHuA K usgenuio

Tun: HDE 500-A22

Mokonexue: 01

CepwiiHbiii HOmep:

2.2 Jleknapauua cooTBeTCTBUA HOpMaMm

HacTofLmMM Mbl C MOMHO OTBETCTBEHHOCTLIO 3afABNAEM, YUTO AaHHOE U3JeNne COOTBETCTBYET AENCTBYIOLLIMM
AMpeKTMBaM 1 Hopmam. Konuio Aeknapaunn CoOOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOr0 JIOKYMEHTa.
TexHnueckan JOKYMEHTauuA (OPUriHarbl) XPaHUTCA 34€eCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, l'epmanus
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23 O6wue ykaszaHUA MO TeXHMKe 6e30NacHOCTH ANA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB

/A NPEQYNPEXOEHMUE! NpoutuTe BCe yKasaHUA NO TEXHUKe 6€30nacHOCTH M MHCTPYKUMK. Hesbinon-
HEHWE NPUBEAEHHbBIX HUXKE YKA3aHUN MOXKET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO NEKTPUHECKUM TOKOM, NOXapy v/vnu
BbI3BaTh TAXESbIE TPABMbI.

CoxpaHuTe BCe yKasaHuA No TeEXHUKE 6e30MaCHOCTU U UHCTPYKLUM ANA CNeayoLero nonb3osarens.

BesonacHocTb pabouero mecta

» CneauTe 3a YUCTOTON U XOPOLUEN OCBELLEHHOCTbIO Ha pabouem mecte. Becnopsanok Ha padodem
MeCTe UK NNOX0e OCBELLEeHUE MOTYT NPUBECTU K HECYACTHBIM Clly4aAM.

» He ncnonb3yinte aneKTPOMHCTPYMEHT BO B3PbIBOOMNACHOW 30He, A€ UMEIOTCA roprovre MUAKOCTH,
rasbl UAK Nbinb. [pu padoTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT UCKPUT, U UCKPbI MOTYT BOCMIAMEHUTb Mbiflb MK
napeol/rassbl.

» He paspelaiiTe AeTAM U NOCTOPOHHUM NpUbNUKaTLCA K paboTaroyemy 3NeKTPOUHCTPYMEHTY.
OtBnekanch OT PaboTbl, MOXHO MOTEPATL KOHTPOJb HAA SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpuueckan 6ezonacHocTb

» MWasberailiTe KacaHUAa 4YacTAMM Tena 3aseMNeHHbIX MOBepXxHocTei Tpyb, Gatapeit ueHTpanbHOro
OTOMNIEHUA, ra3oBbIX/3NEKTPUUECKUX MAUT U XONOAMNBbHUKOB. [1pU KOHTaKTe C 3a3eM/IEHHbIMU
npeaMeTaMu BO3HUKAET MOBbILLIEHHbIA PUCK MOPAXKEHWA 3NIEKTPUYECKUM TOKOM.

» [pepoxpaHANTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI OT AOKAA UK BO3AEUCTBUA Bnaru. B pesynstate nonaaaqua
BO/IbI B 3NEKTPOMHCTPYMEHT BO3PACTAET PUCK MOPAXKEHNUA INEKTPUYECKAM TOKOM.

BesonacHocTb nepcoHana

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CneauTe 3a CBOMMU AENCTBUAMU U CePbe3HO OTHOCUTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3yinTech 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM, ECAU Bbl YCTanu UK HaxoAUTeChb noa
AEeNCTBMEM HAPKOTUKOB, anKkorona UNu MeAMKaMeHToB. HesHauuTenbHasa ownbKka Npu HeBHUMATENb-
HoW paboTe C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET CTaTb NPUYMHOW CepPbe3HOro TPaBMUPOBaHUS.

» MHcnonb3ynTte cpeacTBa MHAMBUAYaNbHOM 3aLLUThI U BCEraa HafeBanTe 3alUTHbIe OYKK. Mcnonb3o-
BaHWe CPeACTB UHAMBUAYATbHOW 3aLMTLl, HANPUMEP, PECTIMPATOPA, 3aLUMTHON 00YBW Ha HECKONb3ALLEN
NoAOLLBE, 3aLUTHON KACKM WK 3aLLWUTHBIX HAyLLIHWUKOB, B 3aBUCMMOCTU OT BUAA M YCIOBUIM SKcnayaTtauuu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, CHWXAET PUCK TPaBMUPOBaHMA.

» MHsberaiite HenpeagHaMEPEHHOrO BKIFOUEHUA ANEKTPOUHCTPYMEHTa. Y6eautech B TOM, UTO 3nek-
TPOMHCTPYMEHT BbIKNIIOYEH, Npemae YeM BCTaBUTb aKKyMYNATOP, NOAHMMATb WU NMEPeHOCHUTb
3NEeKTPOUHCTPYMEHT. Cutyauum, Koraa npu NepeHoCKe INEKTPOUHCTPYMEHTA Nanblibl HAXOAATCA Ha Bbl-
KntoYaTene Uan Koraa aNeKTPOUHCTPYMEHT 3anuUTbiBAETCA BO BKIIHOYEHHOM MOSIOXKEHWHU, MOTYT NPUBECTH
K HECYACTHbIM CRyYanMm.

» [Mepen BKAIOUEHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA YAAnUTE PerynMpoBOYHbIE MPUCNOcO6neHua unu ra-
eyHble Kntouu. Pabounit MHCTPYMEHT WAW raeyHbli KoY, HaxoAALMICA BO BpalLaloLieicA 4actu
QNEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET CTaTb MPUUYUHON NOYYEHUA TPaBM.

» Crapaitecb usberaTb HeecTeCTBEHHbIX NO3 Npu pabote. [MOCTOAHHO COXpaHANTE YCTOMUMBOE
NnonoMeHue U paBHoBecHe. OTO MO3BOMMUT Jlyylle KOHTPONMPOBATb ANEKTPOMHCTPYMEHT B HEMpeaBu-
AEHHbIX CUTyauuax.

» Hocwure cneyonexay. He HapeBaiiTe oueHb cBOGOAHYIO ofem Ay unu ykpawenuna. ObeperaiTte Bo-
NoChl, OAEXAY U 3aLUTHbIE NepyYaTKU OT BPaLLaloOLMXCA Y3NOB 3NeKTPOUHCTpYMeHTa. CBoGoaHanA
oAexaa, yKpaLlleHWA U ANUHHbIE BONOCH! MOTYT BbiTb 3aXBayeHbl UMM,

» Ecnu npegycMOTpeHO noacoeAMHeHWe YCTPOMCTB AnA yaaneHua u cbopa nbinu, yéeautech B
TOM, YTO OHU NOACOEAUHEHbI U UCNONbL3YHOTCA NO Ha3HaAYeHUIO. Mcnonb3oBaHKWe nblneyaanaoLwero
annapara CHWKaeT BpeaHOe BO3AeNCTBHME MNbifn.

WUcnonb3oBaHue u o6cnyuBaH1e 3NEKTPOMHCTPYMEHTa

» He ponyckanTe neperpyskyd 3neKTPOUHCTPyMeHTa. Ucnonb3yWTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHT, npeaHa-
3HauUeHHbIN MMEHHO ANA AaHHou paboTbl. CobnoaeHne 3Toro npasuna obecneunt Gonee BbICOKOE
KayecTBo 1 6e30nacHOCTb PaboThl B yKasaHHOM AuanasoHe MOLYHOCTH.

» He ucnonb3synTe aNeKTPOUHCTPYMEHT C HEUCNPABHbIM BbiKNOUaTenemM. 3NeKTPOUHCTPYMEHT, BKIO-
YeHWe UM BbIKITFOYEHUE KOTOPOTO 3aTPYAHEHO, NPEACTaBNAET ONACHOCTb U AOMKEH BbITb OTPEMOHTUPO-
BaH.

» [pexae Yem NPUCTYNUTL K PEryNIMPOBKE YCTPOUCTBA, 3aMeHe NPUHaANe KHOCTEN UK NpeXae Yem
y6paTb yCTPONCTBO Ha XpaHeHWe U3BneKanTe U3 Hero akKkymynaTop. [aHHaa Mepa npeaoCTOPOMHO-
CTU NO3BONIUT NPEAOTBPATUTL HENPEAHAMEPEHHOE BKIIKOYEHUE SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe Heucnonb3yeMmble 3NEeKTPOUHCTPYMEHTbI B MecTax, HefoCTyNHbIX AnA AeTer. He noseo-
NANTE UCNONb30BaTh YCTPOMCTBO NULAM, KOTOPblE HE 03HAKOMJIEHbl C HUM UM HE YMTanu AaHHbIX
MHCTPYKUUIH. DNEKTPOUHCTPYMEHTBI NPEACTaBNAoT COO0H ONacHOCTb B PyKax HEOMbITHBIX MONb3oBaTe-
nen.
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TwarenbHo yxaxusaiTe 3a aneKTpouHcTpymeHTamu. NMpoeepsaiTe 6esynpeuHoe GpyHKLUMOHMPOBa-
HMe NOABUMHbIX AeTanen/yacTter, NerkocTb UX XoAa, LENOCTHOCTb U OTCYTCTBUE MOBPEAEHUN,
KOTOpble MoK Bbl OTPUUATENbHO NOBAMATL HAa PaboTy aneKTPoMHCTpyMeHTa. CaasaiTe nospe-
XAEeHHble YacTH YCTPOWCTBA B PEMOHT AO €ro UCNonb3oBaHWUA. [MPUUMHON MHOMMX HecuyacTHbIX
cnyyaeB ABNAETCA Heco6NoAEHNe NPaBUN TEXHUYECKOTO 0BCTY)KUBAHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTOB.
Heobxoanmo cneauTb 3a TeM, UTo6bl pexyLue UHCTPYMEHTbI BbinM OCTPLIMKU U YUCTBIMK. 3aKNn-
HUBaHWE COAEPXKALLMXCH B HAANEXKALLEM COCTOSHUM PEXYLLMX MHCTPYMEHTOB NMPOUCXOAUT PeEXe, UMU
nerye ynpasnsitb.

MpuMeHaNTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEHOCTH, paboune UHCTPYMEHTbl U T. 4. COrNacHO
npuBeAeHHbIM YKasaHWAM. YUuTbiBauTe Npu 3ToM pabouue YCNoOBUA M XapaKTep BbINONHAEMON
pabotbl. Mcrnonb3oBaHWe 3MEKTPOMHCTPYMEHTOB HE MO HA3HAYEHWIO MOMET MPUBECTU K OMaCHbIM
cUTyauusm.

Ucnonb3oBaHue U oécnymuBaHMe AKKYMYNATOPHOro UHCTPYyMEHTa

>

3apamanTe aKkKyMynATOPbl TONbKO C NOMOLLbIO 3apPAAHBLIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTo-
BuTenem. [lpu MCNONBb30BaHWKM 3aPAAHOrO yCTPOWCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYIOLUMX €My TUMOB
AaKKYMYNATOPOB CYLLECTBYET OMAaCHOCTb BO3rOPaHuea.

Ucnonb3yiTe TONbKO OpUrHHanbHble aKKyMynATOPbl, PEKOMEHAOBaHHbIE CneuuanbHO ANA 3Toro
ANEKTPOUHCTPYMEHTA. Micnonb3oBaHne ApYrux akKyMynAaTOPOB MOXET NPUBECTU K TPaBMaM M OMacHo-
CTW BO3ropaHus.

Heucnonbayembie akKyMynAToOpbl XpaHUTe BAANU OT CKPENOK, MOHET, Kntouen, reo3en, Lypynos
MK APYIMX MENKUX MeTannMyecKUx npeameToB, KOTOpPble MOFYT CTaTb NMPUYMHOW 3amblKaHUA
KOHTaKTOB. 3aMblKaHWe KOHTAKTOB aKKyMyNATOpa MOXET NPUBECTU K OXOram Ui BO3ropaHuio.

Mpu HeBepHOM OBpalLeHMH C aKKYMYyNATOPOM M3 HEro MOMET BbiTeub dneKkTponut. MUsberaiite
KOHTaKTa C HUM. BbITEKLLNIA U3 aKKYMyNATOpa 3NEKTPOSUT MOXET NPUBECTU K PA3APAKEHUIO KOXKK UK
oxoram. lNpu cnyyanHOM KOHTaKTe CMoWTe BOAOW. Npu nonasaHnn SNeKTponuTa B rnasa AoNOAHUTENbHO
obparuTech 3a NOMOLLbIO K Bpauy.

CepBuc

>

JloBepAiTe PEMOHT CBOEro 3NeKTPOUHCTPYMEHTA TOMbKO KBanu$pUUUPOBAHHOMY NepcoHany, Uc-
nonb3yoLeMy TONbKO OPUrMHaNbHbIEe 3anyacTu. OTMM OGecnedynBaeTCs NOALEPIKAHUE BNEKTPOUH-
CTpymeHTa B 6€30NacHOM M UCNIPABHOM COCTOSAHMM.

24 AKKypaTHOe obpalyeHHe C aKkKyMyNATOPaM1 U UX NPaBUbHOE UCMONb30BaHUe

76 Pycckuin 2030483 [HNINANN

CobntopaiTe cneynanbHbe NPeANMCaHna Mo TPaHCMOPTUPOBKE, XPaHEHUIO U AKCTNyaTaLnu IMTUIA-MOHHBIX
AKKYMYNATOPOB.

XpaHuTe akkyMynaTopbl Ha 6e30NacHOM PacCTOAHWU OT UCTOYHUKOB BLICOKOM TEMMNEPATYPLI/OTHA U HE
noaseprante ux NPAMOMY BO3AEUCTBUIO COTHEYHOrO U3MTyHeHHA.

3anpetyaetca pasbuparb, cAaBnMBaTh, HarpesaTb A0 Temneparypbl cabile 80 °C unu Cxxuratb akkymy-
NATOPbI.

He ncnonbayitte unn He 3apmxaiTe akKyMynAaTopbl, KOTOPblE NOABEPranuch yaapam, naganu ¢ BbICOTbI
Bonee 0AHOro MeTpa UK Nonyyanu Kakue-nmbo WHble NoBPEXAEHNs. [p1 BOZHUKHOBEHWUM TaKOW CUTYaLuu
BCeraa obpatlaitech B GnmKailLnii cepBUCHbBIN LeHTp Hilti.

CnULLKOM CUMbHbIA HarpeB akKyMynATopa (Takoi, YTO A0 HEro HEBO3MOXXHO AOTPOHYTLCA) YKasbiBaeT Ha
€ro BO3MOXHbI AedeKT. MomecTuTe usaenme B noyxxapobesonacHoe MecTo Ha OCTaTOYHOM PaCCTORHUH
OT BOCMIAMEHAIOLLMXCA MaTepranos, rAe Bbl CMOXETE KOHTPONIMPOBaTb CUTYaLMIo, U AanTe eMy OCTbITb.
Mpyn BO3HMKHOBEHWUM TaKOM CUTyaLMK Bceraa obpallaintech B GnxaiLLnii cepBUCHbIN LeHTp Hilti.
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3.2 Ucnonb3oBaHne No Ha3Ha4Ye€HUIO
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MepenHan uanda AnA yCTaHOBKK
KacceTbl/KapTpuaxa

KpenneHue ana ycTaHOBKK
KacceTbl/KapTpuaxa

3aaHAna yanda ana ycTaHOBKM
KacceTbl/KapTpuara

Mepekntoyarens pexkMma A03MPOBaHUs

MapannenbHble ABYXCTEPXKHEBbBIE MNOPLLHU C
PYKOATKOM

KHonka pa36nokupoBku
PykosATka

KHonku ne6nokMpoBKM akkyMynaTopa ¢ Ao-
NOMHUTENBHOW GYHKUMEN aKTUBaLUMK MHAMKA-
LMK YPOBHA 3apaja

AKKymMynaTop

Beikntouyarens

UHaANEeXHOCTHU

[neHouHan kancyna
Kaccera uepHoro useta
Kaccerta kpacHoro useta

Kaptpnark

3TOT UHCTPYMEHT NpeAHa3HauYeH ANA ONOPOXKHEHUA NIEHOYHbIX Kancyn u kapTpuixen Hilti u aosmpoBaHus nx
coaepXXnMmoro. AKKyMynaTopHblit aozatop HDE 500-A22 npeaHasHayeH TONbKO Ana 06padoTku opUriHanb-
HbIX MNEHOYHbIX Kancyn ¢upmbl Hilti o6bemom 330 mn unu 500 Mn, a Takke kapTpumkei o6bemom 580 ma.

MHCTPYMEHT MOXET MCMOMb30BaTbCA C OAHOM KACCETON UM OAHUM KapTPUAKEM:
» Kaccera yepHoro useta: ana o6paboTku cTpoutenbHbix pacteopos Hilti ¢ ucnonbaoBaHMem NNeHOUHbIX

Kancyn 4epHoro unu 6enoro userta.

» Kacceta kpacHoro useta: ana 06paboTku CTpouTtenbHbIX pacteopos Hilti ¢ ncnonb3oBaHWeM NAEHOUHbIX

Kancyn KpacHoro Lsera.

» Kaptpuax: ana obpabotku ctpoutensHbix pactsopos Hilti 6e3 kaccetsl.

» [InA 3TOro MHCTPYMEHTA UCMONb3YHTE TONBKO NMTUIA-MOHHBbIE akkymMynaTopsl Hilti cepun B22.
» [InA 3apAaku 3TUX akKyMynaTOpOB UCNONb3yiTe TONbKO 3apsaaHble yctpoictaa Hilti cepun C4/36.

3.3 KomnnekT noctaBku

[lo3aTop 1 PyKOBOACTBO MO 3KCyaraumu

Jpyrue cuUCTEMHbIE MPUHAANEKHOCTU, AOMNYLUEHHbIE ANA WCMONMb30BaHWUA C 3TUM M3AENMEM, Bbl MOXETE
HaiTh B Hilti Store unu Ha caiite wwwe.hilti.group | CLLIA: www.hilti.com

4 TexHuUYecKue aaHHble
HDE 500-A22
Macca 2,68 kr
HomuHanbHoe HanpAxeHue 21,6 B
MMM - 2030483 Pycckuii 77
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4.1 HaHHble no wymy u Bubpaynam cornacHo EN 62841

MpuBOAMMbBIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOrO AaBNEHUA 1 BUOpaLUU Obiin UBMEPEHBI COrMAacHO CTaH-
[apTM3MPOBaHHOW NpoLleaype M3MEPEHUA U MOTYT UCNONb30BaTLCA ANA CPABHEHUA NEKTPOUHCTPYMEHTOB
Mexay cobor. OHM TakXKe NOAXOAAT ANA NPEABAPUTENBHON OLEHKU BPEeAHbLIX BO3AEUCTBUNA.

YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHLIM 00N1acTAM NPUMEHEHWA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. OAHaKo, ecnu
3NEKTPOMHCTPYMEHT UCNONb3yeTCA ANA APYruX Lenei, ¢ ApyruMu pabounmu (CMEHHbIMM) MHCTPYMEHTaMM
WIM B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOrO TEXHUYECKOrO OBCNY)XMBaHWA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBLIMW.
BcneacTteue atoro B TeuyeHue Bcero nepuofa paboTbl INEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOMHO 3HAUMTENbHOE
yBENWYEeHUe BPEAHbIX BO3AENCTBUNA.

Jina TouHOro onpeneneHua BpeaHbIX BO3AEUCTBUI CNeayeT TaKKe YUnUTbIBaTh NPOMEXKYTKM BDEMEHHU, B Teue-
HUE KOTOPbIX 3NEKTPOUHCTPYMEHT HAXOAUTCA B BbIKIIOYEHHOM COCTORHUM UK paboTaeT BxonocTyto. Benea-
CTBME ITOrO B TEYEHUE BCEro nepuosa padoThbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTA BO3MOXKHO 3aMETHOE YMEHbLLEHUE
BPEAHbIX BO3AENCTBUNA.

MpumuKTE AONONHUTENBHBLIE MEPbLI 6e30MacHOCTH ANA 3aluTLI NONL30BaTeNs OT BO3AEHCTBUA BO3HUKAIOLLETO
Lwyma u/unu Buépaumin, HanpuMep: TeXHUYECKoe 0BCIYKUBAHWE INEKTPOUHCTPYMEHTA U PaBoUnX (CMEHHBIX)
MHCTPYMEHTOB, COXpaHeHWe Tenna pyK, NpaBuibHaA opraHusauma pabounx npoLeccos.

JaHHble o wyme

HDE 500-A22
CpepnHee A-CKOpPpeKTUpOBaHHOE 3HaueHWe YPOBHA 3BYKOBOW MOLLHOCTHU 78 nb
(Lwa)
MorpelwHoCTh M3MEPEHHOro YPOBHA 3BYKOBOM MOLHOCTH (L) 3 nb
CpenHee A-CKOppeKTMpOBaHHOE 3HaueHWe YPOBHA 3BYKOBOIO AaBJeHUA 67 nb
(Kwa)
MorpewHocTb ypoBHA 3ByKoBOro aasneHus (K,) 3ab
HaHHble o Bu6pauun
HDE 500-A22
Obwee sHaueHue Bubpayuu (a,) 0,5 m/c?
KoaddpuuueHt norpewHoctu (K,,) 1,5 m/c?
5 AKcnnyarauymsa
5.1 CobniogaiiTe BCe yKa3aHUA NO TeXHMKe 6e30NacHOCTH M PYKOBOACTBA NO 3KCMyaTauymH.

NPEOYNPEXAOEHUE

OnacHOCTb BCNEACTBME XMMUUYECKHMX BeLyecTB. HenpasuibHOE WCMONb3OBaHUE MOXKET MPUBECTH K

MOMYYEHHIO TPABM.

» [epea ucnonb3oBaHMeM CriedyiTe yKasaHWAM M3 nacnopra Ge3onacHOCTM A03atopa, yKasaHuaM Ha
YNaKoBKe, a TaKKe MHCTPYKLMIO MO UCMONb30BaHUIO NNEHOYHOM Kancysbl.

5.2 YcTaHoBKa akKymynaTopa B

» 3a;BMHbTE aKKyMynATOp c3aiu B A03aTop A0 ero npasBunibHOW GMKcauuu (pasaactcA XapaKTepHbli
LENYOK).

5.3 UsBneueHune akkymynaropa g

> U3BneKkuTE akkyMynsTop.

5.4 YCTaHOBKa KacceTbl U MAEHOUYHOM Kancynbl [l

/\ OCTOPOXHO

OnacHocTb 3awemnenua! Mpn HEBHUMATENBHOM OBPALLEHUU C KACCETOW BO3MOXHO 3alLemMneHne KUCTeM
PYK.
» Tpu MaHUNyNALMAX C KacceTow n3beraiTe ONacHoW 30Hbl €e KpenneHus.

78 Pycckuin 2030483 [HNINANN
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/\ OCTOPOXHO
OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA OnacHocTb BCneACTBME XUMUYECKUX BELLIECTB.
» [poBepsiiTe KacceTy Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHUH UK 3arpAsHeHnid. Oba NOpLUHA AOMKHLI Nepeme-

jaTbCA B KacceTte Nerko U Ao ynopa Kak Bnepea, Tak U Hasaa. 3ameHANTe NoBpeMAeHHble W/UnKn
CHUJIbHO 3arpA3HeHHble KacCceTbl.

HaykmuTe KHOMKy pasénoKMpoBKM.

BbITAHUTE ABYXCTEPXKHEBLIE NOPLUHK 0 yropa Hasaa.
YCTaHOBUTE KaCCETY U OTBEAUTE €€ BBEPX.
HaBuHTUTE CMecHUTeNb Ha NNEHOYHYIO Kancyny.
3afBWHbTE MNIEHOYHYIO Kancyny B KacceTy.
YcTaHOBMUTE KacceTy B A03aTOp.

o os D

5.5  YcraHoBKa KapTpuamag

HaykmuTe KHOMKY pasBnoKMpOBKM.

BhITAHUTE ABYXCTEPXKHEBbLIE MOPLUHKM 0 ynopa Hasaa.
YCTaHOBUTE KapTPUIK.

HaBuHTUTE CMecHUTeNb Ha KapTPUAXK.

YCTaHOBUTE KapTpUIXK B A03aTOP.

ISl

5.6 YnaneHue nepsBU4HOro cocrasa [

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocTb TpaBMUpPOBaAHUA OnacHOCTb BCNEACTBUE XMMUUYECKUX BELLECTB.

» He HaﬂpaBﬂHﬁTe Aosatop Ha ceba unu Ha Apyrux noaen. HenpaBManoe UCNONb30BaHNE MOXeT
NPUBECTU K NONYYEHUIO TPABM.

/A NPEOYNPEXOEHWE
OnacHocTb TpaBMUpPOBaAHUA OnacHOCTb BCNEACTBUE XUMMUUYECKUX BEL|EeCTB.

» Hauunaiite A03MPOBaHUe TONbKO C HAaBUHYEHHLIM CMecuTenemM. HenpasunbHOE UCNONb30BaHME MOXKET
NPUBECTU K NONYYEHUIO TPaBM.

YpaanaTtb NepBUYHbLIA COCTaB CneayeT Nocne KaXkaow 3amMmeHbl CMecuTens.
BbixoasAwmii BHauane coctaB He MOAXOAUT AN UCMONb30BaHMA.

1. YcTaHOBHTe NepeKntouateb Pexuma A03MPOBaHMA B NoNoXeHue PPp.

2. Hakumaiite BbiKntouaTens A0 NOIHOTO 3aNOSHEHNA CMeCHUTENA.

3. YcTtaHoBuUTE nepekaoyatens peXxuma AO3MPOBaHUA Ha COOTBETCTBYHOLLEE KONMYECTBO MEPBUYHOTO
cocraga |,[§.
< 1=1 nopuua (oK. 5 mn)
<15 =1 nopuwa (oK. 75 mn)

4. Ypanute nepBUYHbIN COCTaB.

5.7 BnpbickMBaHue cocTaBa

an Ka>X4A0M NpUMEHEHUHU VICI'lOJ'IbSyVITe HOBbIM cMecHTenb. HecobntoaeHue atoro yKasaHua npusoaut
K BbIXOAY A03MPYEMOro pactesopa B He4OCTaTO4YHOM KOonndecTBse.

1. Hakmute BbIKNtoyaTensb.
2. BnpebicHuTe cocTas.

5.8 WU3BneyeHHUe KacceTbl U NAEHOYHOM Kancynbi B

1. YcTaHOBHTe Nepekntoyatenb pexxuma aosuposarma B nonoxkerme ().
2. Haxmute KHOMKY pa3BnoKMpOBKU.
3. BbITAHWTE ABYXCTEPXKHEBbLIE NOPLLHKM A0 ynopa Hasaa.
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4. Otseaute KacceTy BBEpPX.
5. Ypanute nneHoOuYHyo Kancyny.
6. WsBnekute kaccety 13 gosaropa.

5.9 U3Bneuenue KapTpuama

YcTaHoBHTE NepekoyaTens peXxuma A03nuposanua B nonoxenve ().
Haykmute KHOMKy pasénoKMpoBKK.

BbITAHUTE ABYXCTEPIKHEBbLIE MOPLUHKM 4O yNopa Hasaa.

OTBEAUTE KapPTPUAXK BBEPX.

M3BneknTe KapTpuaXK U3 Aosaropa.

aohron =

6 YxoA 1 TexHu4ecKoe o6cnyuBaHue aKkKyMynATOPHBIX UHCTPYMEHTOB

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHOCTb TPAaBMUPOBaHWUA NPU YCTAaHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» [epea npoBeaeHUeM MoBLIX PaBoT MO yxo4y U 0BCNY)KUBAHUIO BCEraa U3BneKaite akkymynatop!

YxoA 3a UHCTPYMEHTOM

e OCTOPOXXHO yAanawTe HaMNLYH rpasb.

¢ OCTOPOXHO OYMLLANTE BEHTUNALUOHHbBIE NPOPE3N CyXOM LLETKON.

e Ounwaiite KOPNYC TONBLKO C MOMOLLbIO CNerka yBnaxKHeHHOM TKaHu. He ncnonbayiite cpeacTsa no yxoay
C coAep)XaHMeM CUAIMKOHA, TaK Kak OHW MOTyT MOBPEAWTb NNacTMacCcoBble AeTanu.

Yxon 3a NMTUN-UOHHBIMK aKKYMynATOpamMu

¢ AKKYMYNIAITOP AO/MKEH BbiTb UMCTLIM, 6e3 CNeaoB Macna u CMasku.

e Ounwaiite KOPNYC TONBbKO C MOMOLLbIO CNerka yBnaxKHeHHOM TKaHu. He ncnonb3yiite cpeacTsa no yxoay
C coAep)XaHMeM CUIIMKOHA, TaK Kak OHW MOTyT MOBPEANTb NNacTMaccoBble AeTanu.

* He ponyckaite nonagaHua Bnaru BHyTPb 9NEKTPOUMHCTPYMEHTA.

TexHuueckoe o6cnymusaHue

¢ PerynfipHo npoBepsiiTe BCE BUAMMbIE YACTU INEKTPOMHCTPYMEHTA Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHUH, a
ANEMEHThI YNPaBneHUsa — Ha UCrpaBHOe QYHKLUMOHUMPOBAHHE.

e Tpu NOBPEXAEHUAX U/MNK GYHKUMOHANBHBLIX COOAX HE UCMONbL3YHTE aKKYMYNATOPHbIA MHCTPYMEHT. Cpasy
cpasaiiTe ero B cepsucHbiv LeHTp Hilti ana pemonTa.

¢ [locne BbINOMHEHUA PaboT MO yXO4y U TEXHUYECKOMY 0BCNYXKUBAHMIO YCTAHOBUTE BCE 3aLLUUTHBIE YCTPOW-
CTBa Ha MECTO U NPOBEPbLTE UX UCMIPABHOE QYHKLUOHUPOBAHME.

7 MomoLyb NpU HeUCNpaBHOCTAX

B cnydyae HeucnpaBHOCTEN, KOTOPbIE HE yKasaHbl B TOM Tabnuue Miam KOTOpble Bbl HE MOXXETE YCTPaHuTb
camocCToATeNbHO, O6palyaiTecs B GnManlLmii cepBUCHbIi LeHTp Hilti.
71 Momollb NpU HeMcnNpPaBHOCTAX

B cnyyae HeucnpaBHOCTEHW, KOTOpble HE yKasaHbl B 3TOW Tabnuue UaM KOTOpbIE Bbl HE MOXETE YCTPaHWTb
camocToATeNnbHO, obpalyaiTech B 6nnxanlumii cepBUCHbIi LeHTp Hilti.

HeucnpaBHocTb Bo3moxHaA npuyMHa PelwieHune
Jlozatop He QYHKUMOHUPYET. | AKKYMYNATOP BCTaBMIEH HE NOSHO- | » YCTaHOBUTE aKkKyMynaTop C
CTbt0. XapaKTepHbIM (ABOWHbLIM) LLeny-
KOM.
AKKYMYNATOP paspsyeH. » 3ameHuTe akKyMynAaTop 1 3apa-
AUTE Pa3pPAXKEHHbIA aKkKyMyna-
TOp.

Mepekntoyarens pexkuma A03npo- BbiGepuTe HY)KHbIA PEXUM
BaHUA B NONOXKEHUH «0» [103MPOBaHUA.

v

[Hosatop He dyHKuMoHWpyeT, | CpaboTana 3alyura oT neperpysku; 3ameHunTe cmecuTensb.
MUraloT BCe YeTbipe CBETOAU- | OTBEPXKAEHUE pacTBopa B CMeCH-

oja. Tene

v
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HeucnpaBHocTb

Bo3moxHana npuumHa

Pelwexune

[o3atop He QpYHKLMOHUPYET,
MUraloT BCE YETbIPE CBETOAM-
oaa.

Cpa6orana 3awura ot neperpysku;
CIULLIKOM BbICOKOE YCHIIME Npec-
COBaHWA ANA UHCTPYMEHTa

>

YBenuubTe TeMneparypy Kan-
cynbl. Bblbepute UHCTPYMEHT,
NnoAXoAALLMiA AnA AaHHOM obna-
CTW NPUMEHEHHUS.

lMneHouyHas kancyna onopoXxHeHa

3ameHuTe MyCcTyto MAEHOYHYHO
Kancyny.

[o3atop He PpYHKLMOHUPYET,
MUraet OAvH CBETOAMOA.

AKKYMYNATOP PasprXKeH.

3ameHuTe akkyMynaTop M 3apa-
ANTE Pas3pAXKEHHbIA akkymyna-
TOp.

AKKYMYNATOP CULLKOM XONOA-
HbI¥/CNNLLKOM ropayui

3ameHuTe akkymynaTop.

AKKYMYSATOP paspsxaerca
6bicTpee, YeM OBbIUHO.

OueHb HU3Kas Temneparypa oKpy-
yarowen cpeapbl

ObecneybTe NOCTENEHHLIN
Harpes akkymynaTopa Ao
KOMHaTHO# Temneparypbil.

Mpwu ycTaHOBKe akKymyna-
TOpa He ChbILLIHO XapaKTep-
HOrO (ABOMHOrO) LLienuKa.

PA3b Ha PUKCUPYIOLWMX BbICTYNax
aKKymynatopa

OuuncTute PUKCUpYIOLLWE Bbl-
CTyNbl U BCTaBbTE aKKyMynaTop
Cc ¢ukcaumnen. Obpatutech B
cepsucHbli LeHTp Hilti, ecnu
npobnema He ycTpaHeHa.

CunbHbIA Harpes (BHYTPH)
;Ao3atopa Unu akkymynaropa.

Josatop neperpyxeH (pabota 3a
npeaenamm aKcryaTauuoHHbIX
XapaKTePUCTHK).

Mepea npoBeaeHnem noObIX
pabot cobniopaite aKcmy-

aTalyuoHHbIe XapaKTEPUCTUKK
Ballero MHcTpymeHta. Cwm.

TexXHU4YeCK1e AaHHble.

OneKTpUYeCKan HEMCNPaBHOCTb

Ecnu npobnema He ycTpaHeHa,
ofpatutecb B CEPBUCHYHO
cnyx0y Hilti.

Kaccera He yctaHaBnuBaetca
B A03aTOP.

MneHouHas kancyna 3afsuHyTa B
KacceTy He MOHOCTbHO.

3afBWHbTE MAEHOYHYO Kancyny
[0 ynopa B Kaccery.

He nonHOCTbIO OTTAHYT ABYXCTEPXK-
HEBOW NOpPLUEHb.

Haxkmute KHOMKy Ae6noKu-
POBKM 1 MONHOCTBIO OTTAHUTE
ABYXCTEP)KHEBOW MOPLUEHb Ha-
3aa.

Kaccerta He pukcupyerca ¢
XapaKTEPHbIM LLIENYKOM.

duKcHpytoLLMe BLICTYMbI 3arpss-
HEHbI

OuUUCTUTE PUKCHPYIOLIME Bbl-
CTynbl.

HeuncnpaBHbl drUKCHpytoLYMe Bbl-
CTynbl

BcTtaBbTe Apyryto Kaccety u
obpatute B CEPCHUBHBIN LIEHTP
Hilti.

U3 cmecuTens He BbiTeKaeT
pacTteop.

OTBepKAEHWE PACTBOPA B CMECH-
Tene

OTBUHTUTE CMECUTEND C OTBEP-
AEBLUMM PacTBOPOM M HaBWH-
TUTE HOBbIA CMECHTENb.

8 TpchnopTupOBKa U XpaHeHWe aKKYMYJNATOPHbIX 3JIEKTPOUHCTPYMEHTOB

TpaHcnopTUpoBKa
/\ OCTOPOXHO

HenpeaHamepeHHoe BKAtOYEHUE B XOA€ TPAHCMOPTUPOBKH !
» [pu TpaHCNOPTUPOBKE CBOUX ANEKTPOMHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEANHANTE OT HUX aKKyMynAToOPbI!

» WasBnekute AKKYMYnAaTopbl.

» TpaHCcnopTUpyWTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT U aKKyMynATOPbI B Pa3AefbHON YNaKoBKe.

» Kareropuuecku sanpeLyaetca TpaHCNOPTUPOBaTL akKKyMyATOPbI 6e3 ynakoBku (6ectapHbiM Cnoco6om).

» [locne NpoOAOMKUTENBHOW TPAHCNOPTUPOBKM NPOBEPANTE INEKTPOMHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPLI nepen
MCNOMb30BaHMEM Ha OTCYTCTBME NOBPEXAEHMN.
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XpaHeHue

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHoe noepexaeHue BCneacTBUEe HEUCTNPABHbIX UJTU NPOTEKAIOLWUX aKKYMYNATOPOB |
» [lpu xpaHeHne CBOMX SNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEAMHANTE OT HUX aKKyMynATopbi!

» Mo BO3MOXHOCTH XPaHUTE ANEKTPOUHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI B CYXOM U NPOXnaAHOM MecCTe.

» Hukoraa He ocTaBnAnTe akKyMynaTOPbI Ha COMHLE, Ha HarpeBaTeNbHbLIX/OTONUTENbHBLIX ANEMEHTax UK 3a
CTEKIOM.

> XpaHWTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT M aKKyMYNATOPbI B CyXOM BMAE B HEAOCTYNHOM ANA AETel U APYruxX Nuy,
HE JONYLUEHHBIX K paBoTe C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM, MECTE.

» [locne AnNUTENbHOrO XpaHeHWsa nepes UCMNoNb30BaHUEM MPOBEPANTE BNEKTPOUHCTPYMEHT U aKKyMyna-
TOPbI HA OTCYTCTBUE NMOBPEXAEHUN.

8.1 TpaHcnopTMpPOBKa U XpaHeHHe A03aTOpPoB

» [lepea TPaHCMOPTUPOBKOM U XPaHEHUEM YCTAHOBUTE NEPEKIOYATEND PEXUMA A03MPOBAHNA B NONOXKE-

nve Q.

9 YTunusauyua

%5 BONLLUMHCTBO MaTepUanoB, 13 KOTOPLIX M3roToBNeHsl u3nenua Hilti, noanexuT BTopuUHOIt NnepepaboTke.

Mepea ytunusauuei cneayeT TaTenbHO PacCcopTMPOBaTb Marepuansl (AnA yAo6CTBa MX MocneaytoLe

nepepabotku). Bo mMHorux ctpanax ¢upma Hilti y)ke opraHusoBana npuem ObIBLUMX B WUCMNONb30BAHWK

QNEKTPUYECKUX U INEKTPOHHBIX YCTPOWCTB ANA yTunusauun. JlOnoNHUTENbHY0 MHPOPMALMIO NO 3TOMY

BOMPOCY MOXXHO MOJy4MUTh B OTAENE MO OOCY)KUBAHMIO KITMEHTOB MM Y KOHCY/ITAHTOB MO NpoAaXkam GUpMbl

Hilti.

YTunusauua akKkymynaTopos

Bcnencteue Bbixoaa rasos Unn XUAKOCTEN NPU HENPABUIIbHOM YTUNIM3ALMM aKKYMYJIATOPOB BO3MOXHA yrposa

AnA 340POBbA.

» He nepecbinaite NoBpPeXXAeHHbIE aKKyMynAaTopsbi!

» 3aKkpbiBaiiTe akKyMynATOPHbIE KOHTAKThl HE NPOBOAALLMM TOK MatepuanoM, 4tobbl u3bexarb KOPOTKUX
3aMbIKaHWI.

> YTUNUaKUpYITEe aKKYMYNATOPbI TaK, YTOObI UCKITHOUMTL UX NonaaaHue B PyKW AeTeu.

> YTUnusupyiite akkymynatop uyepes Gnxaiiumii Hilti Store unu obpatutech B CrneyuansMpoBaHHyto
GupMy Mo yTUnusaumu.

» He BbiGpachbiBaiiTe 3NEKTPUYECKUE UHCTPYMEHTbI, BNEKTPOHHbIE YCTPOWCTBA/MPUOOPHI U aKKyMy-
NATOPLI BMECTE C 00bI4HLIM Mycopom!

10 China RoHS (OupekTrBa 06 orpaHMueHH NPUMEHEHNA ONAacHbIX BELLEeCTB)

Mo aToM cchbinke AOCTynHa Tabnuua onacHbix BewecTs: qr.hilti.com/r5250.
Ccbinky B Buae QR-koza Ha Tabnuuy onacHbIX BELLECTB cornacHo avpektnee RoHS cm. B KoHLe HacTosLiero
[OKyMeHTa.

11 FapaHTUa npoussoauTena

» C BONpocaMu OTHOCUTENBbHO rapaHTUiHBLIX YCnoBuid obpalyaiiteck B Bnuxaidliee nNpeacTaBUTENLCTBO
Hilti.

82  Pycckuin 2030483 [HNINANN

Printed: 27.03.2018 | Doc-Nr: PUB / 5069935/ 000/ 06



1 IHpopmauifa npo AoKymeHTauito

1.1 IHdopmaLina Npo uen AOKYMEHT

e Tepw HiXX po3nounHath poBoTy 3 IHCTPYMEHTOM, MpouuTaiTe uei AOKyMeHT. Lle € mepeaymoBoto
6e3neyHoi po6OTH Ta BIACYTHOCTI HECMPABHOCTEN MiA Yac 3aCTOCYBaHHS iHCTPYMEHTa.

e JloTpumyitTecA nonepeaXkyBaslbHUX BKa3iBOK Ta BKa3iBOK 3 TEXHIKM Oe3neku, HaBeAeHUX Y LbOMy
AOKYMEHTi Ta Ha Kopnyci iHCTpyMeHTa.

e 3aBau 36epiraiTe IHCTPYKLUito 3 ekcnyaTauii no6nuay iHCTpyMeHTa Ta nepeaaBainTe iHCTPYMEHT iHLLMM
ocobam nuLLe pasoM 3 iHCTPYKLUieto.

1.2 lNMoAcHeHHA cumBoONiB

1.2.1 MMonepeaxysanbHi BKa3iBKK

MonepenykyBanbHi BKasiBKM iHGOPMYIOTb KOPUCTYBaYa Npo paKkTopu Hebeaneku, NoB'A3aHi i3 3aCTOCYBaHHAM
iHCTpyMeHTa. BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUrHasnbHi cnosa:

/A HEBE3MEKA

HEBESIEKA !
» VKasye Ha 6e3nocepeaHto HeGesneky, Lo MOXE NPU3BECTH A0 OTPUMAHHA TAXKKUX TINECHUX YLIKOAXEHb
abo HaBiTb O CMepTi.

/A] MOMEPEAEHHA
MOMEPEQEHHSA |
» VYKasye Ha NOTEeHLiMHO HebesneuHy cuTyalilo, AKa MOXe NPU3BECTU A0 OTPUMAHHA TAMKUX TINECHWUX

YLIKOMKEHb 260 HaBiTb CMEPTI.

/\ OBEPEXHO
OBEPEXHO !

» VYKasye Ha MOTEHLiHO HeBesneuHy cuTyauilo, AKa MOXXEe NPU3BECTM A0 OTPUMAHHA NErkUX TINECHUX
YLIKOMKEHb Ta A0 MaTepianbHUX 36UTKIB.

1.22 CwumMBONM y BOKYMEHTI
Y UbOMYy [OKYMEHTi BUKOPUCTOBYIOTBCA Taki CUMBOJIM:

@ Mepen BUKOPUCTAHHAM NpOYnUTaiTe IHCTPYKLItO 3 ekcnnyarauii

ﬂ YKasiBku LW0AO eKkcnyaradii Ta iHLwa KopucHa iHpopmaluia

9,
&

MoBoaKeHHs 3 MaTepianamu, NPUAATHAMU ANA BTOPUHHOI NepepoBKu

ﬁ He BuknaaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH | akyMynaTopHi 6atapei y 6aku ansa nobyToBoro cMiTra

1.2.3 CwumBonM Ha intocTpauifax
Ha intocTpauifx BUKOPUCTOBYIOTLCA TaKi CUMBOMK:

E Linppamu nosHavaroTbCA BIANOBIAHI iNtoCTpaii, HaBeAeHi Ha noyaTtKy Liel iIHCTPYKUiT

3 Hymepauis Bino6paykae nocniaoBHICTb pOBOUMX KPOKIB Ha intocTpaLiax Ta MoXe BiapisHATUCA BiA

Hymepauii y TekcTi
T Homepa nosuui, HaBeAeHi Ha ornAROBIM iINtoCcTpauii, BiANoBiAaloTL HOMEpPaMm y nerexai, Wwo
7 | npeacTaenenay posaini «Ornan npoaykTy»
1 Llei cumBOn nosHayae acnekTu, Ha AKi Cnia 3BepHYTH 0COBNMBY yBary nifl Yac 3acTOCyBaHHA

O iHCTpyMeHTa.

»
BesapoTtoa nepesaya AaHux
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1.3 MoACHeHHA cumBoOniB

1.3.1 CumBonu
Ha iHCTpyMmeHTi HaBeAeHi Taki cumBonu:

HauioHanbHa cuctema nepepobku Biaxoais

0 BuMKHEHO

TpwuBane AO3yBaHHA

I |5 06'eMHe A03yBaHHA
m

2 Be3neka

2.1 IHdpopmauia npo iHCTpyMeHT

EI™5a] IHCTpyMeHTH NpuaHaueHi AnA NPOGEciiHOrO BUKOPUCTAHHS, a TOMY IXHIO eKcnnyaTauiio, TexHiuHe
06cnyroByBaHHA Ta PEMOHT CAlif A0PYYaTH NLLIE aBTOPU3OBAHOMY NepcoHary 3i creuianbHOK MiAroTOBKOH.
Lle# nepcoHan noBuHeH ByTu crnelianbHO NPOIHCTPYKTOBaHW NPO MOXIUBI PUSKKU. |HCTPYMEHT Ta AONOMi-
YHe Npunagas MOXyTb CTaTH [Kepenom Hebesneku y pasi iXHbOro HenpaBUNBLHOMO 3aCTOCYBaHHA HeKBai-
dikoBaHUM NepcoHanomM abo y pasi BAKOPUCTAHHA HE 3@ NPU3HAYEHHAM.
Tun Ta cepiitHnii HoMep 3a3HayeHi Ha 3aBOACHKIN TabnnyLi.

» [epenuuitTe CepiiHUiA HOMEP y HaBeAeHy Hkue Tabnuuto. Tpu OpOpMIEHHI 3anuTiB A0 HaLoro
npeAcTaBHULTBA Ta A0 CEPBICHOI CNY)K6U BKasyiTe iHpopMaLito NPo iHCTPYMEHT.
IHpopmauia npo iHCTpyMeHT

Tun: HDE 500-A22
Bepcis: 01

CepiiiHuit Homep:

2.2 CepTtudikar BignosiaHOCTI

3i BCcieto HanexHoto BiANOBIAANBHICTIO 3aABNAEMO, LLIO ONUCaHWIA Y LbOMY AOKYMEHTi iHCTPYMEHT Bianosiaae
AilounM aMpeKTMBaM i ctanaaptaMm. Konia ceptudikarta BiANOBIAHOCTI HaBeAeHa Y KiHUi LbOro JOKyMeHTa.
TexHiyHa AOKYMEHTaLifA 3a3HayeHa HUKYe:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHiIKM 6e3nekn npu poboTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEeHTamM1

/\ NOMNEPEOXEHHA! YBaxHo npounTainTe yci BKa3iBKM Ta iIHCTPYKLi 3 TexHiku 6eaneku. LLloHalimeHLwe
HeJOTPUMaHHA BKa3iBOK Ta iHCTPYKLIiA 3 TeXHIKM Gesnekn MOXKe MPU3BECTU A0 YPaKEHHA ENeKTPUYHUM
CTPYMOM, 3aiMaHHA Ta/a6o OTPUMAHHA TAXKKWUX TPaBM.

36epexiTb BCi IHCTPYKLIi Ta BKa3IBKK 3 TEXHIKW BE3NEKN — BOHU MOXXYTb 3HaA06UTUCA Bam y MaiGyTHEOMY.

Besneka Ha po6ouomy micyi

» [J6aiTe Npo UUCTOTY Ta [OCTaTHE OCBiTNEHHA pobouoro micua. Besnaa Ha pobodyomy micui Ta
HeZOCTaTHE OCBITIIEHHA MOXYTb CTaTh MPUUYMHOI HELLIACHUX BUMAAKIB.

» He npautoite 3 enekTpoiHCTPyMeHTOM y BUBYxoHe6e3neuHoMy cepeaoBHvLLi, WO MICTUTb NerKo-
3alMuUCTi pianHK, rasu abo nun. Mig yac PoBoTH ENEeKTPOIHCTPYMEHTIB YTBOPIOOTLCA ICKPH, Bid AKUX
MOXKyTb 3aHATUCA NerkosamMucTi Bunapu abo nun.

» TMop6ainTe npo Te, WO6 nia Yac BUKOPUCTaHHA ENEeKTPOIHCTpyMeHTa nobnusy He Byno piten Ta
CTOPOHHiIX 0ci6. LLloHaiMeHLIe BiABOMIKAHHA MOYKE NPU3BECTW A0 BTPATU KOHTPOSIO HAA iIHCTPYMEHTOM.

EnekTpuuHa 6eaneka

» TMig uac po6oTH He TopKaNTecA 3a3eMNEeHUX NOBEPXOHb, HanpuKknan Tpy6, pagiaTopie onaneHHs,
neuyei Ta xonoAunbHUKiB. AKLWo Bale Tino nepebyBae B KOHTaKTi i3 CUCTEMOIO 3a3€MMEHHS, iCHYE
NiABULLEHUI PUBUK YPXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuujaiTe eneKTPOIHCTPYMEHTH Bif AOLLY Ta BONOrU. Y pasi NPOHUKHEHHA BOAW B €NEKTPOIHCTPYMEHT
NiABULLYETHCA PUBUK YPAXKEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM.
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Beaneka nepcoHany

>

ByabTe yBaMHUMKU, 30CEpeAbTECA Ha BUKOHYBaHii onepaLii, 40 po60TH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
CTaBTeCA cepio3Ho. He KOPUCTYHTECA eneKTPOiHCTPYyMeHTOM, AKwWo Bu BTomnexi abo nepeby-
Ba€Te nig Ai€EH0 HAPKOTMUHMX PEeYOBHUH, ankoronmto abo nikapcbkux 3acobie. [lia yac pobotu 3
€NIEKTPOIHCTPYMEHTOM He BiABOMIKAWTECA Hi HA MWTb, OCKIMbKM Le MOXe MPU3BECTU A0 OTPUMAaHHA
CEpHO3HUX TPaBM.

BukopucToByiTe 3acOo6M iHAUBIAYaNbHOrO 3aXMCTy | 3aBMAN HagAraWTe 3axXUCHi oKynapu. Buko-
pucTaHHA 3aco0iB iHAMBIAYanbHOroO 3axMCTy, HanNpUKNaa pecniparopa, 3axXMCHOro B3yTTA Ha HEKOB3HiH
niAOLLBI, 3aXUCHOTO LWooMa abo LUYMO3aXMCHUX HaBYLLHWKIB - 3aN€XHO Bifl Pi3HOBUAY €NEKTPOIHCTPY-
MEHTa Ta OCOBNMBOCTEN HOro 3aCTOCYBaHHS — 3MEHLLYE PU3UK TPABMYBaHHS.

YH1KaWTe BUNaAKOBOro BMUKaHHA eneKTpoiHCTpymeHTa. MepekoHanTeca B TOMy, LLO €NEKTPOIH-
CTPYMEHT BUMKHEHWI, MepLl HiX MPUEAHYBaTH aKyMynAToOp, NiAHIMATH eneKTPOiHCTPYyMeHT abo
NepeHOCUTH Moro. fKLO Mia Yac NepeHeceHHA eNeKTPOIHCTPYMeHTa TPMMaTh naneub Ha BUMMKaui
abo npueaHyBaTh iHCTPYMEHT A0 AXepena XUBMEHHA YBIMKHEHWUM, Lie MOXe NPU3BECTU A0 HELLaCHOro
BMNAAKY.

MepLu HiX BMUKaTH eNneKTPOIHCTPYMEHT, BiA'€AHanTe BifA HLOro BCe HanaroAysanbHe npunanan
abo raiikosi kntoui. Mpunaaas abo Koy, WO 3HAXOAATECA B 0OEPTOBOMY Byafli IHCTPYMEHTA, MOXYTh
CTaTV NPUUYMHOK OTPUMAHHA TPABM.

YHUKaNTe BUKOHaHHA po6oTH B He3pyuHin nosi. Mig yac BuKoHaHHA pobiT cTaBaiiTe B CTIMKY No3y i
HamaraiTecA NoBCAKYAC yTpUMyBaTH piBHoBary. Lle 103BonUTL Bam BinbLu yneBHEHO KOHTPONOBATH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT Y pasi BUHWKHEHHA HECMOAIBAHUX OGCTaBMH.

HapsranTte BignosigHuit po6ouni oaar. He HaparainTe ana poGoOTWM 3aHaATO NPOCTOPMM oAdAr
Ta npukpacu. CnigkyiTte 3a Tum, wob Bonocca, oaar Ta poboui pykaeuui 3Haxogunuca nopani
Bia 06epToBHUX YACTUH iHCTPyMeHTa. MPOCTOPWI oaAr, npukpack abo AOBre BONOCCA MOXYTb ByTH
3axonneHi pyxoMMMK YacTUHaMM IHCTPYMeHTa.

Axkwo nepenbaueHa MOMAMUBICTb YCTAHOBNIEHHA CUCTEMW NUAOBUAANEHHA Ta NMNo36ipHuKie, 0o6o-
B'A3KOBO NepeKoHalTecA B TOMY, L0 BOHU NPaBUNbHO NPUEAHAHI 1 BUKOPUCTOBYIOTLCA HaNeXHUM
YMHOM. 3aCTOCYBaHHA CUCTEMMU BUAANEHHA MUY AO3BONAE 3MEHLLUWNTA HEraTUBHUIA BNAWB MUY Ha Nepco-
Han.

BuKOpHUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEeHTa Ta HaneMHUA AOorMALA 3a HUM

>

He nonyckanTte nepeHaBaHTaMeHHA IHCTPyMeHTa. 3aBX/AU BUKOPUCTOBYHUTE €NIeKTPOIHCTPYMEHT,
NpU3HaYeHWi ANA BUKOHAHHA BiANOBIAHOI Po6oTH. [IpWU BMKOPUCTAHHI HANEKHOTO ENEKTPOIHCT-
pymeHTa 3abesneuytoTbea Binbll BUCOKA AKICTb Ta Geaneka BUKOHAHHA POOBIT y BKasaHOMy AianasoHi
NPOAYKTUBHOCTI.

He BMKOpUCTOBYWTE €NEKTPOIHCTPYMEHT i3 NOLUKOAMEHUM BUMMKAYeM. ENEKTpOiHCTPyMEHT, akwui
HEMOMIIMBO BMUKaTH 260 BUMUKATH, € HEBE3NEUHUM i NIANArae PEMOHTY.

Bin'enHante BiA iHCTpyMeHTa akymynaTopHy 6atapero, neplu HiX PO3NOYMHATH HanaluTyBaHHA
iHCTpyMeHTa, 3amiHlOBaTH npunagasa abo pobutn nepepsy B po6oTi. Takuii 3anobikHWi 3axia
IONOMOXE YHUKHYTU BUNAAKOBOrO BMUKAHHA €NIEKTPOIHCTPYMEHTA.

EneKTpOiHCTPYMEHTH, O He BUKOPUCTOBYHOTLCA, 36epiraiite B HegocTynHOMy ansa Aiten micui. He
AO03BONANTE KOPUCTYBATUCA IHCTPYMEHTOM ocobam, AKi He o3HaloMAeHi 3 iHcTpymeHToM abo He
yuTanu Ui iHCTPYKUii. Y pykax HeAoCBiAYeHNX Ntofiei eNeKTPOIHCTPYMEHTU ABNAIOTL COBOI0 CepPHO3HY
Hebeaneky.

N6ainueo gornaganTe 3a enekTpoiHCTpyMeHTOM. PeTenbHo nepesipanTe, un 6e3goraHHo npauyto-
10Tb Ta UM He 3aKSIMHIOIOTb PYXOMi YaCTHHH, UM He 3namanuca abo He 3a3HanM iHLKMX NOLKOAKEHb
A[etani, B AKUX 3anemuTb cnpaBHa po6oTa enekTpoiHCTpyMeHTa. Nepes nouaTtkom po6oTH 3 iHCT-
PYMEHTOM NOLUKOAMEHI AeTani cnia siapeMoHTyBaTH. baratboX HeLacHWX BUNAAKIB MOXHA YHUKHYTH
32 YMOBM HaNeXHOro TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB.

CnigkynTe 3a TUM, W06 piXyyi IHCTPYMEHTH 3aBKAM 3anMLLANMCb YUCTUMU Ta HaNIeHUM YUHOM
3aToueHuMun. [16ainmMBO AOTNAHYTUIA PiXKYUMI IHCTPYMEHT i3 rOCTPUMM Pi3anbHUMKM KPOMKaMKM He Tak
4aCTO 3aK/MHIOETLCA, | 3 HUM NerLue npautoBaTu.

Mig yac ekcnnyarauii enekTpoiHCTpyMeHTa, Npunaaas A0 Hboro, po6oumnx IHCTPYMEHTIB Towwo fo-
TPUMYHTECA HaBeAeHUX Y LbOMY AOKYMEHTi BKa3iBoK. MpH LiboMy 3aBXAn BpaxoByrUTe YMOBH B MiCLji
BMKOHaHHA pobiT Ta Aii, AKMX BUMara€ nocraeneHe 3aBAaHHA. BUKOPUCTAHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTIB
HE 3a NPU3HAYEHHAM MOXXe NPU3BECTU [0 BUHUKHEHHS HeBe3neyHux CuTyauin.

BUKOpUCTaHHA aKyMyNATOPHOrO iHCTPYMEHTa Ta HaneHW AOrMAA 3a HUM

>

InA 3apagKaHHA akymynaTopHux 6aTapei 3acTOCOBYHTe nuLLe 3apAaHi NPUCTPOI, PeKOMeHA0BaHi
BUPOBGHMKOM. 3apAaHU NPUCTPIN, MPUAATHWI ANA 3aPAMKAHHSA aKyMylATOPHUX 6arapeit NeBHOro Tuny,
MOXKE CMPUYMHUTM MOXKEKY, AKLLO MOro 3aCTOCOBYBATU ANA 3apAAXKaHHs akyMynAaTOPHUX 6atapen iHLWmuX
™niB.
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AnA KUBNEHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB 3aCTOCOBYWTE nuLie cneulianbHO NpU3HadeHi ANA Lboro
aKymynaTopHi 6aTapei. 3acTtocyBaHHs iHLLMX aKyMyNATOPHUX Gataper MOXKe NPU3BECTU A0 OTPUMAaHHS
TPaBM i BAHUKHEHHSA NOXEXi.

AxkymynaTopHy 6aTtapeto, AKka He BAKOPMCTOBYETLCA, TPUMaNTE NoAani Bif KaHUENAPCbKUX CKPINoK,
MOHET, KIoUiB, UBAXIB, FBUHTIB Ta iHWKX APi6HUX MeTaneBux npeaMeTiB, AKi MOrnuM 6 cnpUUMHUTH
KOPOTKe 3aMMKaHHA ii KOHTaKTiB. KOpOTKE 3aMMKaHHA KOHTaKTIB akyMynaTOpHOi Garapei mMoxe
NPU3BECTU [O OTPMMAHHA ONiKiB 260 [0 BUHUKHEHHS MOXKENXI.

Y pasi HenpaBUNbLHOrO 3aCTOCYBaHHA 3 aKyMyNATOPHOI 6aTapei Mo} e NPoAUTUCA piauHa. YHUKanTe
KOHTaKTY 3 Heto. [ponuTa 3 akymynaTopHoi 6arapei piauHa MoXe NpuU3BecTU A0 NOAPA3HEHHA LIKipKU
abo oTpuMaHHaA onikiB. Y pasi BUNAAKOBOrO KOHTAKTY 3i LUKIPOK HeraiMHo MpoMUiiTe yparkeHe Mmicue
AOCTaTHLOO KiNbKiCTIO BOAK. AKLLO piavHa noTpanuna B O4i, PEKOMEHAYETbCA AOAATKOBO 3BEPHYTUCA MO
NiKapCbKy AOMOMOTrY.

CepsicHe o6cnyroByBaHHA

>

HopyuanTe PeMOHT eneKTPOIHCTPyMeHTa nuwie KBani¢pikoBaHOMy nepcoHany 3i cneuianbHOHO
NiAroTOBKOIO 32 YMOBHU BUKOPUCTAHHA TiNlbKM OpUriHaNbHUX 3anacHUX 4acTuH. Lle 3abesneuntb
dYHKLIOHaNbHICTb ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

2.4 3acTocyBaHHA aKkymynaTopHux 6atapei Ta a6annnMeun gornag 3a HUMK

JloTpumyiTeca Takox 0COBAMBMX YKa3iBOK LLOAO TPAHCMOPTYBaHHA, CKNaACbKoro 3bepiraHHs Ta 3acTo-
CYBaHHSA NiTiA-iOHHUX aKyMynATOPHWUX BaTape.

He ninnasaiite akymynatopHi 6atapei BNAMBY BMCOKMX TeMnepartyp, MPAMUX COHAYHWUX NPOMEHIB Ta
BiAKPWUTOrO BOTHIO.

AkymynaTopHi 6arapei 3a6opoHAETbCA Po3BupaTti, pPo3aaBnioBaTH, HarpiBat A0 TeMnepatypu noHaza
80 °C abo cnantosatu.

He BMKOpUCTOBY#TE Ta He 3apamkaiTe akyMynaTopHi 6atapei, AKi 3a3Hanu BNAMBY YAAPHOTO HaBaHTa-
YKEHHA, BNanu 3 BUCOTH BinbLue oAHOro MeTpa a6o Bynn NOLIKOAXKEHI IHLWMM YMHOM. Y pasi BUHUKHEHHS
TaKoi CUTyauii 3aB)KAN 3BepTanTeCcA 0 cepBicHOi cnym6un Komnanii Hilti.

AKwWwo akymynaTopHa 6aTtapen rapsaya Ha AOTUK, BOHA MOXe GyTH MOLIKOAXKEHA. 3anuiute iHCTPYMEHT
y 3axuLieHOMy BiA BOTHIO MICLi Ha AOCTaTHiK BIACTaHi Bi4 roptounx marepianis, Ae 3a HUM MOXHA
cnocTepirarty, i aante WoMy OXONOHYTWU. Y pasi BUHUKHEHHA Takoi CuTyauii 3aBXAau 3BepTanteca Ao
cepBicHoi cnym6u Komnarii Hilti.

86  VkpaiHcbKa 2030483 [WHINAKANIN

Printed: 27.03.2018 | Doc-Nr: PUB / 5069935/ 000/ 06



3 Onuc

3.1 Ornag incTpymenTa [l

am/1ion  500mI/ 16900z 30mi/111fl0z

S00mi/ 16910z

30mi/1,1 0z

[ BE)

500ml/199 oz

58011961 floz

X a

3.2 BuKopucTaHHA 3a NpU3HaYEHHAM

@O0 ®e O

®@ ® 6 607 6

MepenHa onopHa uanga AnA BCTAHOBNEHHA
KaceTu/kapTpuarka

Tpumau ana npuiMaHHA KaceTh/kapTpumxa

3aaHA onopHa uanga Ana BCTAHOBNEHHSA
KaceTtu/kapTpuarka

Mepemunkay no3yBaHHA

MapanenbHi CTPWXHI Nofadi 3 pyyKkoro
KHonka po36nokyBaHHs

PykoATka

KHOMKKM po36noKyBaHHA akyMynaTopHoi 6a-
Tapei 3 A0AaTKOBO QYHKLIEID aKTMBYBaHHA
iHAMKauii ctaHy 3apaay

AxymynatopHa 6atapes

KHONKoBWI BUMUKaY

uwnangna

®donbrosui naket
Kaceta yopHa
Kaceta yepBoHa

Kaptpnax

IHCTPYMEHT npu3HayeHnin anAa CnopPOXHEHHA GOonbroBux nakeTis i kapTpumwkis Hilti i n03yBaHHA iXHLOrO BMI-
CTy. AKYMYNATOPHWA iH'eKUiHKiA nicToneT HDE 500-A22 npu3HayeHui BUKIIOYHO AnA poBoTy i3 GpOnbroBUMM
naketamu Hilti emnictio 330 mn abo 500 M, a TaKOX i3 KapTPUIKaMK EMHICTIO 580 M.
IHCTPYMEHT MOXKe NpautoBaTh 3 KaceToto abo KapTPUAKEM::

» YopHa kaceta: [na po6otu 3 pozunHamu Hilti y yopHux abo 6innux GponbroBux naketax.
» YepBoHa Kaceta: [na po6otu 3 posunHamu Hilti y uepBOHWX ponbroBux naketax.

» KapTpumk: [na BUKopucTaHHA po3umHiB Hilti 6e3 kacetu.

» 3acTOCOBYHTE i3 LM IHCTPYMEHTOM NULLIE NiTik-iOHHI akymynaTopHi 6atapei Hilti Tuny B22.
» 1nA 3apAKaHHA LMX akyMynaTOpHUX Gatapei BUKOPUCTOBYWTE TiNbKK 3apaaHi npuctpoi Hilti Tuny C4/36.

3.3 KomnneKkT noctauaHHa

IH'eKuifiHMiA nicToneT Ta IHCTPYKLUiA 3 ekcrnyaTtauii

IHWe npunaaan, fonyuieHe Ao ekcnnyarauii 3 Bawum iHcTpymeHToM, Bu moxxeTe npuadatv y Hilti Store a6o

Ha Be6-caiTi www.hilti.group | CLLIA: www.hilti.com

4 TexHiuHi paHi
HDE 500-A22
Maca 2,68 Kr
HomiHanbHa Hanpyra 216B
MMM - 2030483 YVkpaiHcbka 87
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4.1 HaHi npo wym Ta 3HaueHHs Bibpauii, BUMipaHi 3rigHo 3i ctaHpapTom EN 62841

HaBegneHi y uMx pekomeHzauifnx s3HaueHHA 3ByKOBOrO TUCKy Ta BibpaLii 6ynu BUMipaAHi 3riHO 3 yCTAHOBNEHO
npoueayporo BUMIPIOBaHHA Ta MOXXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA AJIA MOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. Bonu
TaKoXX NpuAaTHi Ansa nonepeiHbOro OLiHIOBAHHSA LLYMOBOTO Ta BiGpauiiHOro HaBaHTaXKEHHS.

HaBeneHi AaHi 0OyMOBNIOIOTL NEPEBaXKHI CHepu 3acTOCyBaHHA ENeKTPOIHCTPyMeHTa. OfHak AKwo Bu
BUKOPUCTOBYETE WOrO He 3a NPU3HAYEHHAM, 3aCTOCOBYETE HECTaHAAPTHE NpUnaaasn abo HEHANEKHUM YMHOM
3MifCHIOETE AOrNAA 3@ iHCTPYMEHTOM, Ui JaHi MOXXyTb BiAPI3HATUCA Bi4 BKasaHMX 3HauyeHb. Lle moxe
NpU3BECTM A0 NMOMITHOTO 36iNbLUEHHA LUYMOBOTO Ta BiGpaLiifHOro HaBaHTaXKEHHSA NPOTArOM YCbOro PO6oUOro
yacy.

AnA 6inbLU TOYHOT OLIHKM LLYMOBOTO Ta BipaLitHOro HaBaHTaXKeHHA HeOBXiAHO BPaxX0oBYBATH TAKOX NPOMIMKKN
yacy, NPOTATOM AKUX IHCTPYMEHT 3aNnuLIaeTbCA BUMKHEHUM ab0 npautoe Ha xonoctomy xody. Lle moe
3HAYHO 3MEHLLMTH BiBpaLiiiHe Ta LUyMOBE HaBaHTa)KEHHA NPOTArOM YCbOro poBoyoro yacy.

Heo6xigHO TakoX BXMBATM LOAATKOBMX 3ax0AiB Ge3neKku 3 MEeTow 3axuCTy MpauiBHUKIB Big Aii Lwymy
Ta/a6o Bibpauii, 30Kpema: NPOBOAUTH CBOEUACHE TEXHIYHE 0BCNYroBYBaHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta 3MiHHMX
pPOBOUNX IHCTPYMEHTIB A0 HBOrO, YTPUMYBATU PYKMU Y TEMNi, HANEXHUM YMHOM OpraHi3oByBaTth PoBouMit
npouec.

Inpopmauia npo wym

HDE 500-A22
CKOpUroBaHui 3a LLUKanoro «A» TUHNOBUIA piBeHb LLYMOBOI NoTymHocTi (Ly,) | 78 aAb
Moxn6Kka AnA BUMIPAHOrO PIBHA LLYMOBOI NOTYHHOCTI (L) 3 ab
CKOpPUroBaHWUM 3a LLUKanoro «A» TUHNOBUIA PiBeHb LLYMOBOro TUCKY (Ky,) 67 nb
Moxu6ka pieHA 3ByKoBOro TUCKY (K,,) 3 ab

IH$popmauin npo Bibpauito

HDE 500-A22
CymapHe 3HaueHHs Bibpauii (a,) 0,5 m/c?
Moxu6ka (K,,) 1,5 m/c?

5 Excnnyarauia

5.1 HoTpumyiTecs ycix yKasiBoK 3 TexHikn 6e3neKku Ta iHCTPYKLiH 3 BAKOPUCTaHHA IHCTPYMeHTa.

ONEPEOXEHHA

He6eaneka KOHTaKTY 3 XiMiYUHUMU PeUOBUHAMMU HeHaNEXHE BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA MOXKE CTIPUUMHUTH

TpaBMU.

» Tepea nouatkom poBOTH O3HAOMTECH 3 MacnopTom Gesnekn Ha NPOAYKT, BKasiBKaMK Ha ynakosLi Ta
iHCTPYKLIi€t0 3 BAKOPUCTAHHA GONbroBOro Naketa.

5.2 YcTaHOBNEHHA aKyMyNATOpHoi Gatapei &

> YcTaBTe akyMynaTopHy 6arapeto B iHCTPYMEHT i3 TAIbHOI CTOPOHH, W06 BoHa 3adikcyBanacs i3 Bia4yTHUM
KNnauaHHAM.

5.3 BuiiMaHHA akymynaTopHoi 6atapei £

» BuiimiTb akymynaTopHy 6atapeto.

5.4 YcTaBneHHA KaceTH i $onbroBoro nakera 4]

/\ OBEPEXHO

Hebesneka sawemnenHs LLIo6 He sawemutn pyku, Byabte 0BepexHi Mia yac yCTaHOBEHHA Kacetw B
IHCTPYMEHT.

» [lia yac BMMMaHHA KaceT TpUManTe pyku noJani Bia rHisaa Kacerw.
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/\ OBEPEXHO

Hebesneka TpaBmyBaHHA Hebesneka KOHTAKTY 3 XiMiUHUMKU PEYOBMHAMM.

» [epesBipsiiTe KaceTy Ha HaABHICTb MOLUKOMKEHb abo 3abpyAHeHb. O6uasa NOPLUHI MOBWHHI Nerko Ta
NOBHICTIO NepeMiLLaTUCa B KaceTi Bnepea i Hasaz. 3amiHANTe nowKoAXeHi Ta/abo cunbHO 3abpyAHeHi
KaceTu.

HaTuCHITb Ha KHOMKY PO36NOKyBaHHS.

Binsenitb CTpMXHI nojavi Hasaa Ao ynopy.
MpueananTe kacety Ta BiABeAiTs ii Bropy.

HakpyTiTb cTaTMyHuin 3millyBay Ha GONbroBUiA NaKer.
YcTaBTe GOnbroBuii NakeT y KaceTy.

YcTaBTe KaceTy B iHCTPYMEHT.

ook wh

5.5 YcraBneHHa kapTpuaxa

HatuCHIiTb Ha KHOMKY PO3BNOKyBaHHS.
Biasenitb CTPMXHI nogavi Hasaa Ao ynopy.
YCTaHOBITb KapTPUAX.

HakpyTiTb CTaTUYHMIA 3MilLyBaY HA KapTPUAK.
YcraBTe KapTpUaXK B iIHCTPYMEHT.

IS ol

5.6 YTunisayia nepeMHHOro posuuHy

/A| NOMEPEAXEHHA
Hebesneka TpaBmyBaHHA Hebesneka KOHTaKTy 3 XiMiUHUMKU PEYOBMHAMM.

» He HanpaBnaiTe iH'eKuiiHWiA nicToneT Ha ceBe abo iHWKMX oci6. HeHanexxHe BUKOPUCTaHHA iIHCTPyMeHTa
MOXXE CMPUYUHUTU TPABMMU.

/A| NOMEPEAXEHHA
Hebesneka TpaBmyBaHHA Hebesneka KOHTAKTY 3 XiMiUHUMKU PEYOBMHAMM.

» [lounHanTe [O3yBaHHA NMWE 3 NPUKPYYEHUM CTaTMYHUM 3millyBaveM. HeHanexxHe BUKOPUCTaHHA
IHCTPYMEHTa MOXKE CNPUYUHUTU TPABMU.

MepBMHHUIA PO3UMH CRIiA YTUAI30BYBATH MICNA KOXHOI 3aMiHM CTATUYHOMO 3MillyBaya.
P0o34mH, Lo BUXOAUTL 3 IHCTPYMEHTA Ha nodaTtky po6oTH, HE NPUAATHUIA ANA BUKOPUCTAHHSA.

1. MepeBesith NnepemMuKay 403yBaHHS B NONOXKeEHHSA PP.

2. HatuCHITb | yTpUMyiTE KHOMKOBWIA BUMMKAY, MOKKM 3MiLLlyBay NOBHICTIO HE 3aMOBHUTLCA.

3. MepeBediTb Nepemukay A03yBaHHA Y MOMOXEHHA, WO BIANOBIAAE NOTPIGHOMY 06'€éMy MEPBUHHOrO
posumHy 1,15
< 1 =1 xia nopwwHsa (Mpubn. 5 mn)
<15 =1 xia nopLHa (npuén. 75 mn)

4. YTunisyite nepBUHHNIA PO3UMH.

5.7 YNpUCKyBaHHA PO34UHY

KoxkHoro pasy nepea noyatkom po6OTH BCTAHOBMOMTE HOBWIA CTATUYHUI 3MilLyBad. Y pasi HEBMKO-
HaHHA Liei pekomeHnAaauii 3 iHCTpyMeHTa Byae BUCTynaTv 3amano PO3yuHY.

1. HaTUCHITb Ha KHOMKOBMI BUMMKAY.
2. 3RiACHITb YNPUCKYBAHHA PO3UMHY.
5.8 BuiimaHHsA KaceTH i ponbrosoro naketaf

1. TMepeBeaiTb NepemMuKay JO3yBaHHA B MONOXEHHA 0
2. HaTtuCHITb Ha KHOMKY PO36IOKyBaHHSA.
3. Biaseaitb CTpwXHI nogavi Hasaa Ao ynopy.
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4. TMigHimiTb KaceTty.
5. BuimiTb ponbrosuit naker.
6. BwuiimiTb Kacety 3 iHCTpymeHTa.

5.9 BuitMaHHA KapTpuaxa [

MepeBeaiTb Nnepemmukay Ao3yBaHHA B nonoxeHHa ().
HaTuCHiTb Ha KHOMKY PO36NOKyBaHHA.

Biaseaitb cTpvxHI noaavi Hasaa Ao ynopy.
MiaHIMITE KAPTPUAXK.

BuiimiTb KapTpuax 3 iHCTpymeHTa.

aohron =

6 TexHiuHe 06cnyroByBaHHA aKyMyNIATOPHUX iIHCTPYMEHTIB Ta AOrNAA 32 HUMK

(/A NOMNEPELEHHA
He6esneka TpaBMyBaHHA NiA Yac BUKOHAHHA POBIT Ha IHCTPYMEHTI 3 yCTAHOBNEHOK aKyMYNIATOPHOKO
6atapeeto |

» 3aBau AicTasaiiTe 3 HCTPYMeHTa akyMynaTopHy Garapeto, neplu HiXX poanounHati Byab-aki podotm 3
LOrNAAY Ta TeXHIYHOTo 06CnyroByBaHHs!

Hornaa 3a iHCTpyMEHTOM

*  O6epexHO BUAANATE HAKOMUYEHHA BpyAay.

e O6epexHO NpounLLaiTe BEHTUNALINHI MPOPI3N CyXOHO LLITKO.

* [poTtupaiiTe KOPMYC BONOTOKO TKAHMHOK. 3a6OPOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATH MUIOHI 3aCO0M, LLIO MICTATb
CHWIIKOH, OCKIiNIbKM BOHM MOXXYTb MOLLKOAUTH MIacTMacosi AeTtai.

Hornaa 3a NiTin-ioHHUMKU akymynaTopHumK HGatapeamu

e TpumaiTe akyMynaTopHy Gatapeto y YNCTOTI, He AonyCKanTe ii 3a6pyAHEHHA MaCTUNbLHUMKU MaTepianamu.

¢ [lpoTupaiiTe KOPMyC BONOrOK TKaHMHOK. 3aB0POHAETHCA BUKOPUCTOBYBATH MUIOUi 3aCO0M, L0 MIiCTATb
CHNIKOH, OCKiflbKM BOHU MOXYTb NOLIKOAUTM NNacTMacoBi AeTani.

*  YHuKaiTe noTpannfAHHA BONOrM BCepeauHy iHCTpyMeHTa.
TexHiuHe 06cnyroByBaHHA

* PerynapHo nepesipAiiTe yCi 30BHILLHI YACTMHW HA HAABHICTb MOLLKOKEHb, @ OPraHu KepyBaHHA IHCTPY-
MeHTa - Ha NPEAMET CnpasHOi PoBoTy.

e AKwo Bu BMABMAM NOLIKOMKEHHA Ta/ab0 MOPYLUEHHA GYHKLIOHaNbHOCTI iHCTPYMEHTa, NPUMUHITL HOro
BMKOPUCTaHHA. HeraitHo 3BepHIiTbCA A0 cepBiCHOT cny>k6u komnawii Hilti anA 3piicHEHHA peMOoHTY.

e Ticna npoBeAeHHs AOrNAAY | TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA BCTAHOBITL YCi 3aXMCHI NPUCTPOI Ta nepeBipTe
ix po6orty.

7 Honomora y pasi BAHUKHEHHA HeCNpPaBHOCTEN

Y pasi BUHWKHEHHA HEeCnpaBHOCTEMW, AKi He 3asHaueHi y Ui Tabnuui abo AKi Bu He MoxeTe nonaroautv
CaMOCTIHO, 3BepPHITbCA A0 CEPBICHOT CNyx6u komnaHii Hilti.

71 JHonomora y pasi BAHUKHEHHAl HeCNpaBHOCTEN

Y pasi BUHMKHEHHS HECNPaBHOCTEW, AKi He 3asHayeHi y Ui Tabnuuyi abo AKi Bu He mMoykeTe nonaroauTu
CaMOCTIHO, 3BEPHITLCA A0 CepBiCHOI cny»6u komnaHii Hilti.

HecnpaBHicTb MoxnuBa npuumHa PilweHHA
IHCTPYMEHT He npautoe. AkymynaTopHa 6atapen BCTaHOB- » 3adikcyite aKymynaTopHy
neHa B iHCTPYMEHT He A0 KiHuA. Gatapeto i3 YiTKO BiAYYTHUM
NOABIAHUM KNauaHHAM.
AkymynaTopHa 6atapen po3ps- » 3aMiHiTb akymynATopHy 6ara-
KeHa. peto Ta 3apAaiTe PO3PAAIKEHY
aKyMynaTopHy Gartapeto.
lMepemunkay Ao03yBaHHA B NOSO- » Bubepitb noTpibHe A03yBaHHS.
HeHHi 0
90 VkpaiHceka 2030483 (MU0
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HecnpagBHicTb

MomnuBa npuunHa

PiweHHA

IHCTPYMeEHT He npautoe, i Mu-

raroTb yCi 4HOTMPHM CBITNOAIoAN.

CnpautoBaB 3ax1CT BiA nepeHa-
BaHTa)KeHHA; Po3unH 3atBepaiB y
CcTaTU4HOMY 3MillyBaYi

» 3aMiHiTb CTaTMYHWIA 3MiLLyBaY.

CnpautoBaB 3ax1CT Bifl nepeHa-
BaHTa)KEHHA; 3aHAATO BUCOKA CUna
BUTMCKAHHA PO3UMHY

» 36inbluTe Temnepatypy ¢orb-
roBoro nakerta. Bubepitb TOM
IHCTPYMEHT, AKUI NiAXOANUTb Ana
BUKOHaHHA pobounx 3agau.

PonbroBuin NAaKeT NOPOXKHiN

» 3aMiHiTb NOPOXHIN PONLroBUi
naker.

IHCTPYMEHT He npautoe, i Mu-
rae ovH cBiTnoaioA.

AkymynatopHa 6atapes po3psa-
IDKeHa.

» 3aMmiHiTb akymynAaTopHy 6ara-
peto Ta 3apaaiTb PO3PAMIKEHY
aKyMynaTopHy 6arapeto.

AkymynatopHa 6atapes 3aHaaTo
rapaya abo xonoaHa.

» 3aMmiHiTb akymynAaTopHy 6ara-
peto.

AkymynaTopHa 6arapen pos-
PAMKAETLCA LIBUALLE, HiXK
3BMYANHO.

3aHaATo HU3bKa Temnepartypa HaBs-
KOJMLLHBOTO CepefioBuLLA.

» 3auekaiiTe, AOKKU aKyMynATOpHa
Gatapen NOBINbHO HarpieTbCcA
[0 KiMHaTHOI TeMneparypu.

AkymynaTopHa 6arapes He
3aQiKCOBYETLCA i3 YITKO BiAl-
YYTHAM NOABINHWM KnauaH-
HAM.

®dikcaropu akymynatopHoi 6arapei
3aCMiueHi.

» [lpouncTiTh 3auinku gikcaropis
Ta BCTAHOBITb aKyMynATOPHY
6arapeto. AKLWO HECNPaBHICTb
He BAANOCA YCYHyTH, 3BEPHITbCA
[0 CEPBICHOI CNY)KOW KoMNaHii
Hilti.

IHCTpYyMeHT abo Woro aky-
MynfATOpHa 6atapes CUbHO
neperpiBatTbCA.

IHCTPYMEHT NnepeHaBaHTaXKeHUH
(NepeBULLEHE MaKCUMMaNbHO Npu-
MyCTUME HaBaHTaXKEHHS).

» [lep HiXX po3nounHaTv poboTy,
3BEPHIiTb yBary Ha MOKa3HUKK
NOTYXXHOCTi iHCTpyMeHTa. Boxu
HaBeJeHi y TeXHIYHNUX AaHUX.

EnekTpuyHa HecnpasHiCTb

»  AKWO npobnemy ycyHyTM He
BJANOCA, 3BEPHITLCA A0 CepBi-
CHOI cny)k6u Komnaii Hilti.

Kacerta He BcTaBnAeTbCA B
IHCTPYMEHT.

DonbroBuii NaKeT He BCTaBNEHUN Y
KaceTy Ao ynopy.

» YcraBTe GONbroBun Naket y
KaceTy A0 ynopy.

CTpwxHi noaavi BiaBeaeHi Hasan
HEMnoBHICTIO

» HatucHiTb Ha KHOMKy po36no-
KyBaHHA Ta NOBHICTIO BiABEAITb
CTPWXKHI noaaui Hasaa.

Kacerta He 3adikcoByeTbeA i3
YiTKUM XapaKTepHUM 3BYKOM

3abpyaHeHHA (iKCYHOUMX BUCTYNIB

» [lpouncTiTh BiKCyroUi BUCTYNH.

MowKoaKeHi Gikcyroui BUCTYNu

» YcraBeTe iHWY KaceTy Ta 3Be-
PHITbCA [0 CEepBiCHOI Cny)K6u
romnanrii Hilti.

MpoayKT He BUTIKaE 3i 3MmiLLy-
Bava

Po3suunH 3atBEpAiB y cTaTMyHOMY
3miLLyBavi

» BiakpyTiTb 3millyBau i3 3atBep-
AiNMM PO34MHOM Ta BCTAHOBITb
HOBMIA 3MiLLyBay.

8 TpaHcnopTyBaHHA | 36epiraHHA aKyMyNATOPHUX iIHCTPYMEHTIB

TpaHcnopTyBaHHA
/\ OBEPEXHO

HenepeabaueHe yBiMKHEHHA iIHCTPYMEHTAa Mig Yac TPaHCNOPTYBaHHA !
» Ha yac TpaHcnopTyBaHHA 3aBAM AicTaBaiTe 3 iHCTPYMeHTa akyMynATopHy Gatapeto!

vV vvw

BuiimiTb akymynatopHi 6atapei.
Mepea TpaHCNOPTyBaHHAM 3anaKyiTe iHCTPYMEHT Ta akyMynAaTopHi 6atapei.

He cnia nepeBoanTu akymMynaTopHi 6atapei y HesanakoBaHOMy BUMAZI.

MepLu HiXX BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHT Ta aKyMynaTopHi 6atapei nicnA AanbHix nepeseseHb, iX cnia

I'IepeBipMTM Ha HaABHICTb NOLUKOKEHb.
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36epiraHHa

/\ OBEPEXHO

Henepea6aueHe NOWKOAKEHHA IHCTPYMEHTa uepe3 HeCnpaBHICTb akymynaTopHoi 6aTapei abo uepes
BUTOK €NeKTPONiTy 3 akymynaTopHoi 6arapei !

» Ha yac 36epiraHHa 3aBau AictaBanTe 3 iHCTPyMEeHTa akyMynaTopHy Garapeto!

» 3bepiraiTte iIHCTPYMEHT Ta akyMynaTOpHI 6atapei y Akomora 6inbLll NPOXON0AHOMY Ta CyXOMY MiCLi.

» 3abopoHsAeTbes 3bepiratm akyMynaTopHi 6atapei Ha CoHL, Ha onantoBanbHWUX Npunaaax ado Ha NiABIKOHHI.
» 36epiraiiTe iHCTPYMEHT Ta akyMynAaTopHi 6atapei y cyxomy Micui, HeAOCTYNHOMY And AiTel Ta CTOPOHHIX

oci6.

» [leplw HiXX BUKOPUCTOBYBATU IHCTPYMEHT Ta akymynaTopHi Gartapei nicna AoBroro sbepiraHHs, ix cnia
NepeBipUTH Ha HaABHICTb MOLUKOAXKEHb.

8.1 Mpaeuna TpaHCNOpTyBaHHA Ta 36epiraHHA iH'EKLiMHUX nicToneTie

> Ha uac TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHA NepeseaiTs Nnepemukay AosysaHHA B nonoxeHHa ().

9 YTunizayia

& BinbLuicTs MaTepianis, 3 AKUX BUrOTOBNEHO IHCTPYMeHTM Komnawii Hilti, npuaatHi ana BTOpUHHOI nepe-

pobku. MepeayMoBoto ANA iXHbOI BTOPUHHOI NepepoBKK € HanexHe COpTyBaHHA BiAXOAIB 3a TMNOM Ma-

Tepiany. Y 6aratbox kpaiHax cBiTy komnania Hilti npuiimae ctapi iHcTpyMeHTH ana ixHboi ytunisauii. LLlo6

oTpUMaTh A0AATKOBY iHGOPMALHO 3 LbOro NUTaHHSA, 3BepTanTeca A0 cepBiCHOI cny)6u komnaHii Hilti a6o ao

CBOrO TOPrOBOrO KOHCY/bTaHTa.

YTunisauia akymynatopHux 6atapen

Y pasi HeHanexHoi yTunisauii akyMynATopHUx Gatapei 3 HUX MOXXYTb BUXOAWTW HebesneuHi AnA 340poB'A

rasu a6o pianHu.

» [lowKomKeHi akyMynaTopHi 6atapei 3a60pOHAETLCA NepecunaTti NoLTot abo Kyp'epcbKoto cny>kGoto!

> 3aKpuiTE KOHTaKTU akyMynaTOpHUX GaTapen eneKTpOHENPOBIAHMM MaTtepianoM, wob 3anobirmu KopoT-
KOMY 3aMMWKaHHIO.

> YTunisyitte akyMynAaTopHi 6atapei Takum YMHOM, 0O BOHM HE NOTPaNuUAK A0 PYK AiTed.

» LLlo6 ytunisyBatu akymynaTopHy Gatapeto, nepeaaite ii Ao Hainbnwxuoro marasuHy Hilti Store ato
3BEPHITLCA A0 NPeACTaBHMKA BiANOBIAHOI KOMMAHIT 3 yTunisauii BiaxoAais.

» He BuMKMAalTE €NEKTPOIHCTPYMEHTH, eNEeKTPOHHI NPUCTPOI Ta akyMynaTopHi GaTtapei y 6aku ana
no6yToBoro cmitTa!

10 China RoHS (aupektnsa KHP npo o6meneHHAa BUKOpPUCTaHHA HebeaneuHux peuo-
BUH)

LLlo6 nepernanyt1 Tabnuuyto 3 iHpopmauieto Npo HebesneuHi peyoBuHK, Byab nacka, nepenaitb 3a Takum
nocunanHam: gr.hilti.com/r5250.

MocunaHHaA Ha Tabnuuto 3 iHhopMaLieto NPO PeYOBUHU, BKMIOUEHI A0 AMPEKTUBKM ROHS, HaBeaeHe HaNpPHKiHLi
Lboro AoKymMeHTa y Burnaai QR-koay.

11 FapaHTiiHi 3060B'A3aHHA BUPOOHHUKa

» |3 nuTaHb rapaHrTii, 6yap nacka, 3sepraiteca Ao Baworo micueBoro naptHepa komnanii Hilti.
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1 Kymarrama GoibiHIWa aepeKTep

1.1 Byn Kymarrama Typansi

¢ IcKe KOCy anabiHAa OChl Ky)KaTTamaHbl OKbIN LWbIFbIHBI3. Byn Kayincia XyMbIC NeH akaycbid 6ackapy yLiH
anFeilapt 6onein Tabbinaasl.

*  Ochbl Ky>aTTamazarbl XoHe eHiMAeri KayincCisaik }aHe eCKepTy HYCKaynapbiH OPbIHAAHbI3.

* MaipanaHy GoMblHLA HYCKAyNbIKThI pAaibiM eHIMAE CaKTaHbI3 KoHe OHbl Backa TynFanapra TeK oChl
HyckaynbikneH Gipre TancbipbiHbI3.

Al

WmnopTTaybiw MaHe eHAIPYLUiHIH OKineTTi yHbiMbl
* (RU) Peceit ®eaepauyuacel
"Xuntv Ouctpubbtowx NTAO" AK, 141402, Mackey 06nbicbl, XUMKM K., JIeHUHrpaackas Kelw., FuM. 25
(BY) Benapycb Pecnybnukachl
222750, MuHcK o6nbickl, [3epXXMHCKUI ayaaHbl, P-1, 18-wi kv, 2 (Cno6oaka aybinbiHbIH XaHblHAa), 1-34
Genimi
(KZ) KasakcraH Pecny6nukachl
Kasakcran Pecny6nukacsl, uHaekc 050011, Anmarsl K., MNyrayes keLu., 4-yi
¢ (KG) KbipFbiz Pecnybnukacs!
"T AND T" XKLLK, 720021, KbipFbiacTaH, Bilukek K., MGpanumoB keLu., 29 A yiii
¢ (AM) ApmeHus Pecnybnukacs
Oity-KoH XKLLIK, Apmenus Pecnybnukacsl, EpesaH k., BabasH ketw., 10/1 yili

OHAipinreH eni: abdablkTarbl 6enriney TakTanwachklH KapaHbi3.

OHAipinreH KyHi: »kabablKTarsl Genriney TakTanlachiH KapaHbls.

TuicTi cepTUdUKATTLI MblHA MeKeHXal BoiibiHILa Tabyra 6onaabl: www.hilti.ru

Cakray, TacbiManaay >eHe naipanavy lwapTrapbiHa nanganady OGoMblHWLA HyCKaynbiKTa GenrineHreHHeH
Gacka apHaibl TananTtap KonbiiManas.

1.2 LUapTTel 6enrinepaiy aHbIKTamachl

1.2.1 Eckepty

Eckeptynep eHiMai kongaHy GapbiCbiHAaFbl KayinTep Typanbl eckepredi. TemeHAeri curHanablk, cesaep
navaanaHbinagbl:

A KAVINTI
KAYIOTI!
» AybIp >Kapakattapra oKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPeTiH Tikenen KayinTi xaraanabiH >Kannbl

Genrinenyi.

ECKEPTY !
» AybIp »xapakatrapra akenyi Hemece emipre Kayin TeHAIpYi MYMKIH bIKTUMan KayinTi XaraanabiH xannb
Genrinenyi.

/\ ABAWNAHbI3

ABAWMAHDI3 |

» KeHin )xapakaTtrapfa Hemece acnanTbiH 3akbMAanyblHa oKenyi MYMKIH bIKTUMan KayinTi »xaFaanabiH
yKannel 6enrinenyi.

1.2.2 Kymarramagarb Genrinep
Byn Kyxatramaza TemeHaeri 6enrinep naiaanaHbinaabi:

@ MNaipanany angeiHaa naaanaHy 60MbIHLLA HYCKAYTBIKTbI OKY KaXXeT

ﬂ AcnanTbl naiganaHy 6oMbIHLA HYCKaynap »keHe 6acka nangansl aknapar
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xg‘:? Kaitta naiaananyra 6onatbiH MatepuanaapMeH XyMmbiC icTey

g GﬂeKTp acnanTapAbl XXoHe akkyMynaTtopnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TaCTaMaHbl3

1.2.3 Cypetrepaeri 6enrinep
CypeTrepae TeMeHaeri 6enrinep Konaaxeinaabi:

E Byn caHaap ockl HyCKaynbIKTbIH 6acbiHAaFbl 9P CypeTKe Caiikec Keneai

3 Hewmipney cypeTTeri »xyMbIC KagamaapbiHbIH PETTINIMH Gingipeai »oHe MaTiHAEr XKyMbIC
KaaamaapblHaH esreLleneHyi MyMKiH

T Mosunuua Hemipnepi LLlony cypeTiHae KonaaHbinaabl aHe OHiMre Wwony MakanacblHAaFb! LWAPTThI

V| 6enrinepai Hemipnepive cinteiai

! | Aranmbiw Benrinep eximai KonaaHy 6apbiChiHAG apbIKLLA HA3APbIHBI3AL yAapTaabl.

»
ChbIMCbI3 AepeK TacbiManb!

1.3 LapTTel 6enrinepaid aHbIKTamachbl

1.3.1 Benrinep
Temengeri 6enrinep eHimae KonaaHbinaabl:

YNTThIK KanAbiKTapAbl KanuTa eHaey xymneci

Y3aK mernwiepney

(&)
o Owipy Ky#i
>

I |5 Kenemai menwepney
m

2 Kayinci3gik

2.1 ©Him Typanbl aknapar
eHiMAepi KacibW naipanaHylwbinapFa apHanFaH )XeHe onapabl TeK KaHa ekinetri, 6inikti

KbI3MeTKepnep naiaanaHybl, KYTiM )XeHe TeXHUKanblK Kbl3MeT kepceTyi Thic. KplsameTkepnep Kayincisaik
TEXHWUKaCh! BOMbIHLLIA apHaiibl HYCKay anybl Kepek. OHIM MeH OHbIH Kocanksl KypanaapbiH 6acka makcarra
KonaaHy Hemece onapAbiH OKpITbIIMaraH KbiI3MeTKepnepAiH TapansiHaH nanaanaHbinybl KayinTi.
Typ cunatramackl MeEH cepusbiK HOMIP GUPMabIK TakTaillaaa 6epinreH.
» Cepuanblk, HEMIpAi TeMeRAeri Kectere Kewipin KoWblHbI3. OHIM Typanbl ManiMeTTepai ekinairimisre

Hemece KbI3MeT kepceTy Benimimisre cypay 6epy apkbinbl anyra 6onagpl.

©Him Typanel ManimeTTep

Tun: HDE 500-A22
ByblIH: 01
Cepuanblk, HeMipi:

2.2 CaWiKecTinik aeknapay1achl

Bi3 ocbl HyckaynblkTa cunarranFaH eHiMHIH KONAaHbICTaFbl AMPEKTMBaNap MEeH HopMaTuBTepre CoiKec
KeneTiHiH  TONbIK, >KayanKkepLlinikneH >xkapuanaimba. CoMKecTinik  AeKknapauuacbiHblf  CypeTi  OocCbl
Ky)XaTTaMaHblH COHbIHAA OPHANACKaH.

TexHuKanblk, Ky>katrama MblHa XXepAae caKTafaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE
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23 AneKTp Kypanaapsb! YLWiH Kayincisgik TexHMKachl 6oMbIHLWA Wannbl Hyckaynap

/A\ ECKEPTY! CakTblk wapanapbl 6oibiHWa 6apnblk, HycKaynapabl #aHe HycKaynapabl OKbin
WbIFbIHLI3. TemMeHae GepinreH HyckaynapAbl opblHAaMay 3NEKTP TOTbIHbIH COFYbIHA, OPTKE aKenyi MYMKiH
YoHe/HemMece ayblp XapaxkaTtrapAbl TyAblPYbl MYMKiH.

Kayincisaik TexHukachl GoibiHWa GapnblK HyCKaynapAbl XeHe HycKaynapAbl Keneci nanganaHylubl yLuiH
CaKTaHbI3.

M yMbIC OpHBI

» MymbiC OpHbIHAAFbI Ta3anblKTbl XaHe TOPTINTI KaaaranaHbi3. YXyMbIC OPHbLIHAAFLI PETCI3AIK XoHe
Haluap XapblK COTCI3 Xaraannapra aKkenyi MyMKiH.

» MaHrbllw CyHbIKTBIKTapP, rasgap Hemece Lwakx 6ap wapbinbic Kayni 6ap anmaKkTa aneKTp KypanbiH
KonaaH6aHbI3. YXyMbIC KesiHAe SNEKTP Kypanaaps! YLWKbIHAAP LWbIFabl )KoHe YIWKbIHAAP WaHAbl HeMece
Bynapabl TyTaHAbIPYbl MYMKIH.

» BananapgbiH woHe 6erae agpamaapAbi{ MYMbIC iCTeNn TypFaH 3NEKTP KypanbiHa MakbiHAaybiHa
pyKcar eTneHi3. XXymbiCKa KeHin 6enmMereHae, anekTp KypanbiH 6aksinay oranybl MyMKiH.

dnekTp Kayincisairi

» JleHeHi3ai KyObipnap, MbINbITKLILLTAP, NAWTanap MeH TOHA3bITKbILLUTAP CUAKTHI Jepre TyHbIKTanFaH
6eTTepre TUria6eHis. XXepre KOCbINFaH 3aTTapFa TUreHAEe SNEKTP TOrbl COFYbIHBIH YIIKEH Kayni TybIHAAMASI.

» 3dneKTp KypangapbiH )aHbbipaaH Hemece binFan acepiHeH CaKTaHbld. JNEKTP KypasbiHa Cy THIOi
HOTWMXKECIHAE BMEKTP TOrbiHbIH COFY Kayni apTaabl.

ApampapabiH Kayincisgiri

»  YKbINTbI 6ONbIHBI3, 9peKeTTepiHisre KeHin 6eniHis MoHe aNEeKTP KypanMeH KyMbIC icTeyre aypbiC
KapaHbi3. LLlapliaraH kesae Hemece ecipTki, ankoronb He Adpi KabbinaaraH COH ANEKTP Kypanab
KonaaH6aHbI3. OMNeKTp Kypanisl KONZaHFaH Kesaeri 3efiHCi3fiK ayblp )Xapakarrapra anapbin COFybl
MYMKIH.

» MeKe KopFaHy KypanaapbiH NnanaanaHbIHbI3 }aHe apKaluaH MiHAETTi Typie KopFaybiLl Ke3inaipikTi
KWiHi3. OneKTp KypanblHbiH TypiHe >koHe nanfanaHy >karaainapbliHa GainaHbiCTbl YKEKe KOpFaHy
KypanaapblH, MbiCabl, LUAHHAH KOPFAUTbIH PECTIMPATOPAbI, ChIPFEIMANATBIH afAK, KMiMAI, KOPFaybILL LNeMAi,
ecTyai KOpFay KypanaapblH KOnAaHy »apaxkartaHy KayniH asantabl.

» OneKTp KypanbiHbi{ Ke3AeWCOK KOCbUlybliH GonabipMaHbi3. JNEeKTp Kypanabl akKyMynAaTopFa
ManrayaaH, WbIFapyaaH Hemece TacyaaH GypbiH OHbIH OLWipyni eKeHiHe K3 MeTKi3iHi3. JnexTp
Kypanael TackiManaaraHfia caycakrap cenaiprilte GonatblH HEMEece KOCbINFaH 3NEKTp Kypan enire
KOCbINaTbIH XXaraainap CaTCi3 araannapra akenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanbiH KOCY anAblHAa peTTeylli KYpbiFbinapAbl MaHe ranka KinTiH anbiHbi3. Onektp
KypanbiHblH aiHanatbiH Genirinaeri acnan HeMece KinT )xapakarrapra aKenyi MyMKiH.

» MymbIC Ke3iHAe bIHFAWCbI3 KanbiNTapFa TypMayFa TbipbiCbiHbI3. YHEMi TypaKTbl KYHAi }aHe Tene-
TEeHAIKTI cakTaHbl3. bByn KyTnereH )<araainapaa aneKkTp KypanbiH XKakcbipak 6ackapyra MyMKiHAIK
Gepedai.

» ApHanbl KMiMai KuiHis. ©Te 6oc KuMiMai Hemece awekennepai kKumeHis. LLawTbl, KMiMAI KoHe
KONFanTbl ANEKTP KypanbiHbiH aiHanaTbiH TyHiHAepiHeH caKkTaHbl3. BOc Kuim, alwekennep xaHe y3blH
Law onapra iniHyi MyMKiH.

» Erep wanAbl XHUHAY KoHe KeTipyre apHanraH KypbUIFbinapabl Kocy kapacTteipbinFad 6onca, onap
KOCbIIFaHbIHA KoHe MaKcaTbl 60MbIHLIA KONAAHLINbIN XKaTKaHbIHA KO3 KeTKisiHi3. LLlaHasl ketipy
MOZynNiH nanaanaHy LaHHbIH 3UAHAbLI 9CEPIH asanTasbl.

3neKTp KypanbiH KONAAHY KaHe OFaH KbI3MeT KepceTy

» Acnanka wamajaH ThiC JyKTeme TycyiH 6onabipmaHbis. Hak ocbl MyMbiCKa apHanfaH 3neKTp
KypanblH KonaaHbiHbi3. Byn epeeHi cakray KepceTinreH KyaT AvanasoHblHAA YOFapbIpak XYMbIC
canachblH YXaHe KayincisairiH kKamTamachi3 eTegi.

» CeHgipriwi 6yabinFaH anekTp KypanbiH KonaaHbaHbI3. Kocy HeMece eLipy KublH 3MeKTp Kypasbl
KayinTi }XoHEe OHbl XeHAeYy KepekK.

» AcnanTbl OpHaTy MYMbICTapbiH OpbIHAAYAAH, KePeK-apaKTapAbl aybICTbipyAaH HeMece acnanTbl
caKTayFra KoroAaH GypbiH aKKyMyNATOPAbI WbIFAPbIN anbiHbi3. Byn CaKTbiK Wapackl 3NeKTp KypanabiH
KE3AENCOK, KOChINYbIH GonasipManabl.

» KongaHbinManTbiH aneKTp Kypanaapabl 6ananap KeTnenTiH Mepae cakTaHbi3. dneKTp Kypanabl
OHbl NalganaHa anManTbiH Hemece OCbl HycKaynapabl OKbin LubIKNaraH TynfFanapra GepmeHis.
OneKTp Kypanaap Texxipubeci MoK, nanaanaHylwbinapasly KonsiHAa KayinTi 6onagsl.

» JneKTp Kypanaapra MyKUAT KYTiM KepceTiHis. AiiHanManbl 6enikTepAiH MynTIiKCi3 KbI3MET eTeTiHiH,
onapablH KYPICiHIH KeHingiriH, Gapnbl, GenikTepaiH TYTacTbiFblH KOHE 3NEKTP KypanabiH
MYMbICbIHA TepiC acep eTyi MyMKiH 3aKbiMAapAblH MOKTbIFbIH TEKCEPiHi3. ACcnanTbiH 3aKbiMaanFaH
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6enikTepiH OHbI KONAaHy anAbIHAA OHAeYre OTKI3iHi3. DNEKTP KypanFa TEXHUKANLIK KbI3MET KepceTy
epexenepiH cakTamay Ken caTci3 araainapasiy ce6ebi 6onbin Tabbinaabl.

» Keckiw acnantapablH YWKip aHe Tasa 6onybiH Kaparanay Kepek. YXyMbiC KyiliHae cakranatbiH
KeCKiLL acnantapAbliH CbiHanaHybl cupekTey 6onaabl, onapAsl 6ackapy XeHinaey.

> OneKkTp KypanbiH, caWmaHaapAabl, KeMeKWi KypbiFbinapabl #aHe T.6. HyCKaynapfa cau
navpanaHbiHbi3. Byn Kesge yMbiC KaFgainapbiH aHe OpblHAANaTblH MYMbICTbIH CUNaTbiH
ecKepiHi3. AnekTp KypanaapbiH 6acka makcatrapaa KonaaHy KayinTi )karaannapra akenyi MyMKiH.

AKKYMYyNATOpNbIK, acnanTbl NanaanaHy }aHe ofaH Kapay

> AKKymynatopAbl T€K OHAIPYLWIi YCbIHFaH 3apAATaFbill KYPbUIFbINapAblH KOMerimeH 3apAATaHbi3.
3apAaTarbiLL KyPbIFbIHBI TUICTI EMEC akKyMynaTop TypepiH 3apaaray yLiH KonaaHFaHaa epT TybiHAAyb
MYMKIH.

» AcnanneH XyMbiC iCTey YLUiH TEeK THIiCTi akkymynaTopnapAbl KonAaHblHbI3. backa akkymynatopnapas!
nanaanaHy Xxapaxkarrapra oKkenyi XoHe epT TyAblPpybl MYMKIH.

» [MManaanaHbIAManTbIH aKKYMYNATOPRapAbl KOHTaKTTapAblH TYMbIKTanybiHbi{ ce6e6i 6onybl MyMKiH
CKpenkanapaaH, TUbIHAApAaH, KiNTTepAeH, WHenepAeH, BUHTTEpPAEH XoHe Gacka metann
3aTTapAaH apbl CaKkTaHbI3. AKKYMYNATOP KOHTAKTTapbiHbIH TyHbIKTaNybl KyHiKTepre Hemece TyTaHyra
oKesyi MYMKIH.

> AKKYMYNATOPMEH THICTi eMec TYpAe MYMbIC icTereHae oAaH aNEKTPONUT arbin LUbIFybl MyMKiH. OFaH
TMIOAI 6onAabIpMaHbI3. AKKYMYNIATOPAAH aFbiM LULIKKAH SMEKTPOMUT Tepi TiTIPKEHYiH Hemece KyriKTepai
TyAbIPYbl MYMKiH. Ke3aercok TureHae CymeH LuaibiHbi3. ONEKTPONUT Kesre TUreHae Aspirep KemeriHe
JKYFIHIHI3.

Kbiamet

> OneKkTp Kypanabl KeHaeyAi TeK TyNHycka Kocankbl OGenwektepai kongaHatblH  GinikTi
KbI3MeTKepnepre ceHin TancbipbiHbi3. Byn anekTp Kypanabl Kayincis Kyinae caxrayibl KamTamachl3
eteai.

24 AKKYMYNATOPMEH AYPbIC MYMbIC iCTeY }aHe OHbl AypbIC NaWaanaHy

» Li-lon akkymynaTopbiH TacbiMangay, caktay >keHe naipanaHy OoWbiHLWA apHaibl HycKaynapAblH
TanantapblH OPbIHAAHbI3.

»  AKKyMynAaTopnapabl XofFapbl TeMnepatypanap, Tikenen KyH Cayneci MeH epTTeH asluak, yCTaHbI3.

» Akkymynatopnapasl Geniiekteyre, kbicyFa, 80°C-TaH »KoFapbl TeMneparypara AeiiH Kbi3AblpyFa yKeHe
YKaFyFa ThbiibIM CanblHadbl.

» CokKkbl TureH, Oip MeTpAeH >oFapbl OMIKTIKTEH KynaraH Hemece 6acka >KOMMEH 3aKbiMAanFaH
aKKymMynAaTopnapAbl naiaanaHyra Hemece sapaatayFa Gonmanabl.  MyHaai xarpanda epaanbiM
Hilti cepBUCTiK KbI3MeTiHi3re xabapnachiHbi3.

» Erep TUreH Kesaae akkymynaTop TeiM bICTbIK 6onca, on akaynbl 6onybl MyMKiH. AcnanTbl TyTaHy Kayni
JKOK, OpbIHFa, TyTaHFbIL MartepuanaapAaH anbic, OHbl GakpinayFa GonatbiHAai KOWbIHbI3 XaHE CybIThIM
KOWbIHbI3. MyHaaw »araanaa spaaisiMm Hilti cepBUCTiK Kbi3amMeTiHi3re xabapnacbiHbi3.
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3 Cunarrama

3.1 LWony [l

KaccetaHbl/KapTpuaxxai opHaTyFa apHanraH
anablHFbl Tipek uandacs!

KaccetaHbl/kapTpumxai 6ekityre apHanraH
yCTaFblLL

KaccetaHbl/KapTpuaxai opHaTyFa apHanfFaH
apTKbl Tipek Landacs!

Menwuepneril aiblpbin-KOCKbILL
TyTKbIWbI 6ap napannens 6epy LUTOKTaphb
Kyneintan 6ocary Tyimeci

TyTKbILL

@0 ® © 0

3apaartany KyWiHiH MHAWKAUWACHIH
BenceHnaipy KocsiMLa yHKUUACH 6ap
aKKyMyNATOPFa apHanFaH KyneintaH 6ocary
Tyimeci

AKKymMynaTop

am/1ion  500mI/ 16900z om0z S00mI/ 16910z

®
®®

BacbinatbiH Tyiime

Kepek-apakTap
—— @ Yngipni biabictap
[ @) Xisa @  Kapakaccera

@  Kbisbin kacceta

Kaptpumk

3.2 MakcaTbiHa cai KonaaHy

O©HiM Hilti ynaipni blAbICTapPbIH XXeHe KapTPUAXKEpPiH GocaTyFa eHe onapAbiH KypambiH Menlepneyre
apHanfFaH. Akkymynatopnblk HDE 500-A22 coiFbin weiFapy KypbinFbickl 330 mn Hemece 500 mn kenemiHe ne
Hilti ynaipni blabicTapbiH xoHe 580 mMn KenemiHe ne KapTpuIXKepAai FaHa eHAeyre apHanrFaH.

OHimMAI kacceTameH Hemece KapTpukGeH Gipre naiaanaHyra 6onaabi:

» Kapa kaccerta: Kapa Hemece ak, ynaipni biabictapaarsi Hilti epitiHainepiHid »kyienepin eHaeyre apHanfaH.
» Kbi3bin kacceta: Kbi3bin biapicTapaarsl Hilti epitiHainepiHiH xyenepiH eHaeyre apHanraH.

» Kaptpumk: Hilti epitiHainepiHiy »xyienepiH kaccetachls nanaanaHyra apHasfFaH.

» Byn eHim ywin Tek B22 cepuansl Hilti Li-lon akkymynaTopnapbiH FaHa naiaanaHbiHbI3.

» byn akkymynatopnap yuwiH Tek C4/36 cepuanel Hilti 3apaaTarbil KypbinFbinapelH nanaanaHbiHbI3.

3.3 MeTkisinim muHarbl

ChifbiN LWbIFAPY KYPbINFLICH! XeHe naiaanaHy 60MbIHLLIA HYCKAYbIK
OFaH Koca, eHIMIHi3 yLUiH pyKcaT eTinreH »yienik eHimai Hilti Store aykeHinae Hemece Keneci Be6-caiTra
Tabyra 6onaabli: www.hilti.group | AKLLI: www.hilti.com

4 TexHUKanbIK cunaTtramanap
HDE 500-A22
Canmarbl 2,68 Kr
HomuHangbl kepHey 21,6B
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4.1 EN 62841 ctanaapThbl 60MbiHLIA WYbIN Typanbl aknapart MoHe Aipin MaHi

Ocbl Hyckaynapza KepceTinreH AblObIC KbiCbIMbl MEH Aipin AEHreii cTaHaapTThl enley 9AiCiIMEH enLIEHreH
YKOHe OHbl Backa 3NMeKTp KypanaapbiMeH CanbICThIpy YLWiH naiaanaHyra Gonaabl. CoHbiMeH Gipre, on
9KCMO3ULMAHBI anabiH ana 6aranay yLUiH »xapanabl.

BepinreH aepektep anekTp KypanbiHblH HETi3ri XKYMbICHIH KepceTeai. Anaiaa, erep anekTp Kypanbl 6acka
Makcarrapaa, 6acka XyMbIC acnantapbiMeH KonaaHbinca HemMece OFaH KaHaraTTaHAblPManTblH TEXHUKaNbIK,
KbI3MET KepceTince, AepekTep e3retue 6onybl MyMKiH. OCbiHbIH canaapblHaH acnanTbii GyKin XKymbiC icTey
Ke3eHiHAe 9KCMo3numMa anTapnbIKTai apTybl MYMKIH.

OKCNo3uUYMAHbI 48N aHbIKTay YLUiH acnan CeHAIpinreH Kyiae Hemece 60C XYMbIC iICTENTIH yaKbIT apanbiKTapbiH
[a eckepy Kepek. OCblHbIH canaapbiHaH acnanTbiH GyKin XKyMbIC iCTey Ke3eHiHAE dKCNOo3uLMa aiTapibiKTan
asarobl MYMKiH.

MaipanaHywblHbl Naiaa GonatbiH LWYbINAAH JKOHE/HEMECE AIPINAEH KOPFay YLWiH KOCbIMILA CaKTbIK
LwapanapbiH KOMAaHbIHbI3, MbICasbl: 3MEKTP acnabblHa XXeHe YKYMbIC acnantapbiHa TEXHUKasbIK Kbl3MeT
KepceTy, KonaapAblH XblyblH CaKTay, *XYMbIC NPOLECTEPIH AYPbIC YHbIMAACTLIPY.

LUybin Typansl aknapar

HDE 500-A22
A caHaTbl GoiibIHLIA enLeHreH AbIBbIC KbICbIMbI AeHreniHiH MaHi (Ly,) 78 nb
OnweHreH AbIBbIC KyLWiHiH AeHreriHaeri gancisaik (Loa) 3 ab
A caHaTbl 60MbIHLIA enLeHreH KbickiM GipnikTepi TypiHAeri WwyabiH 67 nb
apertTeri aeHreni (Ky,)
Obi6bIC KbICLIMBIHBIH AeHreli GoMbiHIWa Aanci3aik (K,,) 3 nb

Hipin Typansl aknapar

HDE 500-A22
Mannbl gipin maHi (a.,.) 0,5 m/c?
Aanciznik (K,,) 1,5 m/c?

5 Kbi3meT KepceTty

5.1 Kayincizgik TexHMKacbl MeH nanganaHy 6oibiHLWA HycKaynapablH 6apnbiFbiH YCTaHbIHbIS.

ECKEPTY

Xumuanbik, 3atTapaaH 6onatbiH Kayin MakcaTbiHaH ThiC NaiaanaHy )apakar anyrFa anapbin COFybl MYMKIH.
» KonzaHy anabiHAa eHIMHIH KayincisAik nacnopTeiHbIH TanantapbiH, opayblluta 6epinreH Hyckaynapabl
YKOHe yNnAipni blALICTLI NaiaanaHy GoMbIHLLA HYCKAYIbIK TanantapbiH eCKepiHi3.

5.2 AKKYMynATOpAbI eHrisy &

> AKKyMynATOpAbl 8HIM iLLiHE apTbiHaH XbIMKbITEIHLI3 A, ON Tipenin 6ekiTinyi Kepek.

5.3 AKKYMynATopAb! WhiFapy K

> AKKYMYNATOPAbI LbIFapbiHbI3.

5.4 KacceTta meH ynaipni biAbICTbI €Hridy 4]

/\ ABAWNAHbI3
Kbicbiny Kayni KaccetaHbl MyKMATChI3 GypaFaH Ke3ae KON KbIChINbIN Kanybl MyMKiH.
» KacceTaHbl GypraHaa Konaapabl OHbl BekiTy aiMarFbiHAa YCTamaHbl3.

/\ ABAWNAHbI3

Mapakar any kayni Xumuansik satrapaaH GonarblH Kayin.

» Kaccetanapaa sakbimgap Hemece KipdiH 6ap-KofFblH TeKcepiHis. [licnektepaiy ekeyi ae kaccetaaa
anFa )XoHe apTKa OHaW »XeHe TOMbIK, XbIKYbl KepeK. 3akbiMAanfaH XaHe/Hemece KaTTbl NacTaHFaH
KacceTanapAbl aybICTbIPbIHbI3.

1. KyneintaH 6ocaty TyiiMeciH 6acblHbi3.
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Bepy LUTOKTapbIH TipenreHLwe Kepi TapTbiHbI3.

KaccetaHbl opHaThIM, KoFapbl GypaHbi3.

Ynaipni blAbICTbIH YCTIHAEr CTaTUKaNbIK apanacTblPFbilUThl aiHaNAbIPbIHbI3.
Ynaipnai blAbICTbl KAacceTa ilWiHe bIMKbITbIHbI3.

KacceTtaHbl 8HiM iLLiHe XbIMKbITbIHbI3.

ook, ®N

5.5 KapTtpuamai eHrisy B

Kyneintan 6ocarty TyiMeciH 6acbiHbi3.

Bepy LUTOKTapbIH TipenreHLue Kepi TapTbiHbI3.

KapTpuakai opHaTbiHbI3.

KapTpuaxaiH ycTiHaeri cTaTukanbiK apanacTblpFbILUThl aiHaNnAbIPbiHbI3.
KapTpuaKai eHiM iLiHe KbIMKbITbIHbIS.

el

5.6 LLibiFapbinFaH epiTiHaiHi Tactay §

Mapakar any Kayni Xumuanbik 3attapaaH onatblH Kayin.
» CbifbiN LWbIFAPY KYPbIIFLICHIH ©3iHi3re Hemece Gacka aaampaapra GarbiTTaMaHbls. MakcaTtbiHaH Thic
nanaanaHy »xapakar anyra anapbin COFybl MYMKIH.

Mapakar any Kayni Xumuanbik 3attapaaH onatbiH Kayin.
» Menwepneyai Tek cTaTMKanblk, apanacTbiprbill Oypan GekitinreH kesge GacTtaHblia. MakcaTtbiHaH ThiC
nanaanaHy »apakar anyra anapbin COFybl MYMKiH.

AFbIHAbI CTaTUKANbIK, apanacTbIPFLILLTE 9P anMacTblpFaH CarblH TOKTaTy Kepek.
BacblHAa WeIFaTbiH epiTiHAI NakaanaHyFa xxapamanabl.

1. Menwwepneriw aiblpbin-KOCKLILTHI PP KyiiHe OpHATLIHbIS.

2. BacbinatbiH TyiMeHi apanacTblpFbill TONbIFLIMEH TOMFAHLLIA BachIn TYPbIHbI3.

3. Menwepneril aibipbin-KOCKbILLTHI caiikec |1 epitiHai MenwepiHe opHaTbiHbI3.
<1 =1 )kypic (wamameH 5 mn)
<15 =1 xypic (wamameH 75 mn)

4. LbiFrapbinFaH epiTinAiHi TacTaHbI3.

5.7  EpitiHgi eHrisy

©p npoueaypa KesiHAe »aHa CTaTUKanblK apanacTbipPFbilUThl NaiaanaHbiHbI3. DUTNece epiTiHAIHIH TbiM
a3 MenLiepi WhiFapbinazbl.

1. BacbinarblH TyiMeHi 6acblHbI3.
2. EpiTiHAiHi eHrisinia.

5.8 KacceTa meH ynaipni biabicThi Whirapbin any £

Menwepneriw anbipbin-KOCKbILLTHI 0 Ky#iHe OpHaTbIHbI3.
Kyneintan 6ocarty TyiMeciH 6acbiHbi3.

Bepy LUTOKTapbIH TipenreHLe Kepi TapTbiHbI3.

KaccetaHbl »xorapbl 6ypaHbi3.

Ynaipni blAbICTbI @b TaCTaHbI3.

KacceTaHbl 8HIMHEH LublFapbin anbiHbi3.

o os b=

5.9 KapTpuamai weirapbin any

1. Menwepneriw anbipbin-KOCKbILUTbI 0 Ky#iHe OpHaTbIHbI3.
2. Kynbintax 6ocary TyMMeCiH 6acbiHbI3.
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3. bepy LITOKTapbIH TipenreHLe Kepi TapTbiHbI3.

4. KapTpuaxai »orapbl 6ypaHbl3.

5. KapTpuarkai eHiMHeH LUbIFapbin anblHbI3.

6 AKKYMYNATOPIbIK acnanTtapfra KyTiM }oHe TeXHUKanbIK KbI3MeT KepceTy

AKKYMYNATOp eHri3inreH Kesae xapakar any kayni 6ap !

> KyTiM )koHe TexHWMKanblK KbIBMET KepceTy GOMbIHLIA Ke3 KenreH >ymblcTapibl opbiHAaMac OypbiH
apAaibiM akKyMynAaTOPAb! LWbIFapbIHbI3!

Acnanka Kbi3meT KepceTy

e KartTbl )KabbiCKaH KipAi MyKUAT KeTipiHi3.

e )Kenaety OMbIKTapblH KYPFaK, KbILLAKNEH Xannan TasanaHbi3.

¢ KopnycThl TEK Con cynaHFaH LyGepeKneH TasanaHbi3. ELKaHaai CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypanaapbiH
naipananbaHbl3, eiMTKEeHi onap nnactmMacca 6enweKTepPiH 3aKbiMaaybl MYMKIH.

JIUTUR-UOHABIK, aKKYMYNATOPFa KbI3MET KepceTy

*  AKKymMynaTopAbl Mai MEeH MannarbILLTaH Tada KYRiHAE YCTaHbI3.

¢ KopnycTsl TEK con cynaHFaH WybepeKneH TasanaHbi3. ELKaHaai CUIMKOH KaMTUTBIH KyTiM KypanaapbiH
naiganaHbaHbl3, MTKEHI onap nnactMacca GenLeKTEPIH 3aKbiMAaybl MYMKIH.

e blnFangbliH KipyiH 60nabipMaHbi3.

TexHuKanbIK, KbI3MET KepceTy

*  Baprblk Ke3re KepiHETH BenLeKTepae 3aKbIMAaPAbIH 6ap->KOFbIH XoHe BacKapy 3NeMeHTTEPIHIH akaycbi3
YKYMBbICbIH TEKCEPIHi3.

e 3akbiMaanraH >oHe/Hemece akaynbl akKyMynaToprblK acnantbl kongaHbanbis. BipaeH Hilti kbiamer
KOPCETy OPTa/bIFbIHA XOHAETIHi3.

e KyTiM )XeHe TeXHWKanblK KbI3MET KepCeTy )XyMbICTapblHaH KeWiH Gaprnblk KOopFaybil KypbinFbinapasb
OpPHaThIM, YXYMbICbIH TEKCEPIHI3.

7 AKaynbiKTapaarsl KOMeK

Byn KecTeae kenTipinmereH Hemece 03iHi3 Ty3eTe anmManTbiH akaynblkTap opbiH anFanaa, Hilti keismet kepcety
opTanbifbiHa XxabapnachiHbl3.
741 AxaynbikTapaarbl KOMeK

Byn kecTteae kenTipinmereH Hemece 63iHi3 Ty3eTe anmMaiTbiH akaynblkTap opbiH anFanaa, Hilti keismet kepcety
opTanblifbiHa XabapnachiHpl3.

Axaynbix, blkTuman ceben Lewim
Acnan »XyMbIC icTemeai. AKKYMYNATOP TONbIFBIMEH »  AKKYMynAaTopAbl KOC LWbIPT
canbiHbaraH. eTKeH AbBbIC ecTinreHwe
BexiTiHi3.

AKKyMynaTop 3apaabl 60c. »  AKKYMyNATOpAbl anMacTbIpbi,
6oc akkymynaTopasl
3apAATaHbI3.

Menwepneriw aiblpbin-KOCKbILL » KakeTt menwepneyai TaHAaHbI3.

«0» Ky#iHae

Acnan »xyMbIC icTemei Typ LLlamanaH TbiC XyKTemeaeH Kkopray | »  Cratukanbik apanacTbipFbILLThI
»KaHe BYKin TepT XapbiK, icke Kocbinaapl; Ctatukansik, anMacTbiPbIHbI3.
AMOAbI XbIMbILIKTAN TYP. apanacTbipFbILLTaFbl €PITIHAI KaTbin

Kanabl

LLlamanaH TbiC XXyKTeMeaeH Kopray | » blasic TemneparypacbiH

icke kocbinaapl; Ceifbin LWbIFAPY JKOFapbInatbiHbI3. KonaaHeicka

KYLLi acnan yLiH TbIM XOFapbl ColiKec acnanTbl TaHAaHbI3.

Ynaipni blabic 6oc » boc vynaipni blIALICTEI

aybICTbIPbIHbI3.
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Axaynbik,

blkTman ce6en

Lewwim

Acnan Kbl3MeT eTnenai
»aHe 6ip »apblK AMoAbI
MKbINbIBIKTARAbI.

AkKkymMynaTop 3apaabl 6oc.

>

AKKYMYNATOPAbI anMacTbIpbir,
6oc akkymynaTopAbl
3apAATaHbI3.

AKKYMYNATOp KbI3biM HEMece Cybin
KeTTi.

ARKyMynaTopZsl
anMacTbIpbiHbI3.

AKKyMynaTop 3apaabl
afeTTeriaeH Tesipek Biteai.

KopLuafraH opra Temneparypachi
TbIM TOMEH.

AKKyMynaTOpAbl Y3aK yakbiTTa
Genme TemneparypachiHaa
HKbIbITBIHbI3.

AKKymynaTop GekitinreHae
OFaH TOH «KOC LUepTy
AblBbICkI» ecTinMeAi.

AKKYMYNATOPAAFbI KYbIN
LLOKbINaPb! KipNeHreH.

Tipeyilw  LbIFbIHKbI
JKepnepiH TasanaHbl3 »oHe
AKKYMYNIATOPAbl CalblHbI3.
Macene wewinmece,
Hilti cepsuc opTtanbiFbiHa
xabapnacbiHbl3.

Acnanrta Hemece
aKKyMynaTopAa KarTbl Kbidy
naiaa 6onasbl.

Acnarnka LamazaH TbIC XyKTeme
TYCKEH (naiganaHy Lueri
acbIpbInFaH).

BapnblK ymbicTap angbiHaa
OHIMHIH KyaT TananTtapblH
TEeKCepiHi3.  TexHuKanbik,
JepeKtepai KapaHbl3.

3neKTpnik akaynblk,

Macene wewinvece, Hilti
KbI3BMET KepceTy opTabiFblHa
xabapnacbiHpl3.

Kaccera KypbInfbiFa
canbiH6anabl.

Ynaipni blabIC KacceTara TONbIK,
canbiHGaraH.

Ynaipnai blapiCThl KacceTa iwiHe
TipPenreHLe XbIMKbITbIHbI3.

Bepy Wrorbl TONbIK WhiFapbINMaraH

ByratrayaaH wweiFapy TYAMECIH
Gacbin, Gepy LITOrbIH
TONbIFEIMEH apTKa TapTblHbI3.

Kaccerta ecTinetiH «wepty»
AblBbICbIMEH BEKiTINMeRAi

BeKiTeTiH LWbIFbIHKbI Xep nactanFaH

Tipeyil LWbIFbIHKbLI XepnepiH
TasanaHpl3.

BeKiTeTiH LWbIFbIHKbI Xep akaynbl

Backa kaccertaHbl opHartbim,
Hilti kbi3mer kepcety
opTanbifbiHa xabapnachiHbi3.

ApanacTbIpFbilUTaH eLKaHaan
eHiM aknanabl

Cratukanblk, apanacTblpFbILLTaFbl
epiTiHAi KaTbin Kanabl

Katbin  KanraH
apanacTbipFbILUTHI
Gypan LbiFapbIn, aHa
apanacTbipfbiWTel Gypan
OpHaTbIHbI3.

8 AKKYMYNATOPNbIK acnantapAbl TacbiManaay XaHe cakray

Taceimanpay
/\ ABAWNAHbI3

Tacbimanpay KesiHgeri KeHeT icKke Kocbiny !

» OHIMiHi3ai apAaiibiM aKKYMYNATOPbIH LUbIFAPbIN anbin TackiManaaHxbia!

»  AKKyMynsTopnapzbl WblFapbiHbI3.
» Acnan neH akkymynatopnapasl 6enek opaysilutapaa TacbiMansaHbls.
»  AKKyMynsToprapgbl elKallaH yiMeae TacbiManiamanbia.
» AcnanTbl HEMece akKyMynaToprapibl y3aK yakblT TackiManiaraH COH, onapibl naiganady anfsiHaa

3aKbiMAapbIHbIH 6ap-XOFbIH TEKCEPIHI3.

Caxray
/\ ABAMNAHbI3

ByniHreH Hemece 3apAabl TayCbUFaH akKyMynATopnapAaH KyTiniMereH 3akbimaany !
» OHIMiHi3ai apAaiibiM aKKYMYNATOPbIH LUbIFAPbIN anbin CakTaHbi3!

» Acnan neH akkymynaropnapabl MyMKIHAIMHLLE CanKbIH XOHe KYPFaK, KyHiHAEe CaKTaHbI3.
»  AKKyMynAaTopnapZbl eLKaLlaH KyH, Xbly Ke3aepiHiH acTblHAa HeMece aiiHeK apTbiHAa CakTamaHbl3.
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» Acnan neH akkymynatopnapAbl 6ananap MeH pyKcaTtbl )KOK ajamaapdbli KOMbl YKETNEenTiH »kepae
CaKTaHbI3.

» Acnantbl Hemece aKKymynaTopnapZbl y3ak YakelT CakTaFraH COH, onapAbl naifanaHy anabiHaa
3aKbIMAaPbIHbIH 6aP->KOFbIH TEKCEPIHI3.

8.1 ChbIfbIN LIbIFAPY KYPbINFbIIapbiH TacbiMangay #aHe cakray

» Menuuepnerill aibipbIn-KOCKBILLTE TackiManzaay »aHe cakray () KyiiHe opHaTbIHbI3.

9 Konere waparty

& Hilti acnanTapbl KaiTa eHaey yLiH »apamas! KenTereH MatepuanaapasH caHblH KamTnasl. Keaere xapary

anaelHga Matepuanaapasl MyKuaT cypeintay kepek. KentereH enaepae Hilti komnanuscel ecki acnabbiHbiaabl

KaiTa eHAaey yLWiH KaiTa kabbinaanabl. Hilti Kei3meT kepceTy opTanbiFbiHaH Hemece AUNepiHi3AeH CypaHbl3.

AKKyMynaTopAbl Kaaere wapary

AKKyMynATOpnapAbl HyckaynapzaH ThiC KoJere )apary HeTWXeCiHAe ras He CYMbIKTbIKTbIH LUbIFYbl

ZeHcaynblkka Kayin TeHAIpYi MYMKIH.

» 3akbiMaanraH akkymynatopnapael xibepyre Hemece xeHentyre 6onmaiiabi!

> Kbicka TyibiKTanyra »on 6epmey yLUiH, KOCbINbIMAAPALI TOK BTKI36EUTIH MaTepUanIMeH »Kaybln KOMbIHbI3.

»  AkkymynatopnapAsl 6ananapablH KONbIHA XKETNeUTIHAEH eTin Kafere xapaTbiHbl3.

» Axkkymynatopabl Hilti Store nykeHiHAe Keaere »>kapaTbiHbI3 HeMece >Keprinikti Keaere jxapaty
KecinopHbIHa xabapnacblHbi3.

> OnekTp KypanaapAbl, 3NEKTPOHABIK, KypPbINFbIIap MeH akkyMynaTopnapAbl TYPMbICTbIK, KOKbICTEH
Gipre TacTamaHbla!

10 KbiTanabify ROHS aupeKkTuBachl (3UAHAbI 3aTTeKTEPAiIH NanganaHbiyblH LLUEKTey
epexeci)

TemeHzeri cinTeme GoMbIHLLA 3UAHABI 3aTTEKTEPAIH KecTeci KenTipinrew: gr.hilti.com/r5250.
RoHS kecTeciHiH cinTemeci ocbl Ky)KattamaHbiH CoHbiHAa QR koAbl peTiHae 6epinreH.

11 OHAipyLwi Keningiri

» Keninaik wapTrapsbl Typanbl cypakrapbiHbia 6onca, »eprinikti Hilti cepikteciHe xabapnachblHbi3.
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1 JaHHu 3a AOKYMeHTauuATa

1.1 KbMm HacToAwaTa AOKyMeHTauuA

* [pean BbBEXKAAHE B €KCNIoarauusa NpoYeTeTe HacToALaTa AoKyMeHTauuA. Tosa e npeanoctaBska 3a
6esonacHa pabota u 6esaBapuitHa ynotpeba.

* CubniopaBaiite ykasaHuaTta 3a 6e30MacHOCT W NPEAYNPEXAEHUE B HACTOALATA JOKYMEHTALUUA U BbPXY
npoayKra.

¢ ChbxpaHsBaiite PbLKOBOACTBOTO 3@ eKCNoarauma BUHaru saeHo C NPOAYKTa U NpeAasaiTe NpoayKTa Ha
Zpyry nvua camo 3aefiHO C HaCTOALLOTO PBLKOBOACTBO.

1.2 YcnosHu 0603HaueHna

1.2.1 lMpeaynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeavtenHuTe yKkasaHua npelynpexaaBar 3a OnacHOCT B 30HaTa OKOMO npoaykra. Msnonseat ce
CNEAHWUTE CUTHAITHU AYyMMU:

/| onAcHocT

OMACHOCT !
» OrtHacs ce 3a HEMOCPEACTBEHA ONACHOCT OT 3anaxa, KOATO BOAW 0 TEXKW TeNeCHU HapaHABaHWA UK
CMBPT.

/Aﬂ NPEOYNPEXOEHUE
NPEOYNPEXOEHUE !
» OrtHaca ce 3a Bb3MOXXHa ONacHOCT OT 3anfiaxa, KOATo MOXXe Aa I0Be/ie 10 TEXKN TENECHN HapaHABaHUA

UK CMBPT.

/\ NPEOMNA3NUMBOCT

NPEANA3NMBOCT !

» OrtHaca ce 3a Bb3MO)XHa onacHa CuUTyauud, KOATO MOXXe Aa aoseze A0 NIeKU TeneCHU HapaHABaHUA UNun
MaTepuanHu LWeTK.

1.2.2 CumBONM B OKYMEHTaUUATa
B HacToAwaTta AOKyMeHTauua ce U3non3sart CneaHuTe CUMBOSIU:

Mpeau ynotpeba npoueteTe PHKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauma

Mpenopbku npu ynotpeba 1 Apyra nonesHa MHGopMaLma

BopaBeHe C peunKknMpyemu Matepuant

He MSXBBDHHVITG €N1IeKTpoypean U akymynatopu B 6utoBuTe otnaabuu

XIS

1.2.3 CumBonu BbB purypurte
BbB durypute ce u3nonaear cneaHuTe CUMBONM:

E | Teau uncna npenpatuart kbM ChOTBETHATA GUrypa B HAYANOTO HA HACTOALLOTO PLKOBO/ACTBO

Homepauwma Bb3npoussexaa nocneaoBaresiHoTo U3MbJIHEHUE Ha paﬁOTHMTe CTbIKK B w306pa-

3 XXEHUETO U MOXKe Aa ce pasnuyasa oT paéOTHMTe CTbIKK B TEKCTA
‘('? [Mo3uunoHHUTE HOMepa ce n3non3eaT BbB q)MrypaTa Hpernen, n npenpawjaTt KbM HOMeparta Ha
~ nereHgara B Pasnen I'Ipernen Ha npoAaykTa

! | Tosu sHak TpAbBa Aa Npeanssuka BaleTo cneuuanHo BHUMaH1e Npu paboTa ¢ NPoAyKTa.

Besy<uueH NPeHoC Ha AaHHM
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1.3 YcnoeHu o6o3HaueHus

1.3.1 CumBonu
Bbpxy npoaykta ce u3nonssar cneaHuTe CUMBONM:

HauuoHanHa cucrema 3a TpeTupaHe Ha oTnaabuu

[MocToAHHO Ao3npaHe

0 Mosuuua Uskn.

I |5 0O6eMHO ao3npaHe
m

2 Be3onacHocT

2.1 UHndopmauua 3a npoaykta

™ ] MpoayktuTe ca npeaHasHaueHm 3a NPOGECHOHaNHM NOTPEBUTENM M MOraT Aa GbaaT 06CNy»KBaHM,
NOAABLPMAHN B M3NPABHOCT M PEMOHTUPAHM CAMO OT OTOPM3MPAH KOMMETEHTEH nepcoHan. Tosu nepcoHan
TpAGBa fa Gbae CReLManHo MHCTPYKTUPaH 33 Bb3MOMHMTE OMAaCHOCTH. MPOAYKTLT U HEroBUTE NPHCNOCOB-
NeHuA MoraT Aa 6bAaT OnacHM, ako 6bAaT eKCMNoaTMpaHn HeMpPaBOMEPHO OT HeKBAMGUUMPAH NepcoHan
UNK aKo GbAAT U3NON3BaHK He MO NpeaHasHaueHue.

O603HaYEHUETO Ha TUNA U CEPUIMHUAT HOMEP ca 0TOenA3aHn BbpXy TUNoBata Tadenka.

» [lpeHeceTe cepuitHua HOMep B NpeAcTaBeHara no-gony tabnuua. Bue ce Hyxaaete OT AaHHWTE 3a
NPOAYKTa, KOrato ce ofpbLyate C BbAPOCH KbM HALLETO NPEACTABUTENCTBO UM CEPBU3EH OTAEN.
DaHHu 3a npoaykTa

Twn: HDE 500-A22

MokoneHwe: 01

CepweH Homep:

2.2 Jleknapauuma 3a cboTBETCTBHE

Hve peknapupame Ha co6CTBEHa OTTOBOPHOCT, Y€ OMUCAHWAT TyK MPOAYKT OTroBapA Ha AedcTBalute
AVPEeKTMBK 1 cTanaapTu. Konve Ha [exknapauuarta 3a CbOTBETCTBME LUEe HaMepuTe B KpaA Ha HacToAwjara
JIOKYMEHTaLus.

Tyk ce cbxpaHfABa TexHuYeckaTa AoKyMeHTaLuaA:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

23 06wy yKasaHHA 3a 6e30NacHOCT NPU eNeKTPOUHCTPYMEHTH

/A\ NPEAYNPEXOEHUE! 3anosHaiTe ce C BCUUKM yKasaHMA 3a 6€30nacHOCT M MHCTPYKUUK. Hecnas-
BaHETO Ha NPUBEAEHUTE NO-Z0NY yKasaHus 3a 6€30NacCHOCT U UHCTPYKLUUU MOXKE Aa NPUUMHU ENEKTPUYECKH
yaap, NoXkap u/Mnu TeXKK HapaHABaHWA.

CbxpaHaBaiiTe BCUUYKM yKa3aHWA 3a 6€30MacHOCT U MHCTPYKLMUK 32 GbAeLLM CNpaBKu.

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» MoaabpmkanTe paboOTHOTO CM MACTO UUCTO M Ao6pe ocBeTeHO. BesnopaabKbLT MM HEAOCTATLYHOTO
ocBeTneHne B paboTHaTa 30Ha Morar Aa A0BEeAAar A0 3M10MONYyKH.

» He pa6oTeTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3PUBOONAcHa cpefa, KbAeTO UMa ropuMU TEUHOCTH,
rasoBe WK nNpax. B eneKTpoMHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT Aa Bb3MiaMeHAT npaxose
UK M3napeHun.

» JpbKTe Aeua v CTpaHWYHM nUya Ha 6esonacHo pascToAHUe, BoKaTo paboTUTe C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaH1eTo Bu 6bie OTKNOHEHO, MOXXe Aa 3aryOuTe KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHocT npu paboTta ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTH

» MUsbareainte gonupa Ha TANOTO Bu [0 3a3emeHM NOBBPXHOCTU KaTo TpbbH, oTONAUTENHU ypeau,
Neyku U XNaaunHuuMu. PUCKBT OT Bb3HMKBAHE HA TOKOB yAap Ce yBenuyasa, Korato Tanoto Bu e
3a3eMeHo.

» [Mpepnna3sBaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTUTE OT AbMKA UNU Bnara. [TPOHUKBAHETO HA BOAA B ENEKTPOUHCT-
pyMeHTa yBenuyaBsa pucKa OT eNeKTPUUECKH yaap.
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BesonaceH HauuH Ha paGO'ra

>

BbAeTe KOHLUEHTPUPaHK, CreeTe BHUMaTENHO AeNCTBUATA CU M NOCTbNBaNTe pasyMHo npu pabota
C eneKTPOMHCTPYMEeHTH. He n3nonseaiTe e€NEeKTPOMHCTPYMEHT, KOrato CTe YMOPEHU Unu ce
HaMupaTte noj Bb3AeNCTBUE Ha HAPKOTULM, ankoXon WM MeauKameHTH. CamMo eauMH MOMEHT Ha
HEBHUMAaHWE NP U3MON3BAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE [ia A0BEAE A0 CEPUO3HU HapaHaBaHHA.
HoceTe nMuHM npeanasHU cpeAcTBa U paboTeTe BUHArM CbC 3aLMTHU ounna. HOCEHEeTO Ha NUYHK
npeanasHn CpPeacTBa, Kato NMPOTMBOMpPaxoBa Macka, obesonaceHn 0ByBKM CbC cTabuneH rpandep,
3aLMTHA KAaCKa UM aHTUPOHM, Cropea BUAa W ynotpedara Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA, HamansaBa pucKa ot
HapaHABaHus.

BHUMaBaiTe Aa He BKIOUNTE HEBOJSIHO eNIeKTPOMHCTPYMEHTa. YBepeTe ce, Ue eNneKTPOUHCTPYMEH-
TbT € USKIIKOUEH, NPpeau Aa ro CBbpIeTe KbM akymynaTtopa, Npeau Aa ro BAUrHeTe UM npeHacare.
AKO MPU HOCEHe Ha EeNEeKTPOMHCTPYMEHTA AbPXKUTE NPbCTA CU BbPXY MYCKOBUA MPEKbCBAY WM aKo
CBBPKETE BKIIOYEHUA YPEea KbM €NeKTPO3axpaHBaHeTo, CbLIECTBYBa ONAaCHOCT OT 3/10MOoMyKa.

Mpeau Aa BKAIOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ue CTe OTCTPaHWAM OT Hero BCHUUKM
MHCTPYMEHTH 3a HACTPOMKA WAM FaeuHu KArouoBe. MHCTPYMEHT MM KItoY, KOMTO ce Hamupa Ha
BBbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe f1a oBeAe A0 HapaHABaHMA.

U3bareaiite HeynobHUTe nonomeHun Ha Tanoto. PaboTteTe Nnpn cTabUnHO NONOKEHNE HA TANOTO U
naseTte paBHOBeCHe BbB BCEKM €AMH MOMEHT. Taka Le MOXXeTe a KOHTPONMPATE eNeKTPOUHCTPYMEHTa
no-A06pe, aKo Bb3HUKHAT HEOUAKBAHW CUTYaLNH.

Pa6oTeTe c noaxoanawo obnekno. He paboTeTte ¢ LUMPOKU M ABAMM APEXH UNHU YKPaLLeHUs. JpbKTe
KocaTa, ApexuTe U pbKaBULMTE Aaneuye oT BbPTALWM ce yacTh. CBOOOAHUTE APExu, YKpalleHusaTa
WK ObArMTE KOCK Morat Aa 6bart 3axsaHaTth W yBleueH OT BbPTALLM Ce YacTy.

AKo moraT aa 6baaT MOHTMPaHU CHLOPBIKEHUA 3a CbOMPaHe M U3CMYKBaHe Ha npax, ysepeTte ce,
ye Te ca BKNKOUEHU U Ce U3NON3BaT NPaBUAHO. M3MN0oN3BaHETO Ha NPAaxXOysIoBUTEN MOXe Aa HaManu
NOPOAEHHUTE OT NPaxOBE OMaCHOCTH.

UsnonssaHe 1 oécnymBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa

>

He npetosapsaiTe ypeaa. Usnonssaite eneKTpOMHCTPYMEHTa camo cbobpasHO HeroeoTo npea-
HasHaueHue. LlLle pabotute no-aobpe u no-6e3onacHo, ako M3Non3sarte NOAXOAALUUSA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B MNOCOYEHWA AnanasoH Ha MOLLYHOCT.

He u3snonssante enekTPOUHCTPYMEHT, YUUNTO NPEeKbCBaY € NoBpeAeH. ENEeKTPOMHCTPYMEHT, KOMTO
HE MOXKe nosede Aa ObAe BKIKOYBAH WM U3KNIOYBAH, € OnaceH 1 TpAGBa Aa OGbae PEMOHTUPAH.
OTcTpaHeTe akymynaropa, npeau Aa npeanpuemMere A4eWCTBUA NO HACTPOMKUTE Ha ypeaa, CMAHAaTa
Ha NpPUHaAnNeXHoOCTUTEe unu npeau aa npubepete ypeaa. Tasu npeanasHa MapKa npeaoTsparasa
OMacHOCTTa OT 3a4eNCTBaHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMAHUE.

CbxpaHABalNTe HEW3NOoNi3BaHU B MOMEHTa eNIeKTPOMHCTPYMEHTH M3BbH focera Ha geua. He
aonycKaiTe ypeasT Aa 6bae U3nonssaH oT NMLa, KOUTO He Ca 3an03HaTH C Hero UM He ca Nnpoyeny
HaCTOALYMTE MHCTPYKUMKU. Korato ca B pbUETE HA HEOMWUTHW MOTPEBUTENM, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE
morar ga 6baar onacHu.

OTHacANTe ce KbM eNeKTPOMHCTPYMEeHTUTe rpuxnueo. [poeepaABaiTe Aanu NOABUIHUTE ene-
MEHTH (pYHKUUOHUPAT 6e3ynpeyHo W He 3aKNUHBAT, Aanu MMa CUYNeHW WAM NOBPEfAEeHH YacTH,
KOUTO HapywasaT $GYHKLUMTE Ha enekTPoUMHCTpymeHTa. MNpean aa uwsnonssate ypeaa, npeaante
noBpeAeHUTe YacTU 3a PEMOHT. MHOro OT 3/10MOMYKUTE CE AbIKAT Ha SO0 NOALBPIKAHU ENEKTPOUH-
CTPYMEHTH.

MoaabpmaNnTe pexewmure HHCTPYMEHTH BUHarM gobpe satoueHn u umctu. [obpe noaabpikaHute
PeXeLn MHCTPYMEHTU C OCTPM PbOOBE 3aKMHBAT NO-PAAKO U CE BOAAT NO-1ECHO.

MU3nonseanTte eNeKTPOMHCTPYMEHTH, NPUHAANEKHOCTH, CMEHAEMN MHCTPYMEHTU U T.H. CbMIAacHO
HaCTOALYMTE MHCTPYKUMK. CbobpasaBaiiTe ce U C KOHKPETHUTE PaBoOTHU YCNOBHA U C AeHHOCTHTE,
KouTo TpA6Ba Aa 6baaT M3BbpLUBaHW. YnoTpedata Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 3a LeNd, pasiuuHu oT
npeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENA, MOXKE Aa AOBEAE A0 ONaCHU CUTyauuu.

MU3nonssaHe n obcnyBaHe Ha aKyMynaTOPHUA UHCTPYMEHT

>

3apenaaiTe akymynaTtopuTe camo C NnpenopbyYaHu OT NPOU3BOAUTENA 3apPAAHU yCTponcTBa. Mpu
3apAAHO YCTPOWCTBO, NOAXOAALLO 32 ONPeAeneH BUA akyMynaTopH, ChLUECTBYBA OMACHOCT OT Nox<ap,
aKo TO Ce M3nonaea C ApYyr1 akymynaTopu.

U3nonseaiTte B €NEeKTPOMHCTPYMEHTUTE CaMo NpeABUAEHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKyMynaTopH.
Ynotpebarta Ha Apyrv akymynatopu MOXe Aa A0BeAe A0 HapaHABaHWA U ONAaCHOCT OT NoMap.
ChbxpaHfABaiTe HEeU3NON3BaHUTE aKyMynaToOpW faneuye OT KnamepHu, MOHETH, KNHUOBe, NMUPOHH,
BMHTOBE MNM ApyrM ApebGHM MeTanHM npeaMeTH, Tbil KaTo Te MoraT Aa NpPeausBUKaT KbCo
cbeAWHEeHUe B KOHTaKTUTe. [Ipy KbCO CbEAMHEHWE B KOHTAKTUTE HA akymynatopa Mo)e Aa ce
nonyyart U3rapsaHUA UK Aa Bb3HUKHE NoXKap.

AKO aKymynaTopbT Ce M3Nosi3Ba HenpaBWUAHO, OT Hero Moe Aa uanese TeuHocT. WUsbareaiTte
KOHTaKT C TeUHOCTTa. Manusalyara ot akymynaropa TeYHOCT MOXKe Aa NPUUMHU KOXKHU pasapasHeHua
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unu usrapaHuA. TIpu cnyyaeH KOHTAKT NPOMMIATE MACTOTO C BoAa. AKO TEYHOCTTa MomnajHe B ouuTe,
NoTbpCeTE AOMBIHUTENHO NEKapCKa NOMOLL.

CepBu3snpaHe

» PeMOHTBT Ha enekTpouHCTpymeHTa Bu Tpabea na ce ussbpluBa camo oT KBanudpuuupaHu cne-
LUManMcTU U CaMO C OPUIMHaNHW pe3epBHU YacTU. [0 TO3M HAUMH Ce rapaHTMpa CbXpaHeHue Ha
6e30nacHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

24 TPUKIMBO OTHOLLUEHHE KbM aKyMynaTopu U BHUMaTenHo 6opaBeHe ¢ TAX

» CnasBaiiTe creuyuanHuTe HOPMaTMBHU pasnopeAGM 3a TPAHCMOPT, CbXPaHeHWe W eKcnnoarauua Ha
NIUTMEBO-MOHHN aKyMynaTopy.

» [lpbKTe akyMynatopuTe Aaneye OT BACOKM TeMnepatypu, NpsAka CiibHYeBa CBETIMHA U OFbH.

» Akymynatopute He TpsbBa Aa ce pasrnobasat, cMauyKBear, Aa ce Harpasar Haa 80°C unu aa ce uarapAr.

» He u3nonssaiite unu He 3apexaanTe akymynatopu, KOMTO ca 6unu yaapeHu, naaHanm ca oT BUCOUMHA
noBeye OT eiIMH MeTbP MK ca Gunu NoBpesEeHH NO APYr HAuWH. B T03M cnyyaii BUHaru ce cebp3agaiite ¢
Bawmws Hilti cepus.

» AKO aKymynatopbT € MHOrO ropely Ha nunaHe, Toh Moxe Aa uma Aedekt. [loctaBeTe npoaykta Ha
HesananMmMo MACTO, AOCTaTbYHO OTAANEYEeHO OT 3ananMMu matepuanu, KbAeTo Toi Moxe Ja 6bae
HabntonaBaH, v ro octaBeTe fa ce oxnaau. B Tosu cnyuaii BuHarv ce cebp3ssaiite ¢ Bawusa Hilti cepsus.

3 OnucaHue

3.1 Mpernea [l

MpeaHa onopHa Wuiika 3a BrpaxaaHe Ha
KaceTarta/zapaga

Jbprkay 3a npuem Ha Kacertara/sapaaa

3aaHa onopHa LWMMKa 3a BrpaXkaaHe Ha Ka-
ceTara/sapaaa

M36upaly npekbcBay 3a AosupaHe
MapanenHu noaasaemu onopu ¢ ApbKKA
ByToH 3a aebnokvpare

PbKoxBarka

@RQe®Oe @60 O

ByToHM 3a fieBnokupaHe Ha akymynatop ¢
AOMBAHUTENHA GYHKUMA AKTUBMPAHE Ha WH-
AVKauMATa 3a CbCTOAHUETO Ha 3apeaaHe

Akymynarop

—O-4+=

30m/100z  S00m/ 16900z om0z S00mI/ 16910

-

npeK‘bCBal-l 3a HanAraHe

WHaANeHOCTH
donuitHa onakoska

=
o =)

30mi/1,1h0z 500ml/ 1990z 580l /1961 floz

. —© X B

Kacerta yepHa

Kaceta yepBeHa

®@ e 6 67 @6

3apaa

3.2 Ynotpeba no npegHasHaueHue

YpeasT e npeaHasHaveH 3a usnpassare Ha Hilti ponunitHn onakoBku 1 3apaan 1 3a AO3MPaHe Ha CbAbPMKA-
HMETO UM. AKyMynaTopHHAT HarHeTateneH ypes HDE 500-A22 e npeaHasHayeH camo 3a npepadotka Ha Hilti
donunitHn onakosku ¢ BmecTumocT 330 mn nam 500 mMn, KakTo 1 Ha 3apaau ¢ BMectumocT 580 mi.
MpoAayKTLT MOXe Aa 6bAe U3NoN3BaH C eiHa KaceTa Win ¢ eAuH 3apsa:

» UYepHa Kaceta: 3a npepadoTka Ha cuctemu pasteopu Ha Hilti ¢ uepHn unu 6enun GonuitHM ONaKoBKK.

» YepseHa kacerta: 3a npepaboTka Ha cuctemu pasteopu Ha Hilti ¢ uepBeHn ponuiiHK onakoBKu.
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» 3apnaa: 3a usnonaeaHe Ha cuctemu pasteopu Ha Hilti 6e3 kacera.

» 3a TO31 NPOAYKT M3MON3BalTe CaMo NMTMEBO-MOHHUTE akymynatopu Ha Hilti ot Tun B22.
» 3a Tesn akymynatopu usnonssairte camo 3apaaHute yctpoictasa Ha Hilti ot cepua C4/36.

3.3 Obem Ha gocTaBkaTa

HarHetateneH ypea n PBKOBOACTBO 3a ekcnnoarauua
Jpyrn cuctemMHn NpoayKTH, paspelleru 3a Bawua npoaykr, we Hamepute BbB Bawwuna Hilti Store unum Ha:
www.hilti.group | CALLl: www.hilti.com

4 TexHU4YeCcKHU AaHHU
HDE 500-A22
Terno 2,68 Kr
HomuHanHo HanpexeHune 21,6B

41 UHdpopmauma 3a Lyma U CTOWHOCTH Ha BUBpauyunTte cbrnacHo EN 62841

MocoyeHnTe B HACTOALUMTE WHCTPYKUMW CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HanAraHe W Ha BuOpauuute ca 6unu
M3MEPEHN B CbOTBETCTBME CbHC CTaHAAPTU3UPaH METOA Ha U3MepBaHe U Morat Aa Gbaat WanonssaHu nNpu
CpaBHABAHETO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTH NoMexay M. Te ca NMoAXOAALM W 3a NpeaBapuTenHa oueHka Ha
HaToBapBaHETO OT TPENTEHUS.

MocoueHnTe AaHHU NPEACTABAT OCHOBHUTE NPUNOXEHUA Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa. AKO obaye eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT Ce M3nonaea 3a APYru NPUNOXKEHUA, C PA3NIMYHA CMEHAEMU MHCTPYMEHTU UK NPU HeJocTaTbyHa
NOAAPBXKKA, B AAHHUTE MOXXe Aa Ce MOABAT OTKOHEHUA. ToBa MOXE 3HAYMTENHO Aa NOBWLIM HaToBapBa-
HETO OT TPenTeHWA NPes LeNnA NEPUOA Ha eKcnnoataumsa.

3a TouHa NpeleHKa Ha HaToBapBaHETO OT TPenTeHusA TpAGBa Aa ce B3emar NpeaBuA U NEPUOAUTE, B KOUTO
ypeabT e WU3KMoYeH Wi paboTH, HO He e B peasnHa ekcnnoarauuA. ToBa MOXe 3HaYMTENnHO Aa Hamanu
HaToBapBaHETO OT TPENTEHUA NPE3 LeNnuaA Neproa Ha excrnoaraums.

OnpeaeneTe AOMbIHATENHU MEPKHM 32 6E30MacHOCT C LeN 3awuTa Ha paboTelyus CpeLly Bb3AEHCTBUETO Ha
3ByKa W/Mnn BUGpaLnUTE, KaTo HaNPUMeEP: NOAAPBKKA HA ENEKTPOUHCTPYMEHT U CMEHAEMU UHCTPYMEHTH,
noaabpXKaHe Ha TONU pble, OpraHM3aumMa Ha paBoTHUTE NPOLECH.

Undopmauyun 3a wyma

HDE 500-A22
TvNoBO HMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT no Kpusa A (L) 78 nb
OTKNOHEeHWe NPU U3MEPEHO HMBO Ha 3BYKOBa MoLHOCT (L ,,) 3nb
TUNOBO HUBO Ha 3BYKOBO HanAraHe Ha emucuuTe no Kpuea A (K,,,) 67 ob
OTKNOHeHWe Npy HMBO Ha 3BYKOBO Hansaraxe (K,,) 316

UHdopmaumna 3a Bubpauyunte

HDE 500-A22
O6a cToMHOCT Ha BubpayuuTe (a,) 0,5 m/c?
OtknoHenue (K,,) 1,5 m/c?

5 Ekcnnoarauuna

5.1 CubnronaBaite BCHUKM yKaszaHUA 3a 6@30nacHOCT M MHCTPYKLUM 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT XUMUKanu HenpasunHara ynotpe6a Moxe a A0BEAE A0 HapaHABaHus.
» [peawn npunoxenueTo cvbnoaasaiTe Tabnuuara ¢ napameTpu 3a 6e30MacHOCT Ha NPOAYKTa, YKasaHUATa
BbPXY ONaKkoBKaTta 1 MHCTPYKLMATA 3a ynoTpeba Ha dponuitHaTa onakoska.

5.2 MocTaBAHe Ha akymynaTop E

» [baHeTe akymynatopa oT 3afHara CTpaHa B MPOAYKTa, ZOKaTO Ce 3aCTOMNOPH C ACHO LpaKBaHe B KpaiHa
nosvums.
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5.3 MU3BamaaHe Ha akymynatop £

» MUsBagete akymynaropa.

5.4 MocTaBfAHe Ha KaceTa U ponuitHa onakoBKa E]

/\ NPEONA3NUBOCT

OnacHocT oT npuknewBaHe Pbuete morar aa 6baar NPUKNeLweHn npu HeBHUMATENHO 3aBbpTaHe Ha
Kacertara.

» [pu 3aBbpTaHe Ha Kacetata He APBXKTe pbleTe B o6nacTra Ha NPMEeMHUKa Ha KaceTtata.

/\ NPEONA3NUBOCT

OnacHocT oT HapaHABaHe OnacHOCT OT XUMHWKaNu.

> I'IposepﬂBaﬁTe KaceTarta 3a Hanndue Ha noBpeaun Unn 3aMbpCABaHUA. ﬂBeTe 6yTana TpﬂéBa necHo n
M3UAno Aa morar Aa ce npuABWXBaAT Hanpea U Halaj B KaceTtara. nonmeuﬂme noepeneHuTe M/VIJWI
CMITHO 3aMbPCEHHU KaceTu.

HatucHete 6yToHa 3a AebnokupaHe.

MsabpnaiTe nogasalumTe WaHrM Hasaa B KpanHa nosuums.
MoHTupaiTe KaceTaTa 1 3aBbpTeTE Kacetata Harope.
3aBbpTeTe CTaTUuHUA CMecHUTeN BbpXy GOonuitHaTa onakoBKa.
Mnb3HeTe ponuitHaTa onakoBKa B kaceTara.

3aBbpTeTe KaceTarta B NpoayKTa.

A

5.5 MocTaBAHe Ha 3apaa 3

HatucHeTte 6yToHa 3a Ae6nokupaHe.

M3abpnaiiTe nofasalymTe LWaHrM Hasaz B KpaiHa nosuuma.
MoHTupaiite 3apaga.

3aBbpTeTe CTaTMUHWA CMECUTEN BbPXY 3apaaa.
HaknoHeTte 3apsaaa B npoaykra.

IS

5.6 U3xBbpnAHe Ha HayanHa 4acTt OT pa3TBop @

/A{ NPEOYNPEXOEHUE
OnacHocT oT HapaHaABaHe OnacHOCT OT XUMUKanu.

» He HacouBaiiTe HarHetaTenHua ypea cpelly cebe cu unu cpelly Apyrv nuua. HenpasunHata ynotpeba
MOXXe Aa [oBefie 0 HapaHABaHHA.

(AJ NPEOYNPEXOEHUE
OnacHocT oT HapaHABaHe OnacHOCT OT XUMUKanu.

» 3anoyHeTe C AO3MPAHETO CamO MPU 3aBMHTEH CTaTMYeH cMecuTen. HenpasunHara ynotpe6a Moxe Aa
OBeAe A0 HapaHaBaHuA.

HauanHata yact cneasa aa 6bae U3XBBPNAHA Cfiel BCAKa CMAHA Ha CTaTu4HUA CMeEeCUTeN.
M3TnyamaT B Ha4anoto Pa3TBOP HE € NOAXOAALL 32 NPUNOXKEHHEe.

e

MocTaseTe u3bMpaLLMa NpeKbCBay 3a AosupaHe Ha PPp.

2. Hartuckante npekbcBaya Ha HanAraHeTo, A0KaTo CMECUTENAT Ce Hamb/HWA AOKPaW.
3. TocraseTe M3bMpawma NPpeKbCBay 3a A03MPaHe Ha CbOTBETHOTO KONMUECTBO HauaneH pasteop .9
< 1=1xoa (npnbn. 5 mn)
< 15=1 xoa (npubn. 75 mn)
4. WaxBbpnete HayanHata yacT OT pasTBopa.
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5.7 BnpbckBaHe Ha pa3TBop

MpK1 BCAKO NPUNOXEHWe U3Non3BaiTe HOB CTaTUYEH CMeCUTEN. AKO He CrasuTe ToBa W3UCKBaHe, Lue
u3Teye TBbPAE Manko pasTBop.

1. HatucHete npekbcBaya Ha HanAraHeTo.
2. Bnptckaiite pastsopa.

5.8 MUsBampaaHe Ha KaceTa U ponuitHa onakoBsKa

MocTaseTe M3bMpaLuma npexbceay 3a Aoavpare Ha ().
HatucHeTe 6yToHa 3a fAebnokupaHe.

M3abpnaiite nofasalymTe WaHrv Hasaa B KpaiHa nosuyuma.
3aBbpTeTe Kacetara Harope.

OTcTpaHeTe GonuitHaTa onaxkoBKa.

M3BageTe KaceTata ot npoAyKra.

Il

5.9 MUsBamaaHe Ha 3apaa [

MocTaseTe M3bMpaLLyma npexbceay 3a osupare Ha ().
HatucHeTe 6yToHa 3a AebnokupaHe.

MsabpnaiTe nogasalumTe WaHrM Hasad B KpanHa nosuuma.
3aBbpTeTe 3apAaa Harope.

M3Baaete 3apaaa ot npoayKra.

e

6 O6cnyxBaHe U NOAAPBIKA HA aKyMyNnaTOPHU ypeau

@ NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NpY NocTaBeH akymynarop !
» BuHaru usBaxxaainTe akymynatopa npeau BCAka AeMHOCT No oBcnyxBaHe U noaapbIKKal

Fpuxu 3a ypeaa

e OtcTpaHABaiTe BHUMATENHO HAaNNacTeHUTe 3aMbPCABAHMA.

e TlouncTBaiiTe BHUMATENIHO BEHTUNIALUMOHHUTE OTBOPU CbC Cyxa YeTKa.

* [louncTBaWTe KOpMyca camo C NIeKO HaBna)kHeHa Kbpna. He nanonasaiTte npenaparu 3a NOYUCTBAHE CbC
CWIIMKOH, TbI KaTo Te MoraT Aia yBPeAAT NnacTMacoBUTe YacTy.

TpyXH 3a NMTMEBO-NOHHU aKymynaTopu

* [loaabpxKaiite akymynatopa NoYyncTeH OT Macna 1 CMasku.

* [louncTBaWTe KOpMyca camo C NIeKO HaBna)kHeHa Kbpna. He nanonssaiTte npenaparu 3a NOYUCTBAHE CbC
CWIJIMKOH, TbI KaTto Te MoraT fia yBPeAAT NnacTMacoBUTE YacTy.

* He ponyckaiite npoHuKBaHe Ha Bnara.

Moaapbika

¢ PenoBHO NpoBepsBaiTe BCUUKM BUAMMM YaCTH 32 HANMUME HA NMOBPEAM, @ ENEMEHTUTE 3a ynpaBieHue -
3a U3NpaBHO QYHKUUOHUPAHE.

* He pa6otete C akyMynaTopHWA ypea MpW HanuuMe Ha MoBpeau W/MIM CMYLLEHUA BbB OYHKLMUTE.
HesabaBHo npeaaiite ypeaa B cepsus Ha Hilti 3a pemoHT.

¢ Cnea usBbpLuBaHe Ha paboTu no obcny)KBaHe M NOAAPBKKA MOHTUPaNTE BCUUM 3aLUMTHU YCTPOWCTBA W
nposepete GpyHKuuuTE.

7 MomoLy Npy Hanuuue Ha CMyLLEHUA

Mpu HanMuMe Ha CMYLLUEHUs, KOUTO HE ca MOCOYeHM B Tabnuuara unu Kouto Bue camu He MoxeTe Aa
oTCTpaHuTe, Mons, 06bpHeTe ce KbM HawwmA cepBus Ha Hilti.

74 MomoLy npy Hanuu1e Ha CMyLLleHUA

Mpu HanMuMe Ha CMYLLEHUA, KOMTO HE ca MOCOYeHM B Tabnuuata unm Kouto Bue camu He MoxeTe aa
OTCTpaHuTe, Mons, 06 bPHETE Ce KbM Hawua cepsus Ha Hilti.
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CwmyLyeHue

Bb3momHa npuunHa

Pewenne

YpeabT He QYHKLUMOHMPA.

AKYyMynaTopbT He € MbXHaT 13-
ysano.

>

3actonopete akymynaropa ¢
ACHO ABOVHO LLpaKBaHe.

AKymynatopbT € paspeneH.

CMeHeTe akymynaropa v sape-
[ieTe U3TOLLEHUSA akyMynarop.

M36upallmaT npeskoyBaten 3a
nosnpaHe e Ha 0

MsBepeTe enaHoTo aosmpaHe.

YpeasT He GyHKUMOHUPA U
BCHUKM YETUPH CBETOAMOAA
murar.

BrkntouBa ce sawurara cpeLly npe-
ToBapBaHe; Macara Ha pasTeopa B
CTaTM4YHUA CMEeCHUTeN e BTBbpaeHa

CMeHeTe CTaTUYHUA CMecHTen.

BrkntouBa ce sawurara cpeLly npe-
ToBapBaHe; CunuTe Ha HarHeTs-
BaHe ca TBbpAe ronemu 3a ypeaa

YBenuuere Temneparypara Ha
onakoskara. Usbepete ypeaa
CbO6PasHO NPUNOIKEHUETO.

donuitHaTa onakoBka e npasHa

CMeHeTe npasHata ¢onuiHa
onaKoBKa.

Ypenbt He GyHKLMOHMPA U1
e[luH CBeToAnoA Mura.

AKyMynaTopbT € paspeaeH.

CMeHeTe akymynartopa 1 3ape-
AeTe U3TOLLEHUA akymynartop.

AKyMynaTopbT € TBbpAe ropety
WK TBbPAE CTYAEH.

CmeHeTe akymynaropa.

AkymMynaTopbT Ce ustoLjasa
no-6bp30 OT OBUKHOBEHO.

MHoOro HUCKa oKonHa Temnepa-
Typa.

OcraBeTe akymynatopa Aa
ce 3atonnu 6aBHO A0 cTaiHa
Temneparypa.

AKyMynaTopbT He Ce 3acTo-
nopsBsa ¢ ACHO ABOWHO LpaK-
BaHe.

duKcHpaLLmuTe NNaHKK Ha akymyna-
TOpa ca 3aMbpPCEHH.

MouucTete Pukcupalyure
MNaHku 1 3acTonopete
akymynaropa. AKO Npo6nembT
HE e OTCTpaHeH, norbpcete
cepsu3 Ha Hilti.

CwunHo HaropeluABaHe Ha
ypeaa unm akymynaropa.

YpeasT e npetoBapeH (M3nonssaH
€ M3BBH rpaHnLaTa Ha npunoxe-
Hue).

Mpean BcAKakBM AeHHOCTH
cbbntopasaiite AaHHuTe 3a
MOLLHOCT Ha Bawma npoaykr.
BuxK TeXHUYECKHU AaHHH.

Enextpuyecka nospena

OG6bpHETE Ce KbM CEPBU3 Ha
Hilti, ako npo6nembT NpoabA-
»xaBa Aa e Hanuue.

Kacertara He Mo)ke aa 6bae
nocTaseHa B ypeaa.

donuiHaTa onakoBKa He e nocra-
BEeHa [OKpan B Kacerara.

MocTaBete ¢donuiHarta ona-
KOBKa B Kacertara B KpaWHa
nosuuua.

lMopaBawyara waHra He e u3abp-
naHa AoKpan Hasaa

HatucHeTe 6yToHa 3a 0CBOGO-
AaBaHe U u3gbpnante nogasa-
LjaTta waHra Jokpai Hasaa.

Kacertara He ce 3actonopnasa
C AICHO "WwpaksaHe"

duKeHpaLLMTE NNaHKK ca 3amMmbp-
CeHu

Mouncrete oukcupawmte
nNaHKu.

duKeHpaLLMTE NNaHKK ca AePEKTHH

MocTaBete HOBa KaceTa U ce
06bpHeTe KbM cepBu3 Ha Hilti.

OT cMecuTens He U3TMua npo-
LyKT

Macara Ha pasTeBopa B CTaTuyHUA
cmecuTen e BTBbpAeHa

OTBwWiiTe BTBbPAEHUA CMECUTEN
1 3aBUIATE HOB CMECUTEN.

8 TpaHCNOPT U CbXpaHeHUe Ha aKyMynaTopHHU ypeau

TpaHcnopTt
/\ NPEONA3NUBOCT

HeBonHo BKAtOUBaHe Npu TpaHcnopTUpaHe !
» BuHaru TpaHcnopTupaiTe Bawwmte npoaykti 6e3 noctaBeHu akymynaropu!

» W3BageTe akymynaropa.

» TpaHcnopTupaiTe ypesa u akymynatopute onakoBaHW NOOTAENHO.

» He TpaHcnopTupanTe akymynatopute B HACUMHO CbCTOAHKE.
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» Cnea NpOABKUTENHO TPaHCNOPTUPaHe nMpeau ynotpeta NpoBepsBaiTe ypeaa WU akymynatopute 3a
Hanuuue Ha NoBpeau.

CbxpaHeHue

/\ NPEAOMNA3NMBOCT

HeBonHa nospena, Abnialla ce Ha AePEKTHU UNK U3TUYALLM aKyMmynaTopH !
» BuHaru cbxpaHsaBaiite Bawute npoayKTv 6e3 nocTaBeHn akymynaropm!

» CbxpaHaBaiTe ypeaa v akyMynaropuTe no Bb3MOXKHOCT Ha CyXO W MPOXNaAHO MACTO.

» Hukora He CbxpaHaBaiTe akyMynatopuTe Ha CiTbHUE, BbPXy OTOMAUTENHU YPEAM WK 3a4 CTbKia Ha
npo30puy.

» ChbxpaHaBaiTe ypeaa v akyMynatopuTe Janed oT A0CThMa Ha Aela U HEOTOPU3MPaHH uua.

» Crea NpoABbMKUTENHO ChXpaHeHWe Npean ynotpeba nposepsBaiTe ypeaa u akymynatopure 3a Hanuuue
Ha NoBpeau.

8.1 TpaHcnopTUpaHe U CbXpaHeHWe Ha HarHeTaTenHu ypeau

» TocTaseTe M3bupalma NpeKbLCBayY 3a 03MpaHe Npy TpaHcnopTupaHe U cbxpaHenue Ha ().

9 TpeTupaHe Ha oTnagbuu

YpeauTe Ha &9 Hilti ca npouseeaenn B no-ronAMara c1 uyacT OT MaTepuanu 3a MHOFOKpaTHa ynotpeba.

MpeanoctaBka 3a MHOrOKPATHOTO MM M3MOJNI3BaHE € TAXHOTO NPAaBUIIHO pasaenaHe. B MHoro ctpanu pupmara

Hilti nakynysa o6patHo Balunte ynotpebasanu ypeau. Monutaitte otaena Ha Hilti 3a o6cny)xkBaHe Ha KnueHTH

1nu Balums TbproBCKM NpeacTaBuUTeN.

U3xBbpnAaHe Ha akymynaTopu

Mopaan HenpaBMIHO U3XBLPNAHE HA aKyMynaTtopu MOXKe Aa Bb3HUKHE ONacHOCT 3a 34PaBeTo Npu U3nn3aHe

Ha rasoBe WM TEYHOCTH.

» He pocraBsaiite unun He usnpatiante nospeaeHn akymynaropm!

» [lokpuBaiiTe BPb3KNUTE C HENPOBOAMM MaTepuas, 3a Aa NPeAoTBPaTUTE KbCU CbEAUHEHNA.

» M3xBbpnante akymynatopute no TakbB HauuH, Ye Ja He Morar Ja nonajHar B pbleTe Ha Jeua.

» UaxebpnaiTe akymynartopa BbB Bawma Hilti Store nnu ce cebpeTe ¢ MecTHaTa kOMNaHWa 3a ynpasne-
HWE Ha oTnagbuuTe.

i » He u3xBbpnAiTE ENEKTPOUHCTPYMEHTU, ENEKTPOHHU YCTPOWCTBA W aKkymynatopu B OUTOBUTE
otnaabuum!

10 Kutan RoHS ([lupexTusa 3a orpaHMyaBaHe Ha ynotpebarta Ha onacHv BeLecTBa)

Tabnuua c onacHu BeLeCTBa e HaMepuTe Ha cneanusa nuHK: gr.hilti.com/r5250.
JIMHK kbM ROHS Tabnuua we HamepuTe B KpaA Ha HacToALlata AoKyMeHTauma kato QR-koa.

11 FapaHuua Ha npoussoauTeENA

» Tpu BBNPOCH OTHOCHO rapaHLUMOHHUTE YCOBUA, MonA, o6bpHEeTe ce KbM Bawwma naptHbop Ha Hilti no
mMecrTa.
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1 Date privind documentatia

1.1 Referitor la aceasta documentatie

« Tnainte de punerea in functiune, cititi complet aceastd documentatie. Aceasta este conditia necesara
pentru un lucru in siguranta si pentru o manevrare fara defectiuni.
* Aveti in vedere indicatiile de securitate si de avertizare din aceastd documentatie si de pe produs.

* Pastrati intotdeauna manualul de utilizare in preajma produsului si predati-| altor persoane numaiimpreuna
cu aceste manual.

1.2 Explicitarea simbolurilor
1.2.1 Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate
urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

(/| ATENTIONARE
ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT
AVERTISMENT !
» Pentru situatii care pot fi periculoase si pot provoca raniri ugsoare sau pagube materiale.

1.2.2 Simboluri in documentatie
in aceast& documentatie sunt utilizate urméatoarele simboluri:

Cititi manualul de utilizare inainte de folosire

Indicatii de folosire si alte informatii utile

Lucrul cu materiale reutilizabile

Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

Xjo=A

1.2.3  Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Aceste numere fac trimitere la imaginea respectiva de la inceputul acestor instructiuni

Numerotarea reflecta ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru

3 din text

6—1\ Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda
~ | in paragraful Vedere generala a produsului

Acest semn are rolul de a stimula o atentie deosebita din partea dumneavoastra in lucrul cu
produsul.

!

N
Transmisie fara fir a datelor

1.3 Explicitarea simbolurilor

1.3.1  Simboluri
Pe produs sunt utilizate urmatoarele simboluri:
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2 Securitate

2.1 Informatii despre produs

Produsele [mll®z ] sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si
repararea lor sunt activitati permise numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie sa fie
instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul si mijloacele sale auxiliare pot genera
pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.

Indicativul de model si numarul de serie sunt indicate pe placuta de identificare.

» Transcrieti numarul de serie in tabelul urmator. Datele despre produs va sunt necesare in cazul solicitarilor
de informatii la reprezentanta noastra sau la centrul de service.

Date despre produs
Tip: HDE 500-A22
Generatia: 01

Numar de serie:

2.2 Declaratie de conformitate

Declaram pe propria raspundere ca produsul descris aici este conform cu directivele si normele in vigoare.
O imagine a declaratiei de conformitate gasiti la finalul acestei documentatii.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Geréte | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

A\ ATENTIONARE! Cititi toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru. Neglijentele
n respectarea instructiunilor de protectie a muncii si a instructiunilor de lucru pot provoca electrocutari,
incendii si/ sau accidentari grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona
de lucru pot constitui surse de accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau
pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei
electrice. In cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra masinii.

Securitatea electrica

» Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevi, sisteme de incalzire, sobe
si frigidere. Exista un risc major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu obiecte legate
la pamant.

» Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul
de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand
manevrati o scula electrica. Nu folositi nicio scula electricd daca sunteti obosit sau va aflati
sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie in folosirea sculei
electrice poate duce la accidentari serioase.

» Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echi-
pamentelor personale de protectie, ca de ex. masca anti-praf, incéltdmintea antiderapantd, casca de
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protectie sau castile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura aplicatiei de lucru, duce la
diminuarea riscului de accidentare.

» Impiedicati pornirea involuntara a masinii. Asigurati-va ca scula electrici este deconectats, inainte
de a o racorda la acumulator, de a o lua din locul de lucru sau de a o transporta. Situatiile in
care transportati scula electrica tinand degetul pe intrerupdtor sau racordati masina in stare pornita la
alimentarea electrica pot duce la accidente.

» Inainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de
lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o componenta rotativa a masinii, pot provoca vatamari corporale.

» Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna
echilibrul. in acest fel, veti putea controla mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte de lucru adecvatd. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul,
imbracamintea si manusile departe de componentele aflate in migcare. Imbricamintea larga,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua
pericolul provocat de praf.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu
scula electrica adecvata, lucrati mai bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

» Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electricd ce nu mai permite
pornirea sau oprirea sa este periculoasa si trebuie reparata.

> Tnlétura;i acumulatorul, inainte de executarea unor reglaje la masina, de a schimba accesorii sau
de a pune masina de-o parte. Aceastd masura de precautie reduce riscul unei porniri involuntare a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti
folosirea masinii de catre persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite de persoane fara
experienta.

» Ingrijiti cu atentie sculele electrice. Controlati functionarea impecabild a componentelor mobile si
verificati daca acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau care prezinta deteriorari de
natura sa influenteze negativ functionarea sculei electrice. Dispuneti repararea pieselor deteriorate
inainte de punerea in exploatare masinii. Multe accidente se produc din cauza intretinerii defectuoase
a sculelor electrice.

» Pastrati accesoriile agchietoare bine ascutite si curate. Accesoriile agchietoare intretinute atent, cu
muchii agchietoare bine ascutite se blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

» Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzator acestor instructiuni.
tineti seama de conditiile de lucru si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor
scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decat cele prevazute poate conduce la situatii periculoase.

Utilizarea si manevrarea sculei cu acumulatori

» incarcati acumulatorii numai in redresoarele recomandate de producator. Pentru un redresor
adecvat unui anumit tip de acumulatori, apare pericolul de incendiu daca acesta este utilizat cu alti
acumulatori.

» Utilizati numai acumulatorii prevazuti special pentru sculele electrice. Folosirea altor acumulatori
poate duce la accidentari si poate provoca pericol de incendiu.

» Tineti acumulatorii nefolositi la distanta de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca scurtcircuitarea contactelor. Un scurtcircuit intre
contactele acumulatorului poate avea ca urmari arsuri sau incendii.

» La folosirea in mod eronat, este posibila eliminarea de lichid din acumulatori. Evitati contactul
cu acesta. Lichidul iesit din acumulatori poate provoca iritatii ale pielii sau arsuri. In cazul contactului
accidental, spélati cu apa. Daca lichidul ajunge n ochi, solicitati suplimentar asistentd medicala.

Service

> Tncredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate
si numai in conditiile folosirii pieselor de schimb originale. in acest fel, este garantatd mentinerea
sigurantei de exploatare a sculei electrice.

2.4 Manevrarea si folosirea cu precautie a acumulatorilor

» Respectati directivele speciale pentru transportul, depozitarea si exploatarea acumulatorilor Li-lon.
» Feriti acumulatorii de influenta temperaturilor inalte, de expunere directa la soare si de foc.
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» Nu este permisa dezmembrarea, strivirea, incélzirea la peste 80°C sau arderea acumulatorilor.

» Nu utilizati sau incarcati niciun acumulator care a suferit o loviturd, a cazut de la peste un metru sau a
fost deteriorat intr-un alt mod. In acest caz, luati legdtura cu intotdeauna cu Hilti Service.

» Daca acumulatorul se infierbanta prea puternic pentru a putea fi tinut in mané, este posibil ca el sa fie
defect. Asezati produsul intr-un loc neinflamabil la o distanta suficienta fatd de materiale inflamabile,
unde poate fi tinut sub observatie si ldsati-l s& se raceasca. In acest caz, luati legétura cu intotdeauna cu
Hilti Service.

3 Descriere

3.1  Vedere generala

Stift de reazem frontal pentru montarea ca-
setei/capsei

Suport de sustinere pentru preluarea case-
tei/capsei

Stift de reazem posterior pentru montarea
casetei/capsei

Selector de dozare
Bare de avans paralele cu maner
Tasta pentru deblocare

Méaner

@0eee ® © 0

Taste pentru deblocare pentru acumulator
cu functie auxiliara de activare a indicatorului
starii de incarcare

Acumulator

am/1ifon  S00ml/ 16900z mi1oz  S00mI/ 1690z

Comutator tip buton

cesorii
Ambalajul din folie

30mi/11 0z 500ml/199 oz 580ml/1961 floz

.- X B

Caseta neagra

Caseta rosie

®@ @ 6 6% ©®6

Capsa

3.2 Utilizarea conforma cu destinatia

Aparatul este destinat golirii ambalajului din folie si capselor Hilti si dozarii continutului acestora. Aparatul
de injectare prin presare cu acumulatori HDE 500-A22 este destinat exclusiv prelucrdrii ambalajelor din folie
Hilti cu capacitatea de 330 ml sau 500 ml, precum si a capselor cu capacitatea de 580 ml.

Produsul poate fi actionat cu o caseta sau cu o capsa:

» Caseta neagra: pentru prelucrarea sistemelor cu mortar Hilti cu ambalaje din folie negre sau albe.
» Caseta rosie: pentru prelucrarea sistemelor cu mortar Hilti cu ambalaje din folie rosii.

» Capsa: pentru utilizarea sistemelor cu mortar Hilti fara caseta.

» Utilizati pentru acest produs numai acumulatorii Li-lon Hilti din seria de tip B22.

» Utilizati pentru acesti acumulatori numai redresoarele Hilti din seria C4/36.

3.3 Setul de livrare

Aparat de injectare prin presare si manual de utilizare
Alte produse din sistem, avizate pentru produsul dumneavoastra, gasiti la centrul dumneavoastra Hilti Store
sau la: www.hilti.group | SUA: www.hilti.com
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4 Date tehnice
HDE 500-A22
Greutate 2,68 kg
Tensiunea nominala 216V

4.1 Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor conform EN 62841

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui
procedeu standardizat de masura si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt
adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.

Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste ca, daca scula electrica
este utilizata pentru alte aplicatii de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficienta,
datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de
lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care aparatul este
deconectat sau in care el functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in
mod considerabil valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea mainilor in stare
calda, organizarea proceselor de lucru.

Datele privind zgomotul

HDE 500-A22
Nivelul tipic al puterii acustice, evaluat dupa curba de filtrare A (L,,,) 78 dB
Insecuritatea pentru nivelul masurat al puterii acustice (L) 3dB

Nivelul tipic al presiunii acustice emise, evaluata dupa curba de filtrare A 67 dB
(Kwa)
Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (K,) 3dB

Informatii referitoare la vibratii

HDE 500-A22
Valoarea totala a vibratiilor (a,) 0,5 m/s?
Insecuritatea (K,,) 1,5 m/s?

5 Modul de utilizare

5.1 Respectati toate instructiunile de protectie a muncii si manualele de utilizare.

(/| ATENTIONARE

Pericol provocat de substantele chimice Folosirea improprie poate duce la accidentari.
» TInainte de aplicatia de lucru, acordati atentie figei cu datele de securitate a produsului, indicatiilor de pe
ambalaj si manualului de utilizare pentru ambalajul din folie.

5.2 Introducerea acumulatorului &

» Introduceti prin glisare acumulatorul din spate in produs, pana cand acesta se fixeaza in pozitie la opritor
cu zgomotul specific.

5.3 Extragerea acumulatorului &
» Scoateti acumulatorul.
5.4 Asezarea casetei si ambalajului din folie in aparat 4]

/\ AVERTISMENT
Pericol de strangere Mainile pot fi prinse cand caseta este rabatata spre interior fara atentia necesara.
» Nu tineti mainile in zona adaptorului casetei la rabatarea in interior a casetei.
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/\ AVERTISMENT
Pericol de accidentare Pericol provocat de substantele chimice.
» Verificati daca exista deteriordri sau murdarie la casetd. Cele doud pistoane trebuie sa functioneze usor

in casetd si s& permitd o miscare completa inainte si inapoi. Inlocuiti casetele deteriorate si/sau
murdarite intens.

Apasati tasta pentru deblocare.

Trageti inapoi barele de avans pana la opritor.
Montati caseta si pivotati caseta in sus.

Rotiti amestecatorul static pe ambalaj din folie.
Introduceti prin glisare ambalajul din folie in caseta.
Pivotati caseta in produs.

ook whd

5.5 Asezarea capsei in aparat 5

Apasati tasta pentru deblocare.

Trageti inapoi barele de avans pana la opritor.
Montati capsa.

Rotiti amestecatorul static pe capsa.

Pivotati capsa in produs.

oMb

5.6 Aruncarea primelor jeturi de mortar §

/A| ATENTIONARE

Pericol de accidentare Pericol provocat de substantele chimice.

» Nuindreptati aparatul de injectare prin presare spre propria persoana sau spre alte persoane. Folosirea
improprie poate duce la accidentari.

/A| ATENTIONARE

Pericol de accidentare Pericol provocat de substantele chimice.
> incepeti dozarea numai cu amestecatorul static insurubat. Folosirea improprie poate duce la accidentari.

Primele jeturi trebuie sa fie aruncate dupa fiecare schimbare a amestecétorului static.
Mortarul care iese la inceput nu este adecvat pentru aplicatia de lucru.

Y

Fixati selectorul de dozare pe pp.

Apasati comutatorul tip buton, pana cand amestecéatorul este umplut complet.

Fixati selectorul de dozare pe cantitatea corespunzatoare a primelor jeturi de mortar |,.5.
< 1=1 cursa (aprox. 5 ml)

< 15 =1 cursa (aprox. 75 ml)

4. Aruncati primele jeturi de mortar.

@ N

5.7 Injectare mortar

Utilizati un amestecator static nou la fiecare aplicatie de lucru. Nerespectarea acestei indicatii duce la
o iesire prea scazuta de mortar.

1. Apdsati comutatorul tip buton.
2. Injectati mortarul.

5.8 Extragerea casetei si ambalajului din folie B

1. Fixati selectorul de dozare pe ().

2. Apasati tasta pentru deblocare.

3. Trageti inapoi barele de avans pana la opritor.
4. Rabatati caseta in sus.
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5. Indepértati ambalajul din folie.
6. Scoateti caseta afara din produs.

5.9 Extragerea capsei

Fixati selectorul de dozare pe (.

Apasati tasta pentru deblocare.

Trageti inapoi barele de avans pana la opritor.
Pivotati capsa in sus.

Scoateti capsa din produs.

S

6 ingrijirea si intretinerea aparatelor cu acumulatori

/A ATENTIONARE
Pericol de accidentare cand acumulatorul este introdus !
» Inaintea tuturor lucrrilor de ingrijire si intretinere, extrageti intotdeauna acumulatorul!

ingrijirea aparatului

» Indepértati cu precautie murdaria aderent.

* Curatati fantele de aerisire cu multa atentie, folosind o perie uscata.

¢ Curatati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

ingrijirea acumulatorilor Li-lon

e Pastrati acumulatorul curat si fara urme de ulei si unsoare.

e Curétati carcasa numai cu o carpa usor umezitd. Nu utilizati produse de ingrijire care contin silicon,
deoarece acestea pot ataca piesele din plastic.

« Evitati patrunderea umiditétii.
intretinerea

* Verificati regulat la toate piesele vizibile daca exista deteriorari si functionare impecabila a elementelor
de comanda.

 In caz de deteriorari si/ sau disfunctionalititi, nu puneti in exploatare aparatul cu acumulator. Dispuneti
imediat repararea la centrul de service Hilti.

» Dupa lucrarile de ingrijire si intretinere atasati toate dispozitivele de protectie si verificati functionarea.

7 Asistenta in caz de avarii

in cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

71 Asistenta in caz de avarii

in cazul avariilor care nu sunt prezentate in acest tabel sau pe care nu le puteti remedia prin mijloace proprii,
va rugam sa va adresati centrul nostru de service Hilti.

Avarie

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza.

Acumulatorul nu este complet in-
trodus.

» Fixati acumulatorul cu zgomotul
caracteristic de dublu clic.

Acumulatorul este descarcat.

» Schimbati acumulatorul si
ncarcati acumulatorul gol.

Selectorul de dozare pe 0

» Alegeti o dozare dorita.

Masina nu functioneaza si
toate cele patru LED-uri se
aprind intermitent.

Protectia la suprasarcina reactio-
neaza; Masa de mortar intarita in
amestecatorul static

» Inlocuiti amestec&torul static.

Protectia la suprasarcina reactio-
neazd; fortele de extragere prin
presare prea mari pentru aparat

» Cresteti temperatura ambalaju-
lui. Alegeti aparatul corespun-
zator aplicatiei de lucru.

Ambalajul din folie gol

> Tnlocuiti ambalajul din folie gol.
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Avarie

Cauza posibila

Solutie

Masina nu functioneaza si un
LED se aprinde intermitent.

Acumulatorul este descarcat.

>

Schimbati acumulatorul si
incarcati acumulatorul gol.

Acumulatorul prea fierbinte sau
prea rece.

Schimbati acumulatorul.

Acumulatorul se goleste mai

repede decét in mod obisnuit.

Temperatura ambianta foarte sca-
zuta.

Lasati acumulatorul sa se
incalzeasca lent la temperatura
camerei.

Acumulatorul nu se fixeaza
cu zgomotul caracteristic de
dublu clic.

Ciocurile de fixare de la acumulator
murdarite.

Curatati ciocurile de fixare si
fixati acumulatorul in pozitie.
Daca problema persista, apelati
la centrul de service Hilti.

Dezvoltare puternica de cal-
dura in masina sau acumula-
tor.

Masina este suprasolicitata (limita
de aplicabilitate depasitd).

Tnaintea tuturor lucrérilor aveti in
vedere datele privitoare la pute-
rea produsului dumneavoastra.
Vezi Date tehnice.

Defect electric

Luati legatura cu centrul de
service Hilti daca problema
persista.

Caseta nu se poate rabata in
interior in aparat.

Nu introduceti prin glisare complet
ambalajul din folie in caseta.

Introduceti prin glisare amba-
lajul din folie In caseta pana la
opritor.

Bara de avans nu este retrasa
complet

Apasati tasta pentru deblocare
si retrageti complet bara de
avans.

Caseta nu se fixeaza cu zgo-
motul caracteristic de ,,clic”

Ciocurile de fixare murdarite

Curatati ciocurile de fixare.

Ciocurile de fixare defecte

Introduceti o altd caseta si
apelati la centrul de service
Hilti.

Din amestecator nu iese pro-
dus

Masa de mortar intarita in ameste-
catorul static

Desurubati amestecatorul intarit
si fngurubati un amestecator
nou.

8 Transportul si depozitarea aparatelor cu acumulatori

Transportul
/\ AVERTISMENT

Pornire involuntara la transport !
» Transportati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Extrageti acumulatorii.

» Transportati masina si acumulatorii ambalati individual.
» Nu transportati niciodata acumulatorii in stare vrac.
» Dupd un transport mai indelungat, controlati inainte de folosire daca masina si acumulatorii prezinta

deteriorari.
Depozitarea
/\ AVERTISMENT

Deteriorare involuntara cauzata de acumulatori defecti sau din care iese lichid !
» Depozitati intotdeauna produsele dumneavoastra fara acumulatori introdusi!

» Depozitati masina si acumulatorii pe cat posibila in spatii racoroase si uscate.

» Nu depozitati niciodata acumulatorii in soare, pe sisteme de incélzire sau in spatele geamurilor de sticla.
» Depozitati masina si acumulatorii in spatii inaccesibile pentru copii i persoane neautorizate.

» Dupéd o depozitare mai indelungat, controlati inainte de folosire daca masina si acumulatorii prezinta

deteriorari.
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8.1 Transportul si depozitarea aparatelor de injectare prin presare

» Fixati selectorul de dozare pentru transport si depozitare pe 0

9 Dezafectarea si evacuarea ca deseuri

& Aparatele Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru
reciclare este separarea corectd a materialelor. In multe tari, Hilti preia aparatele dumneavoastra vechi
pentru revalorificare. Solicitati relatii la centrul pentru clienti Hilti sau la consilierul dumneavoastra de vanzari.
Evacuarea ca deseu a acumulatorilor

Daca dezafectarea si evacuarea ca deseuri ale acumulatorilor sunt executate impropriu, pot aparea pericole
pentru sénatate din cauza iesirii de gaze sau lichide.

» Nu expediati sau trimiteti niciun acumulator deteriorat!
» Acoperiti racordurile cu un material neconductor electric, pentru a evita scurtcircuitele.
» Evacuati ca deseu acumulatorii astfel incat ei s nu poata ajunge in mainile copiilor.

» Evacuati acumulatorul ca deseu la magazinul dumneavoastra Hilti Store sau adresati-va companiei
responsabile cu deseurile din zona dumneavoastra.

@ » Nuaruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

10 China RoHS (directiva privind limitarea utilizarii substantelor periculoase)

Prin link-ul urmator ajungeti la tabelul substantelor periculoase: gr.hilti.com/r5250.
Un link referitor la tabelul RoHS gasiti la finalul acestei documentatii sub forma de cod QR.

11 Garantia producatorului

» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditile de garantie, va rugam s& va adresati partenerului
dumneavoastra local Hilti.
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1 Dokiimantasyon verileri

1.1 Bu dokiiman icin

* Calistirmadan énce bu dokiimani okuyunuz. Bu, giivenli galisma ve arizasiz kullanim igin 6n kosuldur.

* Bu dokimanda ve Uriin izerinde bulunan guvenlik ve uyari bilgilerine dikkat ediniz.

e Kullanim kilavuzunu her zaman uruin tUzerinde bulundurunuz ve Uritini sadece bu kilavuz ile birlikte bagka
kisilere veriniz.

1.2 Resim aciklamasi

1.2.1  Uyan bilgileri
Uyar bilgileri, Grtin ile galisirken ortaya ¢ikabilecek tehlikelere karsi uyarir. Asagidaki uyari metinleri kullanilir:

A TEHLIKE
TEHLIKE !
» Agrr viicut yaralanmalarina veya dogrudan 6liime sebep olabilecek tehlikeler igin.

A iKAZ
IKAZ'!
» Agrr yaralanmalara veya 6liime neden olabilecek tehlikeler igin.

/\ DIKKAT
DIKKAT !
» Hafif viicut yaralanmalarina veya maddi hasarlara yol agabilecek olasi tehlikeli durumlar igin.

1.2.2 Dokimandaki semboller
Bu doklimanda asag@idaki semboller kullaniimistir:

@ Kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu okuyunuz

ﬂ Kullanim uyarilari ve diger gerekli bilgiler

é.-i:? Geri donustimli malzemeler ile galisma

ﬁ Elektrikli aletleri ve akdleri evdeki ¢oplere atmayiniz

1.2.3 Resimlerdeki semboller
Resimlerde asagidaki semboller kullanilmigtir:

ﬂ Bu sayilar, kilavuzun baslangicindaki ilgili resimlere atanmistir

Numaralandirma, resimdeki calisma adimlarinin sirasini gdstermektedir ve metindeki ¢galisma
adimlarindan farkl olabilir

- | Pozisyon numaralari Genel bakis resminde kullanilir ve Uriine genel bakis bélimundeki agiklama
numaralarina referans niteligindedir

@)! Bu isaret, Urln ile galisirken dikkatinizi gekmek igin koyulmustur.

Kablosuz veri aktarimi

1.3 Resim aciklamasi

1.3.1 Semboller
Uriinde asagidaki semboller kullaniimistir:
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Ulusal atik degerlendirme sistemi

()
o Konum
»

Surekli dozajlama

I |5 Hacim dozajlamasi
m

2 Giivenlik

2.1 Uriin bilgileri

=g drtinleri profesyonel kullanicilarin kullanimi igin éngériilmiistiir ve sadece yetkili personel tarafindan

kullanilabilir ve bakimi yapilabilir. Bu personel, meydana gelebilecek tehlikeler hakkinda 6zel olarak egitim

goérmus olmaldir. Aletin ve ilgili yardimei gereglerin egitimsiz personel tarafindan usuliine uygun olmayan

sekilde kullanilmasi ve amaglar disinda c¢alistinimasi sonucu tehlikeli durumlar s6z konusu olabilir.

Tip tanimi ve seri numarasi, tip plakasi zerinde belirtilmistir.

» Seri numarasini agagidaki tabloya aktariniz. Uriin bilgileri acente veya servis merkezini aradiginizda
sorulabilir.

Uriin bilgileri
Tip: HDE 500-A22
Nesil: 01

Seri numarasi:

2.2 Uygunluk beyani

Burada tanimlanan uriinlin, gegerli yénetmeliklere ve normlara uygun oldugunu kendi sorumlulugumuzda
beyan ederiz. Bu dokiimantasyonun sonunda uygunluk beyaninin bir kopyasini bulabilirsiniz.

Teknik dokiimantasyonlar eklidir:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

2.3 Elektrikli el aletleri i¢in genel giivenlik uyarilar

A\ IKAZ! Tiim giivenlik uyarilarini ve talimatlarim okuyunuz. Giivenlik uyarilarina ve talimatlara uyulma-

sindaki ihmaller elektrik garpmasi, yanma ve/veya agir yaralanmalara sebep olabilir.

Tim glvenlik uyarilarini ve kullanim talimatlarini muhafaza ediniz.

is yeri giivenligi

» GCalisma alanimzi temiz ve aydinlk tutunuz. Dizensiz veya aydinlatma olmayan ¢alisma alanlar
kazalara yol agabilir.

» Yanici sivilarin, gazlarin veya tozlarin bulundugu patlama tehlikesi olan yerlerde elektrikli el aleti
ile calismayiniz. Elektrikli el aletleri, toz veya buhari yakabilecek kivilcim olusturur.

» Elektrikli el aletini kullanirken ¢ocuklari ve diger kisileri uzak tutunuz. Dikkatiniz dagilirsa aletin
kontrollinli kaybedebilirsiniz.

Elektrik glivenligi

» Topraklanan yiizeyler (6rnegin borular, 1sitma sistemleri, ocaklar ve buzdolaplari) ile temastan
kacininiz. Vicudunuzun toprakla temasi var ise ylksek bir elektrik carpmasi riski s6z konusudur.

» Elektrikli el aletini yagmurdan veya islakliktan uzak tutunuz. Elektrikli el aletine su girmesi, elektrik
carpmasi riskini arttirir.

Kisilerin glvenligi

» Dikkatli olunuz, ne yaptiginiza dikkat ediniz ve elektrikli el aleti ile ¢alisirken mantikli davraniniz.
Yorgunsaniz veya uyusturucu, alkol veya ila¢ etkisi altinda iseniz elektrikli el aletini kullanmayiniz.
Elektrikli el aletini kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi yaralanmalara neden olabilir.

» Kisisel koruyucu donanim ve her zaman bir koruyucu goézlik takimz. Elektrikli el aletinin tiiriine ve
kullanimina gére toz maskesi, kaymayan givenlik ayakkabisi, koruyucu kask veya kulaklik gibi kisisel
koruyucu donanimlarin kullanilmasi yaralanma riskini azaltir.
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» istem disi calismayi 6nleyiniz. Akilyii baglamadan, yerlestirmeden veya tasimadan once elektrikli
el aletinin kapali oldugundan emin olunuz. Elektrikli el aletini tasirken parmaginiz salterde ise veya alet
aclk konumda gii¢ kaynagina takilirsa bu durum kazalara yol agabilir.

» Elektrikli el aletini devreye almadan 6nce ayar aletlerini veya vidalama anahtarlarini cikartiniz.
Dénen bir alet pargasinda bulunan bir alet veya anahtar yaralanmalara yol acabilir.

» Asin bir viicut hareketinden sakininiz. Giivenli bir durus saglayiniz ve her zaman dengeli tutunuz.
Bdylece beklenmedik durumlarda elektrikli el aletini daha iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun kiyafetler giyiniz. Bol kiyafetler giymeyiniz veya taki takmayimz. Sagclan, kiyafetleri ve
eldivenleri hareket eden parcalardan uzak tutunuz. Bol kiyafetler, taki veya uzun saglar hareket eden
parcalara takilabilir.

» Toz emme ve tutma tertibatlari monte edilebiliyorsa bunlarin bagh oldugundan ve dogru kullanildi-
gindan emin olunuz. Bu toz emme tertibatinin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek tehlikeleri azaltabilir.

Elektrikli el aletinin kullanimi ve calistirimasi

» Aleti cok fazla zorlamayin. Galismaniz i¢in uygun olan elektrikli el aletini kullanin. Uygun elektrikli el
aleti ile bildirilen hizmet alaninda daha iyi ve guivenli caligirsin.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayiniz. Acilip kapatilamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir
ve tamir edilmesi gerekir.

» Aletin ayarlarinl yapmadan, aksesuar parcalarini degistirmeden veya aleti baska bir yere koymadan
once akiiyii ¢cikartimiz. Bu 6nlem, elektrikli el aletinin istem disi galigsmasini engeller.

» Kullanilmayan elektrikli el aletlerini cocuklarin erisemeyecegi yerde muhafaza edin. Aleti iyi
tanimayan veya bu talimatlan okumamis kisilere aleti kullandirmayin. Elektrikli el aletleri bilgisiz
kisiler tarafindan kullanilirsa tehlikelidir.

» Elektrikli el aletlerinin bakimini 6zenle yapiniz. Hareketli parcalarin kusursuz calistigi ve sikisma-
digi, parcalarin kirilip kinlmadigi veya hasar goriip gérmedigi, elektrikli el aleti fonksiyonlarinin
kisitlanma durumlarini kontrol ediniz. Hasarli pargalan aleti kullanmadan 6nce tamir ettiriniz. Birgok
kazanin nedeni bakimi kéti yapilan elektrikli el aletleridir.

» Kesme aletlerini keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin bigak kenari olan kesme aletleri
daha az sikisir ve kullanimi daha rahattir.

» Elektrikli el aletini, aksesuarlar, ek aletleri vb. bu talimatlara gore kullanin. Galisma sartlarini ve
yapilacak isi de ayrica g6z oniinde bulundurun. Elektrikli el aletlerinin 6ngoérilen kullanimi disinda
kullaniimasi tehlikeli durumlara yol agabilir.

AKkiilii el aletinin kullamimi ve calistinimasi

» Akiileri sadece iiretici tarafindan tavsiye edilen sarj cihazlan ile sarj ediniz. Belirli bir aki i¢in uygun
olan bir sarj cihazi, bagka akulerle kullanilirsa yanma tehlikesi vardir.

» Elektrikli el aletlerinde sadece bunun icin 6ngériilen akiiler kullanilmahdir. Baska akulerin kullaniimasi
yaralanmalara ve yanma tehlikelerine yol acabilir.

» Kullanilmayan akiileri, kontaklarin koprillenmesine sebep olabilecek ataclar, madeni paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya diger kiiciik metal cisimlerden uzak tutunuz. Akl kontaklar
arasindaki kisa devre yanmalara veya alev olusumuna sebep olabilir.

» Yanhs kullanimda akiiden sivi ¢ikabilir. Bunlar ile temasi 6nleyiniz. Disari akan aki sivisi cilt tahrisine
ve yanmalarina yol acabilir. Yanhslikla temasta su ile durulayiniz. Bu sivi gdzle temas ederse ayrica tibbi
yardim aliniz.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece kalifiye uzman personele ve sadece orijinal yedek parcalar ile tamir
ettiriniz. Boylece elektrikli el aletinin giivenliginin korundugundan emin olunur.

2.4 Akiilii aletlerin 6zenli caligtinimasi ve kullanimi

» Lityum iyon akiilerin tagima, depolama ve kullanimina yénelik 6zel talimatlan dikkate aliniz.

» Akiler, yuksek sicakliklarda, dogrudan giines i1sigindan ve atesten uzak tutulmalidir.

» Akuler pargalarina ayriimamali, ezilmemeli, 80°C Uzerine isitiimamall veya yakilmamalidir.

» Darbe almig, bir metreden daha yiiksek bir yerden diismis veya baska bir sekilde hasar gérmiis akdileri
kullanmayiniz veya sarj etmeyiniz. Bu durumda her zaman Hilti servisi ile irtibat kurunuz.

» Aki tutulamayacak kadar sicaksa arizali olabilir. Uriinii yanici malzemelerden yeterli bir uzaklikta,
g6zlemleyebileceginiz yanmaz bir zemin Uzerine koyunuz ve sogumasi igin birakiniz. Bu durumda her
zaman Hilti servisi ile irtibat kurunuz.
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3 Tanimlama

3.1  Genel bakis fl

Kasetin/kartusun takilmasi i¢in 6n yatak muy-
lusu

Kasetin/kartusun girisindeki tutucu

Kasetin/kartusun takilmasi i¢in arka yatak
muylusu

Dozajlama salteri
Tutamakli paralel itme gubuklari
Kilit agma diigmesi

Tutamak

@0 e®e &6 O

Sarj durumu gdstergesini etkinlestirme ek
fonksiyonlu ak igin kilit agma digmesi

Aku

(===

= 0-4= Buton

sesuar
Folyo tupt

[==|
o P =

30mi/11,1 oz S00ml/ 199 Loz 580/ 1961 floz

. © X B

Siyah kaset

Kirmizi kaset

|
®
®@ ® 6 02 66

Kartus

3.2 Usuliine uygun kullanim

Uriin, Hilti folyo tiiplerini ve kartuslan bosaltmak ve igerigini dozajlamak igin uygundur. Akilii uygulama
tabancasi HDE 500-A22 sadece 330 ml veya 500 ml icerige sahip Hilti folyo tuplerin ve 580 ml icerige sahip
kartuslarin igslenmesi i¢in uygundur.

Uriin bir kasetle veya bir kartusla kullanilabilir:

» Siyah kaset: Siyah veya beyaz folyo tlpli Hilti har¢ sistemlerinin igslenmesi igin.

» Kirmizi kaset: Kirmizi folyo tipli Hilti harg sistemlerinin islenmesi igin.

» Kartus: Kasetsiz Hilti harg sistemlerinin kullanimi igin.

» Bu iiriin igin sadece B22 tip serisi Hilti Lityum iyon akiiler kullaniniz.

» Bu akiler icin sadece C4/36 serisi Hilti sarj cihazlari kullaniniz.

3.3 Teslimat kapsami

Uygulama tabancasi ve kullanim kilavuzu
Uriinleriniz icin izin verilen diger sistem Uriinlerini Hilti Store veya su adreste bulabilirsiniz: www.hilti.group
| USA: www.hilti.com

4 Teknik veriler
HDE 500-A22
Agirhk 2,68 kg
Nominal gerilim 21,6V
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41 EN 62841 uyarinca ses bilgisi ve titresim degerleri

Bu talimatlarda belirtilen ses basinci ve titresim degerleri, ilgili normlara uygun bir 6lgim metodu ile
Olgtilmustir ve elektrikli el aletlerinin birbirleri ile karsilastinimasi igin kullanilabilir. Zorlanmalarin gegici olarak
degerlendirmesine de uygundur.

Belirtilen degerler, elektrikli el aletinin ana kullanim alanlarini temsil eder. Elektrikli el aletinin, farkli ek aletlerle
veya yetersiz bakim yapilmis sekilde kullaniimasi durumunda, veriler sapma gdsterebilir. Bu durum, toplam
calisma suresi boyunca zorlanmayi belirgin sekilde yiikseltebilir.

Dogru bir zorlanma degerlendirmesi igin aletin kapatildigi veya ¢alisir konumda oldugu ve ayrica kullanimda
olmadigi zamanlar da dikkate alinmalidir. Bu durum, toplam galisma slresi boyunca zorlanmay! belirgin
sekilde azaltabilir.

Kullaniciyi ses ve/veya titresimin etkilerinden koruyacak ek giivenlik dnlemleri belirleyiniz, 6rnegin: Elektrikli
el aletinin ve ek aletlerin bakiminin yapilmasi, ellerin sicak tutulmasi, is akislarinin diizenlenmesi.

Ses bilgileri
HDE 500-A22
Standart A olarak degerlendirilen ses giicii seviyesi (Ly,) 78 dB
Olciilen ses giicii seviyesi icin emniyetsizlik (Lon) 3dB
Standart A olarak degerlendirilen emisyon ses basinci seviyesi (Ky,) 67 dB
Ses basinci seviyesi icin emniyetsizlik (K,,) 3dB
Vibrasyon bilgileri
HDE 500-A22
Titresim toplam degeri (a,) 0,5 m/sn?
Emniyetsizlik (K,,) 1,5 m/sn2

5 Kullanim

5.1 Tum givenlik uyarlarina ve kullanim kilavuzlarina uyunuz.

A KAZ
Kimyasallar nedeniyle tehlike Amacina uygun olmayan kullanim, yaralanmalara neden olabilir.

» Kullanmadan énce Urindn givenlik bilgileri sayfasini, ambalaj Gzerindeki uyarilari ve folyo tip kullanim
kilavuzunu dikkate aliniz.

5.2  Akiiniin yerlestirilmesiZ

» AkUyu Urtinlin arkasindan 6ne dogru, yerine oturdugu duyuluncaya kadar itiniz.

5.3  Akiiniin gikartiimasi
» Aklyu cikartiniz.

5.4 Kasetin ve folyo tiipiiniin yerlestirilmesi [

/\ DIKKAT
Sikisma tehlikesi Eller, kasetin dikkatsiz bicimde ice dondiriimesi sirasinda sikisabilir.
» Kaseti iceri dogru dondurirken ellerinizi kaset giris blumiinde tutmayiniz.

/\ DIKKAT
Yaralanma tehlikesi Kimyasallar nedeniyle tehlike.
» Kasette hasar ve/veya kirlenme olup olmadigini kontrol ediniz. Her iki piston da kasetin icinde kolayca ve
tamamen ileri-geri hareket edebilmelidir. Hasarh ve/veya asin kirli kasetleri degistiriniz.

1. Kilit agma diigmesine basiniz.

2. tme gubuklanini dayanak noktasina kadar geri gekiniz.

3. Kaseti monte ediniz ve kaseti yukar kaldiriniz.

4. Statik kanistiricryr dondurerek folyo tiipe oturtunuz.
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5. Folyo tlpl kasete yerlestiriniz.
6. Kaseti Urline yerlestiriniz.

5.5 Kartusun yerlestirilmesi §

Kilit agma diigmesine basiniz.

itme gubuklarini dayanak noktasina kadar geri gekiniz.
Kartusu monte ediniz.

Statik karistiriciyl ddndirerek kartusa oturtunuz.
Kartusu Uriine yerlestiriniz.

o=

5.6 ilk ¢ikan harcin bosaltiimas

G iKAZ
Yaralanma tehlikesi Kimyasallar nedeniyle tehlike.

» Uygulama tabancasini kendinize veya baskalarina dogru tutmayiniz. Amacina uygun olmayan kullanim,
yaralanmalara neden olabilir.

Yaralanma tehlikesi Kimyasallar nedeniyle tehlike.

» Dozajlama iglemine sadece vidalanmis statik karstirici ile baslayiniz. Amacina uygun olmayan kullanim,
yaralanmalara neden olabilir.

Giris parcasi her statik karistirici degisiminden sonra ¢ikariimalidir.
ilk gikan harg kullanima uygun degildir.

e

Dozajlama salterini pp konumuna getiriniz.

Karistirici tamamen doluncaya kadar butona basiniz.
Dozajlama salterini uygun ilk gikan harg miktarina |5 getiriniz.
< 1=1 Strok (yakl. 5 ml)

<15 =1 strok (yakl. 75 ml)

ilk gikan harci bosaltiniz.

©@

»

5.7  Harcin enjekte edilmesi

Her kullanimda yeni bir statik karistirici kullaniniz. Buna uyulmamasi durumunda yeterince harg disarn
cikmayabilir.

1. Butona basiniz.
2. Harci enjekte ediniz.

5.8 Kasetin ve folyo tiipiiniin ¢ikariimasi &

Dozajlama salterini 0 konumuna getiriniz.

Kilit agma diigmesine basiniz.

itme cubuklarini dayanak noktasina kadar geri cekiniz.
Kaseti yukari kaldiriniz.

Folyo tlipu ¢ikariniz.

Kaseti Uriinden ¢ikariniz.

B

5.9 Kartusun c¢ikariimasi &

Dozajlama salterini ) konumuna getiriniz.

Kilit agma digmesine basiniz.

itme gubuklarini dayanak noktasina kadar geri gekiniz.
Kartusu yukari kaldiriniz.

Kartusu Urinden cikariniz.

a0 =
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6 Akii aletlerinin koruyucu bakim ve onarim bilgileri

A iKAZ
Takih akiiden dolayi yaralanma tehlikesi !
» TUm bakim ve onarim galigmalarindan énce her zaman akulyu ¢ikariniz!

Alet bakimi

* Yapismis olan kir dikkatlice ¢ikariimaldir.

* Havalandirma deliklerini kuru bir fir¢a ile dikkatlice temizleyiniz.

* Govde sadece hafif nemli bir bezle temizlenmelidir. Plastik pargalara yapisabileceginden silikon igerikli
bakim maddeleri kullaniimamalidr.

Lityum iyon akiilerin bakimi

* Akl temiz ve yag ve gresten uzak tutulmaldir.

* Godvde sadece hafif nemli bir bezle temizlenmelidir. Plastik pargalara yapisabileceginden silikon igerikli
bakim maddeleri kullaniimamalidir.

e Aletin igine nem girisi engellenmelidir.

Bakim
e Gorunlr tum pargalarda hasar olup olmadigi ve kumanda elemanlarinin sorunsuz sekilde galistigi kontrol
edilmelidir.

* Hasar ve/veya fonksiyon arzalar durumunda, akiliu el aleti ¢alistinimamaldir. Derhal Hilti servisi
tarafindan onarilmalidir.

* Bakim ve onarm c¢aligsmalarindan sonra tim koruma tertibatlan yerlestiriimeli ve fonksiyonlar kontrol
edilmelidir.

7 Arnza durumunda yardim

Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda liitfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat
kurunuz.
71 Ariza durumunda yardim

Bu tabloda listelenmemis veya kendi basiniza gideremediginiz arizalarda liitfen yetkili Hilti servisimiz ile irtibat
kurunuz.

Ariza Olasi sebepler Coziim
Alet galismiyor. AkU yerine tamamen takilmamis. » Akuyu duyulabilir bir gift klik sesi
ile yerine oturtunuz.
Aku desarj olmus. » Aklyu degistiriniz ve bos akuyt
sarj ediniz.
Dozajlama salteri 0'da » Istediginiz dozajlamay seginiz.
Alet galismiyor ve dort LED'in | Zorlanma emniyeti devreye giriyor; | »  Statik karistiricy degistiriniz.
hepsi yanip sénuyor. Statik kanstirici igindeki harg kiit-

lesi sertlesmis
Zorlanma emniyeti devreye giriyor; | » Tup sicakh@ini arttiriniz. Uygu-

Baski kuvveti alet igin ok ylUksek lama i¢in uygun bir alet seginiz.
Folyo tip bos » Bos folyo tupi degistiriniz.
Alet galismiyor ve bir LED Aku desarj olmus. » Akiyu degistiriniz ve bos akuyt
yanip soénuyor. sarj ediniz.
AkU cok sicak veya gok soguk. » Akuyu degistiriniz.
AkU normalden daha hizli Cok disuk ortam sicakhgi. » Aklyl yavasga oda sicaklidina
bosaliyor. ulasacak bigcimde isinmaya
birakiniz.
Ak paketi duyulabilir bir ¢ift | Akinun kilit tirnaklan kirlenmis. » Kilit tirnaklarini temizleyiniz
klik sesi ile yerine oturmuyor. ve aklylU yerine oturtunuz.

Problem devam ederse Hilti
Service ile irtibat kurunuz.
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Arnza Olasi sebepler Coziim
Alette veya akiide yogun isi Alet asiri yiklenmis (kullanim sinin | »  TUm galismalardan 6nce Uri-
olusumu. asiimis). niindzidn performans verilerini
dikkate aliniz. Bkz. teknik
veriler.
Elektrik arizasi » Sorun devam ediyorsa Hilti

Service ile irtibat kurunuz.
Folyo tlipl dayanak noktasina

v

Kaset alete yerlestiriimemeli- | Folyo tip kasete tam olarak yerles-

dir. tirilmemis. kadar kasete itiniz.
itme gubugu tam olarak geri gekil- | » Kilit agma butonuna basiniz ve
memis itme gubugunu tamamen geri
cekiniz.
Kaset duyulur bir "klik* sesi Kilit tirnaklari kirli » Kilit tirnaklarini temizleyiniz.
ile yerine oturmuyor Kilit tirnaklar arizali » Baska bir kaset yerlestiriniz ve
Hilti Service ile irtibat kurunuz.
Karnistincidan Griin akmiyor Statik kanstirici icindeki harg kiit- » Sertlesen harcin bulundugu
lesi sertlesmis kanistiriclyr sékiiniiz ve yeni bir

kanistirici takiniz.

8 Akii aletlerinin tasinmasi ve depolanmasi

Tasima

/\ DIKKAT
Tasima sirasinda aletin istem digi calismasi !
»  Uriinlerinizi her zaman akiiler takili olmadan tagtyiniz!

» Akulerin gikariimasi.

» Alet ve akuler ayr ayri paketlenerek tasinir.

» Akdler kesinlikle sikica baglanmamig koruma ile tasinmamalidir.

» Uzun siiren depolama sonrasi kullanmadan énce aletin ve akulerin hasar gérmis olup olmadigini kontrol
ediniz.

Depolama

/\ DIKKAT
Anzali veya akan akiiler nedeniyle beklenmeyen hasar olusumu !
»  Urlinlerinizi her zaman akdileri yerlestirmeden depolayiniz!

» Aleti ve akdileri mimkun oldugunca soguk ve kuru yerde depolayiniz.
» Akuleri kesinlikle glineste, sicakta veya cam levhalarin arkasinda depolamayiniz.
» Aleti ve akuleri gcocuklarin ve yetki veriimeyen kisilerin ulasamayacagi yerlerde depolayiniz.

» Uzun sliren depolama sonrasi kullanmadan &nce aletin ve akulerin hasar gérmis olup olmadigini kontrol
ediniz.

8.1 Uygulama tabancalarinin tasinmasi ve depolanmasi

» Dozajlama salterini tasima ve depolama icin 0 konumuna getiriniz.

9 imha

& Hilti aletleri yiiksek oranda geri déntistimli malzemelerden Uretilmistir. Geri déntistim igin gerekli kosul,
usulline uygun malzeme aynmidir. Gogu Ulkede Hilti, eski aletlerini yeniden degerlendirmek lizere geri alir.
Bu konuda Hilti musteri hizmetlerinden veya satis temsilcinizden bilgi alabilirsiniz.

Akiilerin imha edilmesi

Akdlerin usuliine uygun imha edilmemesi halinde, disari gikan gaz ve sivilar nedeniyle saglik sorunlari olusabilir.
» Hasar gérmis akdleri hig bir sekilde gdndermeyiniz!

» Kisa devreleri 6nlemek igin, akiiniin baglantilarini iletken olmayan bir malzeme ile kapatiniz.

» Akuleri, cocuklarin ellerine gegmeyecek sekilde imha ediniz.

» Akiyi size en yakin Hilti Store'da imha ediniz veya imha etmek icin yetkili sirketinize bagvurunuz.
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i » Elektrikli el aletlerini, elektronik cihazlar ve akdleri evdeki ¢oplere atmayiniz!

10 Cin RoHS (Tehlikeli madde kullanimini kisitlama direktifi)

Asagidaki linkte tehlikeli maddeler tablosunu bulabilirsiniz: gr.hilti.com/r5250.
RoHS tablosunun linkini bu dokiimanin sonunda karekod olarak bulabilirsiniz.

11 Uretici garantisi

» Garanti kosullarina iliskin sorulariniz i¢in ltfen yerel Hilti is ortaginiza bagvurunuz.
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